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Kura maal on üks rikka saksa mõis, mis tem-
ma annud walla rahwa kätte seatud rendi makso 
peäle, ni hästi tallomaad, kui ka mõisamaad, et 
ennam ei olle mõisa seal ollemas, ja mõisa herra 
issegi ei ella seal, egga putu walla as/asse, muud 
kui et ta omma makso pärrib keige walla peält. 
Mõisa makso rahha maksab wald pärris krono 
maksudega ühheskous krono wallitsusse kätte linna. 
Selle walla järrel on üks suur külla, Kuldorg nim-
mi. S e ä l ellab peäle wiiskümmend perremeest, 
kellest iggaühhel on omma perre ja maad ja se 
perre on otsekui temma pärris. Sest ni kaua kui 
temma fouab perret üllespiddada ja stätud maksud 
maksta krono kätte, ja kohto wannematte õigust, ka 
kirrikule ja muud keige walla peäle feätud teggo 
tehha, ni kaua ei olle lubba perret temlna käest 
ärrawõtta. Oige töteggiatte pärralt on siis perred 
põlwest pölweni kui nende porrised. Kui waesed 
lapsed jänud järrele, siis peawad stätud wäörmün- • 
drid perret piddama laste heaks. Agga kui ke-
gi ennam ei jõua perret üllespiddada, siis müakse 
ärra temma honed ja ka puud, mis temma istu-
tanud, ja kes neid ühheskous ostab, peab isse weel, 
seddamöda kui perre wähhem ehk surem, 100 tubla 
(jobbe rahha, ehk 22a rubla hõbbe rahha maksma 
ette, mis krono kassa pannakse seisma. Selle rah-
ha kassud arwatakse temmale iggaaastasest maksust 
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taggasi, ja kui ta perret käest ärra annab wölla 
parrast, siis arwatakfe neid JOO ehk 200 rubla 
höbbe rahha wöllade tassumisstks, fa kes jälle per-
ret wöttab ennest kätte, se peab neid wäl/a pan-
nema. Küllas on ka omma kirrik, ja kirriko õppe-
taja ellab kirriko made peäl. 

Ühhel pühhapäwal pärrast lõunat ollid külla 
poisid'ja tüttarlapsed wanna perna al kous ja wiit-
sid aega mängides ja hüppades, ja- ka naerdes, 
isstärranis kui jomamehhed kõrtsist wäl/a turasid ja 
tuikusid, et Pea olli raske winast. Keik tallomeh-
hed ollid omma naestega neis kolmes külla kõrtsi-
des, kellest üks olli kirriko liggi, — kirriko korts 
rahwa sanna järrel; teised ollid mäekörts ja orro-
korts, teine teises külla otsas. Rahwas joiwad, 
lobbistsid, karjusid ja öiskasid, mitmed kül ka riid-
lesid ja purrelesid, kuida stdda saggedaste nähha, 
kus ollut ja wiin hästi jookswad. 

Senna tulli üks woöras mees küllasse, täie 
rammo ja sure kaswoga, jo.peäle kolmekümne aas-
tane. Temmal olli hal kuub seljas, paun öllal ja 
suur sawel wööl. Temma näggo olli essiotsa hir-
mus nähha, sest Pea otsas olli temmal suur arm 
ja ninna al irnist habbe (paro). Sepärrast kart-
sid tedda lapsed, ja pistsid temma eest jookso. 

Agga mönningad waynad naesed, kellega tem-
ma hakkas rakima, tundsid iredda kohhe ärra ja kis-
stndasid: „Ennä! meie koolmeistri Rein, kes wiis-
teistkümmend aastat teed söawäe hulka sai. Wata, 
kuida temma oa käsnud ja sureks, pilkaks läinud!" 
J a kui naesed nenda kissendasid, tullid waunad ja 
nored kõrtsidest ja perna alt joostes kokko, ja pea 
olli keik külla Reino ümber kokko koggonud. 

Rein andis kät keigile wanna tutwaile, olli 
wägga lahke keikide wasto ja ütles end tahtwad 



jälle fäda Kuldorgo ellama, et temma wäs-tenis-
tussest lahti sanud ja tännab Jummalat, kes tedda 
hoidnud ja aitnud ellawalt kaio. — Nüüd püdis 
iggamees tedda kõrtsi weddada, teine sinna, teine 
tänna; nemmad tahtsid temma tullemisfe jodud 
piddada, agga temma piddi neile soa asjadest jut-
tustama. Rein tännas wägga, pällus wasto ja 
ütles: „Minna ollen tekaimisstst wassinud, ja tah-
haksin puhhata. Kes ellab minno õnsa issa maias 
ja kes Harrid temma põllud?" 

Warsi astus mölder ette ja ütles: „Minna 
ollen tallo ja põllud annud kangro Hanso kätte 
hüri peäle. ^Agga nüüd peab temma maiast wälja 
minnema, sepärrast et sinna olled taggasi tulnud. 
Koggodusse kohhus on mind sinno warra hoidjaks 
ftädnud. J a siis mõnneks pawaks minno jure, 
kunni kangro rahwas sawad teist kohta leidnud, siiS 
saan minna sulle ka arro teggema." 

Mölder laks omma wooraga weski maiasse, ja 
käskis temmale head röga ja head asset walmis-
tada. Agga Reinul olli paljo küssimist teisest ja 
teisest, mis wahhe aegus küllas olli sündinud; ja 
möldril ja temma naese! olli paljo kosta. Nenda 
äiasid nemmad jutto südda öni. J a Rein walis 
saggedaste möldri kenna tütrekessi peäle, kelle 
nimmi olli Elts. Ei olnud ka mitte immeks pan-
na, et ta walis temma söstra-karwa silmi, sest 
Elts olli kaunis. Agga ka Elts isse walis hea 
melega Reino peäle, kes olli prisk mees ja heanäo-
linne, liatagi kui temma hirmsast parrast ennam 
ei petud luggu; temma olli kombedest wisakas ja 
sannadest lõbbus, otsekui suremat suggu rahwas. 
Sepärrast ei julgend ka tüttarlaps temma ees suud 
lahtl tehha, ja kui Rein temma peäle watis, siis 
ei teadnud temma mitte kuhho piddi silmad pöör-
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ma. Ommeti ütles temma habbemest, et st ei 
olnud temma mele parrast. 

Teisel hommikul, kui Rein tulli surust wõtma, 
olli habbe ninna alt aetud ärra. Temma olleks 
kül himmustanud elluks aiaks jäda möldri perresse, 
sest mölder ja temma naene ollid head rahwas, /a 
Eltse silmist olli temma hea südda selgeste tunda. 
Agga /o näddala pärrast jõudis Rein assuma om-
ma issa weikesse maiasse ja omma põldude jar* 
rele watama. Selle kohha järrel olli wie tündri 
maad heinamaad; pole tündri maad aiamaad; ja 
wie tündri maad põllumaad, et igga töstandus wõttis 
wiis ehk kuus wakka semet. Essimenne olli et ostis 
hea lehma se hüri rahhaga, mis mölder olli hoidnud. 

Tallo honed ollid wannad ja tükkiti jo laggu-
nemas; agga koggodus toilnetas temmale palka ja 
kiwwa, ja temma isse parrandas ja kohhendas sei-
nad jälle kindlaks, krohwis ja wikkis, ja puhhastas 
keik ärra. Temma isse teggi kõiksuggust tööd hom
mikust õhtoni, et saaks maia illusaks, ja sedda ilma 
sure kullota. 

Süggiseks olli temma weikene maia keiges kül-
las keige wisakam ja illusam; tubba seisis jõe kal-
dal, kuhho nüüd ehhitati aeda, mis olli ni kenna 
kui linna-rahwa aed ja olli allati harritud. Möldri 
Elts watitz mittokõrd rõmo pärrast ülle aia; tem-
ma olli Reinule mitto aia-rohto ja taimet ja semet 
annud, ja lubbas temmale weel ennam korjada. 

Kaua aega ei teädnud Kuldorro rahwas mitte, 
mis nemmad Reinust piddid mõtlema. Nemmad 
näggid, et temma olli salnmajuggune waene soast 
taggasi tulnud, kui ta olli läinud. Linnast sadeti 
temmale laekast riettega; ka mõnned ramatud sees. 
J a se olli keik temma warra; ei rahha tuntud 
suurt sees ollewad. 



„Mis to on!" rakisid msnningad. „Temma 
on waene rauk ja pealegi mõistmata rummal, keS 
soas ei olle ennese eest murret piddanud. Ei 
pühhapawalgi ei wõi temma kõrtsi minna su-täit 
wõtma, sadik siis pillimehhele tantsi Maksta. J a 
tood ta peab teggema kui härg, päwa tõusust öni. 
Sest on weel suur ön, et ta issast suggu pärris, 
muido peaks koggodus tedda toitma." 

„Mis to on!" räkisidteised. „Kül temmastas 
suurt ei kölbnud; ei temma tea sest ühtegi jutto 
aiada, kuida teised soldatid aiawad. Kes teab, kust 
se tossike armi Pea õtsa sanud! Temma meel hea, 
et peäsis lahti." 

„Mingo kuhho tahhab!" rakisid jälle teised. 
„Ei temma holi kellestki, ja mõtleb, et temma ol-
nud soldatiks, siis peawad teised tedda sureks pid-
dama. Küllab same nähha! Kül kord tassume 
temmale temma uhkust kätte!" 

„Mingo kuhho tahhab!" räkisid weel teised. 
„ S o a s polle ta middagi head õppinud. Agga 
temmal on ramatud, mis ükski ei oska luggeda; 
kes teab, kas meie öppetajagi oskab neid luggeda. 
Neis on märgid ja kriipsud, et hirmus on nähha. 
J o siis temma on kurratiga kaupa teinud, ja tem-
ma alla heitnud." 
! ' „Tulgo Jummal appi!" kissendasid teised; 
„temmaga ennam ei olle õiget luggu, sedda kül 
nähha. Ei temma anna kellelegi lubba omma 
kambrisse tulla, ei ka mõldrilegi, mitte, kellel om-
meti paljo teggemist temmaga. Owaht nääb igga 
öse akna-lugi praggude läbbi künalt sees põllewad. 
S e kambri peab temma allati lukkus ja ka südda 
päwalgi ei te temma akna-lugid lahti." 

Nenda räkisid rahwas Reinust keiksuggu pahha. 
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Teme luggeminne. 

Mis Rein küllas Nlickb. 
Et kül rahwas Reinust ei piddanud suurt luggu, 

siiski olli temma keikide wasto lahke ja helde. Es-
siotfa kais temma külla rahwa perredesst ja kulaS 
nende laste järrele, nende põldude järrele,'^kuida 
neid Harrisid, ja. mu asja järrele. 

Wannast olli Kuldorg oige kulus külla olnud. 
Rahwas kül ei olnud üllewägga rikkad/ommeti 
olli igga maia jõukas. Nüüd jäll.e ollid keik keh-
wad ja keigil kitsus kaes,^ kui ei arwatud möldrit, 
ja kaks ehk kolm perremeest ja kortsmikkud. Keh-
wust tunti iggalt poolt ärra, jo peält nähhes. 
Wiekümnest perrest saatsid kakskümmend ommad 
lapsed aioti kerjamisse peäle; kakskümmend ellasid 
sure wõlla al kirratsi wirratsi ühhest päwast teise, 
ja ei leitud ennam kui kümme maiameest, kes jäk-
sasid iggakord pearahha ja maksud maksta. 

P « Q ^ o keik honed ollid laggunend, kattuksid 
tulest lõhki kistud ja parrandamata, seinad kohhen-
damata, akna-rutud katki lodud, nartsudega ja 
peergoga ja Holle ̂ nuustikkoga kinni pandud. Kui 
tuppa mindi, löi pahha lohk wasto; lauad, pingid 
pessemata; mitto riista harrimata ja üsna waesed; 
põrmand auklinne ja ukse al̂  suur paks mulla ja 
sitta kord. Ühhes toas ellasid innimessed ja kan-
nad, mittokõrd ka porsad ja sead, ja wassikad ja 
lambad. Mõnnel olli kül isse köök, agga ni 
waene urtsik, et tuul ja saddo käis iggalt poolt 

• läbbi; polnud neil ka ennam' kui üks wähhelane 
padda, kaks, kolm wanna waagnat, monned polK 
kud pu lussikad, kaks, kolm wee-ämbrit; — Wata, 
muid maia riisto neil ei olnud! One aiad ollid 



wäest wist harritud ja hoitud; wiljapuid polnud 
ollemaski. Iggamees olli, xctifoxxX, kui sai Pissut 
kapstaid ja kartuhwli omma perrele ja siggadele; 
ja siiski ollid sead ja kitsed aina allati aedades, ka 
wilja-wäljade peäl! ßmfrer honete ollid iggal pool 
sõnnikud ja rissuti pöllo nõud ja tarbe puud, mis 
muido petakse warjolissel kohhal. Mehhed ja nae-
sed kaisid waesis ja harrimata ridis; särgid ollid 

. nöggi mustad; muud ride hilbud ja räbbalad täis 
tolmo ja mudda ja weikse sitta; juuksed peas sug-
gemata, Hölle ja'heina kõrsi täis; silmad ja kaed 
mitto päwa pesstmata. Weikesed lapsed jäiwad 
pole päwa õtsa kassimata kätkisse märja, nartsudes-
se; suremad lapsed jooksid ümberkaudo pool allasti 

- ja pesstmata särgi räbbalattes ja pöörlesid pea 
fönnikutte peäl ja mudda augudes, pea le-aukus. 

Ei olnud siis mitte immeks panna, et sel kom-
bel siggis mitto haigust, liatagi rammotuma laste 
külge. Mitmes maias ei löpnud függelisstd ial 
ärra, waid jäiwad wannemattest laste lastele aina 
allati. Mitto last ja mitto täiemaks kaswanud inni-
mest surri roja pärrast süggelisse ja kõhho tõbbesse, 
ehk mu wiggasse, mis sealt tõusis! Olli kegi hai-
geks jänud, siis odeti mitto päwa, mõnnikord ka 
mitto näddalal, enne kui abbi otsiti; ja sedda mitte 
õppinud ja moistlikko arstide kaest, wvid ikka wan-
na ämmade, ehk sola puhhujatte, ehk targade ja 
nõidade, ehk nisugguse rahwa käest, kes makso wöt-
sid, ja ommeti ei saatnud ial abbi. Widi ka hai-
gid wõõra kirrikuttesse ja anti tootud küünlaid, 
otsekui tahhaksid Jummalat melitada ja wäljas-
piddist töga temma mele pärrast tehha, kedda omme-
ti peab tenitama Waimus ja tões, uskus ja moist-
likko, puhta ja wagga ello sees. Saggedaste ka 
aina otasid haigid surrewad ja ei aitnud neid nen-
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de hädda sees. Ol l i weel perrenaene isse haigeks 
janud, siis olli ennamiste keik maia rippakül. Had^ 
da parrast mudi wil/a, hölgi, Heino, ja lome; — 
kewwade laenati jälle teiste käest Heino ja hölgi, 
ja wi l ja; — agga süggist piddid sure kassoga tas-
suma. Woeti ka rahha laenuks; agga aasta pär-
rast kaisid wöllaussujad peale ja mitmed piddid 
perret käest ä^ra andma. Parrako, mitto last ja 
mitto täieealist innimest sai nenda enne-aego sur-
ma, et rummalad rummalaste rummalatte kaest 
abbi otsisid! Agga sai haige surnud ärra, waat 
siis hakkasid sured römo-pawad peäle. Keik tö 
jäi seisma, agga wiin ja öllut olli ööd ja pawa 
laua peäl; ei ükski julgend tööd tehha, künni sur-
nud sai maiast ärra widud. Ol l i temma kül om-
ma ello päiwil jouto waene, ommeti piddid sured 
mattuksed sama petud; kas kessele ja lastele mid-
dagi jai , kes sest holis? Iaiwad mitmed maantele 
ja näljale! 

Kui Rein tahtis parremat nou anda, ehk kui 
ta neid nomis nende rummala ja holetuma wisi 
pärrast, kui ta pudis neid õigele tele juhhatada, 
kül ta siis sai mönda kurja kuulda. Mönned was-
tasid: „ W o i siis waestel keik woib kennaste olla? 
Eks nemmad pea sellega leppima, kuida juhtub!" 
Teised jälle: „ M i s sul sellega asja? Koer, pista 
ninna omma sabba alla!" 

Rikkaina rahwa maias olli kül fuggu parrem 
luggu; neil olli ennam maia riisto, puhtam tubba 
ja uhkemad rided. Ommeti ka nende jures ei ol-
nud assi nenda, kui piddi ollema. Et ümberringi 
naggid rojust ja holetust, ei nemmad isse siis Ho-
linud suurt puhhastamissest.. Argipäiwil olliwad 
ka nemmad tahmatsed ja nartsakad; agga pühha-
päiwil käisid uhkeste, penes ja kallis ridis, ja su-
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rustellesid wägga. ŠIQQÜ ka nemmad-kaebasid ja 
kissendasid allati, et kurri aeg on M a peäl; nur-
risesid rigi wallitseja ja wannematte ja üllematte 
wasto, et tahtwad suurt makso; sajatellesid ja pöh-
jasid külla rahwast, kes isse ei jõudnud maksud 
maksta. J a st olli ka raske kül. Rikkamad, kellel 
weel jõudo olli, piddid ka waeste eest wälja panne-
ma keik krono maksud ja muud rahha ja wilja 
maksud; mittokõrd ka nende jäud sillotama, et teis-
tel polnud hoost ollemas; nenda läksid nende mak-
sud kül kolmewörra suremaks, et surem hulk per-
remehhi ennam ei jõudnud neid tassuda ärra. 
Peäle sedda olli külla peäl wiimse soa aiast peäle 
tuhhat rubla hõbbe rahha wälgo, ja selle wõlla 
kassud piddid ka need üksi tassuma, kellel weel el-
lamist olli. S e keik teggi neile meelt pahhaks ja 
fütis nende wihha pöllema. 

Allati olli Kuldorgus teine teise wasto; ei löp-
nud eg'ga lõpnud ial nende riid ja kärra. Ükski 
ennam ei ustnud teist. Teine teotas ja wandus 
teist. Iggamees olli walmis teisest kurja räkima« 
S e ä l ep olnud ennam ei Jummala kartust, ei us-
ko, egga uskumist, waid aina wallet, ja pettust, 
patto ja kurja mõtlemist. Waesed kaetsesid rikkaid; 
rikkad waewasid ja nülgisid waesi. Rikkad andsid 
laenuks wilja ja rahha lia sure kasso peäle. Kes 
kewwade kolm wakka wõttis, piddi süggise nelli 
jälle maksma ja päiwi peälegi teggema. Kes rah-
ha laenuks wõttis, piddi keige kibbedama to aial 
ilma maksota mitto päwa, ka mitto näddalal teg-
gema ja ei sanud egga sanudgi wõllast lahti. 
Nenda teggid rikkad paljo patto ja ei mottend en-
nam Jummala peäle. J a waesed, tassusid ka 
kurja kurjaga, et warastasid rikkama käest, mis 
jõudsid katte sada, haggo ja puid, aia wilja ja hei^ 



no, one peält, walialt ja heinamaalt. Abbiello 
rahwa keskis olli aina allati rido ja purrelemist. 
Sedda õppetust saiwad lapsed omma wannemat-
test, ja õppisid lapsed hästi kül. 

Et kül keik se külla olli silma nähtawalt armoto 
waesusses, et kül mitto ei jõudnud feätud maksud 
maksta, sadik siis tarwilissi asjo osta, waid igga-
mees kissendas iggapääw kurja raske aia pärrast 
ja nurrifes wallitsusse wasto: ommeti ollid keik 
surelisstd ja aioti liig uhked. Tö kallal suurt 
waewa ei tahtnud nähha. Jõukamad läksid hilja, 
wast keffhommikul, töle; tullid jo warratselt õhtule, 
sest räkisid: „Mikspärrast peaksime meie ennast lialt 
waewama. Egga meil olle leiwa pudo!" — Wae
sed ja päilisfed ei ruttustanud ka mitte üllewägga. 
S i i s piddid puhkama tö teggemissest; siis ümboe-
kaudo watama ja teine teisega nou piddama, kus 
polnud piddada; siis tahtsid pipo jua; siis piddid 
Pead kiskuma, et näppud ei seisnud peast ärra ja 
räkisid: „Egga meie olle weikse lomad! Meie pea-
me hästi puhkama!" 

Agga laupäwal, liatagi pühhapäwal olli igga-
ühhel warrandust kortso minna ja lakkuda, mees-
tel ja naestel, ka tüdrukuttel ja poisikestel. Kellel 
polnud rahha, se wiis wilja ja linno, ja munne ja 
wõid körtso, et saaks wina ja õllut. Kirrikus pol-
nud suurt rahwast nähha, agga kortsud ollid tungi 
täis. Et siis kissa ja kärra, rido ja taplemist lahti, 
olli Muidogi teäda, ja mitlned laksid ösel omma hea 
hobiga koio, mis sanud silmi ehk selga. Ei siis 
tekäia tohtind küllasse jada ömaiale, waid piddi 
emale minnema. — Argipäiwil kortsud ka ei un-

•
nustatud ärra, sest kuiwa kurgoga ei sündind töle 
minna. Kas perrele leiba sai, kes sest holis! 
Agga süggisel ehk pühhil, ehk tahtpäiwil ehk pid-
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dudel, wata siis olli hästi siTa ja jm, ja fe kallal 
ollid kanged tömehhed, et paljo ei wstnud puhka-
dagi, künni ollid hopis wässinud. Enne koito JO 
hakkasid peäle ja wirrotasid kangeste peäle pole 
öni, ja nenda ollid keik wirgad naddal otsa piddo 
päwad arrateggema. Ükski ei julgend teist tsöd 
kätte wötta, mis peaaego arwasid paituks; arwaste 
tasfuti lome; agga wimaks ollid teised haiged, tei-
sed nenda wässinud, et ei sudand ennam likuda, sest 
liast sömissest ja jomissest olli ihho rambind ärra. 

Pühhist polnud laisadel pudo ja piddusi ka olli 
küllalt. Pühhapawad, sured Pühhad, tähtpäwad, 
warrud, kosja winad, pulmad, mattukstd, waat 
need ollid jomakoerte päwad! Mitmel neist weel 
ei olnud küllalt, waid wötsid ka ümberkaudu la-
ta wadata, et saaks teisi nahha ja jutto kuulda. 
Sest tulli jälle aia wiitmist ja warrandusse kullu-
tamist, ka rio pärrast kohhut käimist; st järrele ta 
maksmist ja nuhtlust ja häbbi. W a t a , nenda el-
lasid need rahwas, kes ei woinud küllalt kaebada 
ja nurriseda, et aeg on kurri; kes põhjasid keik 
wannemad ja liggimest. Mil kombel stsuggustd 
Iummala peäle mõtlesid, põlle ennam tarwis nim-
metada. Agga sest hirmsast jomissest surrid põled 
tiiskusse ja wee többesse! 

Kolmas luggeminne. 

Mis mõistlik mölder rägib. 
Kui Rein omma külla rahwa suurt patto ja 

öalust näggi, kül siis tõusis wihha temma südda-
messe; agga läks ta jälle möldri jure, ikka jõudis 
Eltst lahke ja helde meel ka temma meelt jälle 
jahhutada. 
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Rein rakis kord möldri wasto: „ O h kui rum-
„malaste, jummalakartmata ja pahhaste ellawad 
„need rahwas! Iggas maias polle muud kui aina 
„waesusi ja willetsust ja patto porri. Ei se enne 
„olnud mitte nenda. Kui mind wäe peäle wälja 
„pandi, siis ollid keik ausad põllomehhed, jõukad 
>,maiamehhed; põllud saiwad hästi harritud; maiad 
„ruttuste kohhendud ja illusaste üllespctud; lauta-
„des, aida honettes ja künides olli warrandust sees. 
„ S i i s linna rahwas piddasid meie tallorahwast 
„sureks ja hüüdsid neid ka Kuldorro isftrndaiks. 
„Keik rahwas kaetstsid meid. Nüüd on keik tei-
„sit i ! Kehwus ja kawwalus ja kurjus iggal pool! 
„Kust se kül tulnud?" 

Mölder wastas: „Meie külla sai sõa läbbi sure 
kahjo alla, nenda kui teisedki küllad, ja ka linnad 
ümberringi. S i i s said laudad ja aidad ja kukrud 
tühjaks. S i i s piddi wölgo wõetama; agga kor-
jamisstks ja tassumisstks polnud aega. Ommeti 
polle meie tühjus soast tulnud; teiste koggodusale 
satis sõdda nendasammoti kahjo kaela ja weel roh-
kemat, kes siiski jälle hakkasid kossuma leiwa ja 
jõuu polest. Agga meie küllas lähhäb luggu pääw 
päwalt kurjemaks ja pahhemaks. Jummal par-
rako! Meie lahhäme hädda fees hopis hukka! 

Jummal hoidko sedda sündimast! ütles Rein 
ja küssis: Agga kust se kül tulleb? 

„Seältap se tulleb! wastas mölder, teised 
keik püüdsid jälle mäele sada; agga meie jättame 
isse ennast hädda-jäe holeks, kas üks ehk teine 
juhtub mäele sama, kas uiub hopis hukkatusse 
merresse, kes sest holib! Need, kes jõuaksid meid 
aidata, et peästksime mäele, need lükkawad meid 
weel függawama'wette taggasi." 

, Ja kes need on? 
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„Sul le kül tohhin sedda julgeste üttelda! kos-
tis se peäle mölder. Kui kuski wallas asjad käi-
wad taggaperri, siis wõib mõista, et seäl on waene 
wallitsus. Nenda on meie walla luggu siin Kuld-
orgus, kus polle moistlikko, egga õiget, egga jum-
malakartlikko kohtomeest. Meie külla wallitsejad 
ja tallitajad muist on kistjad, kes omma kasso püüd-
wad, muistrummalad tossikessed, kellel polle õiget 
arro peas egga julgust süddames. Need tewad 
meie küllale suurt kahjo. Kaks neist on isse korts-
mikkud, teine mäe, teine orro kortsus; kolmanda-
ma wäimees on kirriko kortsus; ja sellepärrast on 
se ennam nende mele pärrast, et rahwas wedde-
lewad ja lakkuwad kõrtsides, kui et põllule lahhak-
sid töle. Kui walla koggodust nou piddamise pär
rast kokko kutsuta, siis ikka kutsuta ühte ehk teise 
kõrtso, ja mõtlewad rummalad ka, et essite peab 
wina wõtma ja julgust joma, siis wõib parreminne 
räkida. Kel polle rahha, sellele ustakse wölgo; 
agga süggise ta peab jälle maksma ärra ja tassu-
ma, kas wiljaga, kas heintega, kas mu asjaga; 
ja kui muud ei olle, siis andko maad käest ärra. 
J a waia, jälle tulleb kechajaid tagga peäle walla 
kaela; agga keik maad sawad mõnne rikka kätte. 
Kes rahha ehk wilja wõttab laenuks, peab rikka-
dele kolme ja neljawörra stätud kasso maksma, ja 
nenda lähhäwad häddalisstd pea hopis hukka. 
Agga maialt meie külla rahwas ennam ei sa uh-
tegi laenuks, sest kui nende warra wimaks saab 
kohto alla, siis kohtomehhed wõtwad omma ossa 
peält ärra, ja teiste käest petteta pool ärra. W a l -
la laekas polle koppikat sees. Igga aasta aeta 
pearahha, neekrutirahha ja muud krono makso; ka 
walla wõllarahha arwata peäle. Jõukamad pea-
wad keik wälja pannema ja waese wiimse lehmagi 
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Milda ärra, agga maksud ei tulle ial oigeks,a 
walla wõllad kaswawad ikka suremaks, /a maggasi 
ait on tühhi. Waeste laste rahha ka pannakse 
walla laeka, kus ei kanna kasso suggu, j'a õnneks 
on kui ei kau hopis ärra. Nenda raiskawad koh-
tomehhed walla rahha ja warra!" 

Reino südda sai wihha tais.— Nüüd küssis: 
Agga et sa sedda keik tead, mölder, mikspärrast 

, sa ei tast sedda walla ette? 
Mis se maksaks? wastas mölder. Rikkade 

käes on kohhus ja wõimus, waesed on nende wöl-
lanikkud, kes ei tohhi sanna lausuda, kui teised te-
wad, mis tahtwad. Kui minna ka julgeksin suud 
lahti tehha, ei mul siis ennam olleks ello. Hilp-

- harrakad hakkaksid warsi kissendama ja karjuma 
peäle, et nemmad on õtse kui koerad, kedda teised 
assetawad iggaühhe peäle, kes nende wasto on. 
Egga siis ennam olleks muud nou, kui minne wal-
last wälja! 

Oh, se on nurjato luggu! kissendas Rein. Ag-
ga kui neil polle meelt peas, eks nemmad ommeti 
peaks Jummalat kartma? 

Kust se neile kül peaks tullema? kostis mölder. 
Meie õppetaja on wanna ja haiglane mees, kes 
ei süda iggakord kirrikusse minna jutlust teggema; 
toetamist piddada ei süda ta ammogi. Woorad 
õppetajad kül käiwad aioti aitamas, agga wooras 
ikka wooras. Noort öppetajat temma körwa nou-
da, jõud ei anna, fa sepärrast olleme jo kümnet 
aastat, kui lambad ilma karjatseta. J a kui ka ar-
waste jutlust tehta, ei siis suurt rahwast kokko ei 
koggu, ja neistki, kes tullewad, ei to mitto muud 
kui paljast ihho Jummala kotta, et südda ja mõtte 
ja himmo on körtsus. Kust öige juhhataminne 
siis ka peab tullema? 
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Mis? Eks'siis koolmeister omma poolt ei te 
middagi? 

Sest aiast, et so kaddund issa puhkab, — I u m -
mal önnistago temma jummalakartust, — on koli-
piddaminne ka otsas. Kedda so issa assemele seäti, 
ei oska isstgi suurt, agga on kange jomamees ja 
ellab pahhaste. Lapsed öppiwad waewalt lugge-
ma, agga hästi patto teggema, mis nawad kolis 
kui koddomail. Walletama ja petma, salgama ja 
sajatama, needma ja wanduma, riidlema ja tap-
leina, kerjama ja warrastama, laisslema ja lakku-
ma, aina patto ja roppo näwad ja öppiwad iggalt 
poolt; kust siis parremat peab tullema! 

Rein wangustas Pead ja läks kurb koio. 

- Neljas luggeminne. 

Rein püab rahwast parrandada, agga ei 
lähha st temlnale korda. 

llhhel pühhapawal parrast jutlust kutsuti keik 
koggodust kokko, sest nüüd olli head nou tarwis, 
kust woiks rahha sada. Külla peale olli isse mak-
so pandud, nenda kui keige rigi M a peäle; ja üks 
ossa wölla^ahhast,^mis kaua seisnud tassumata, 
piddi ka sama maksetud ärra. Keik külla koggus 
wanna wisi jarrel perna alla kokko, kohtomehhed 
keskele, perremehhed ja keik meesterahwas nende 
ümber, ja nende tahha naefed, tüttarlapstd ja keik 
lapsed, et saaks middagi kuulda. 

Rein tulli ka sinna, et tahtis rahwale head nou 
anda nende hädda sees. Pärrast stdda et tallitaja 
olli omma jutto löp^etanud, astus Rein ft sure 
kiwwi peäle, mis seal kõhhal olli, ja kust iggamees 
tedda wois nahha ja kuulda, ja hakkas nenda peäle: 



Armad sobrad ja küllamehhed! Poisikenne lak
sin minna sõtta, ja taicH käsnud mees tullin min
na taggasi. Kui /alte jõudsin meie küllasse, pea-
aego ma ennam ei olleks sedda tunnud ärra; ja 
mo südda tahtis katkeda, et keik olli nenda mude-
tud. Ennemuiste meie külla hüti, nenda kui oige 
olli, Kuldorruks, sepärrast et seie olli Jummala 
õnnistus täiemalt assunud, kui maiale. Rahwas 
ollid ennamiste keik /oukad ja muistki rikkad; keh-
waid olli Pissut, agga kerjajaid ei olnud leida. 
Sellepärrast kutsuti meid ka ümberkaudo Kuldorro 
issandiks. Ei meil olnud rappe rabbalaid ihho 
peäl, kui kerjaja»'! sandidel, sest meie rided ollid 
puhtad ja kohhendud, et kül ilma sure illota; meil 
olli maias omma tarwidusi ja ka mõnne rubla tas-
kus. Ei olnud wallal wölgo ühtegi, waid walla 
laekas olli allati rahha sees, ja üks kasso rahha 
kassa--pabber, mis tenis igga aasta nellikümmend 
rubla; walla pearahha olli aegsaste kohto laekas 
kous. Meie põllud ollid hästi harritud; iggaühhel 
olli omma lehm ja hobbone, lamba talled ja sea 
põrsad peäle sedda; ja nisuggust wilja polnud kus-
ki leida kui meil. Meie külla olli kenna kui allew, 
ja linna rahwas ja saksad ei kartnud mitte sisse 
tulles, sest maiad ollid seest ja wäljastpiddi Harri-
tud ja puhtad, ka maia riistad nendasammoti. 
Keik honed ollid kindlad ja peält nähha kennad. 
Perremehhe käisid kui junkrud. Kes kord hädda 
pärrast piddi laenuks wõtma, kül st tassus pea 
jälle ärra, ja ei nõutud wöllakirja ühtegi, waid 
usti palja sanna peäle mitto head rubla. Tõeste, 
sel aial olli Kuldorgus kulla aeg! 

Reino sannad ollid keikide mele parrast, kes nur-
risesid kurja kehwa aia pärrast, ja mitmed ütlesid ka: 
/,Tössi kül, ennemuiste olli hea põlli meie rahwal!" 
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Agga temma aias peäle ja ütles: Ei nüüd en-
na«! sünni meie külla hüda Kuldorruks, waid 
temma õige nimmi olleks: Mudda- ehk Sittaauk. 
Põldude ram on lõpnud ja otsas! Mõnnel on 
üllemala paljo maid, mis nemmad ei jõua Harri-
da; mõnnel on wagga Pissut, mis ei toida neid, 
ja sellepärrast on neil allati leiwa pudo. Nüüd 
mitmed ei häbbene ennam kerjamast ja armo pal-
lokest otsimast; ja kes enne olli perremehheks, se 
nüüd hulkub ümberkaudo, et nurjatumad lapsed 
lükkasid tedda maiast wälja. Peaaego igga maia-
rahwal on sured wõllad, ja teine teise järrel nääb 
päwa liggi jõudwad, et wõeta perret temma käest 
ärra. Igga kohtopäwal tullewad wõlla sannumed 
iggalt polelt, ja siis müda lehma, siis hoost, siis 
härga; krono maksud aeta soldatide läbbi, kedda 
pannakse küllasse, kunni keik saab maksetud. Kü l 
weel on wanna uhkust ja surustellemist, agga 
wanna warra jo läppend ammo. Auklisstd on 
teed, pühkimata toad, harrimata ja puhhastamata 
süddamed. Neid on Pissut, kes on wirgad töle ja 
ossawad; agga lakkuma ja petma, warrastama ja 
walletama, pilkama ja teotama on keik allati wal-
mis; laenawad ja ei tahha maksta; palluwad, ja 
ei anna jälle taggasi, — üks kawwalus ja kurjuS 
aina allati! Kui meie assi jääb, kuida ta nüüd 
on, siis saab meie wiimne luggu ollema häbbi ja 
hukkatus. Ümberkaudo rahwas jubba hüüdwad 
petjat ja riwatomat meest Kuldorrulisstks. 

Nisugguste Reino sannade pärrast tõusis rah-
wa keskis suur nurrin ja tuhhin, ja iggamees watis 
täis wihha temma peäle: agga möldri Elts wabbiftS 
kui hawa leht kartusse parrast; sest temma seisis 
järge peäl, seina äres, ja olli keik kuulnud ja näinud, 
mis sündis, — ja Rein olli armas temma melest. 
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Agga Rein ei pannud nende nurrinat ja tühhi-
nat ei mikski, waid ütles weel: „Armad wennad 
ja sobrad! Kui teil weel on usko suggu ja I u m -
mala kartust süddames, siis löge teine teisega kät 
ja üttelge: „Kuida nüüd assi on, nisuggustks ei 
pea meie assi mitte jäma; meie. kassi peab parre-
minne käima!" — Kust on tulnud teie waesus ja 
kehwus? Seä l t kortsust teinma hakkand peäle. 
Parrako Jummal, teie pöllo-willi, teie kedo-willi 
ja teie lomad on keik wina ja ölle watidesse up-
pund! Sepärrast ollete teie hoidmist unnustanud 
ja mahhajätnud, agga öiget tood teggema ei oska 
teie ennam mitte. Waesus weab wargate ja lais-
kus on kurrati peapaddi. Teie wannematte war-
ta on raisatud ja nende kirriko rided on räbbalaks 
ja hilbuks sanud. Wiimse koppika teie wile kört-
so ja pannete nahka; agga naene ja lapsed pea-
wad nälga näggema. Mis luggu saab wimaks 
teiega ollema? Minna küssin teid, walla-kohtomeh-
hed ja wannemad: Kuhho on kaddunud meie kog-
godusst rahha, mis meie wannemattest olli jänud? 
Kuhho kaddunud waeste laste warra? Mikspär-
rast teie ei te selget arro sest? Mikspärrast teie ei 
anna head nou, kuida weel wõiks meid aidata? 
Mikspärrast teie ei sunni laisad töle? Mikspärrast 
annate teie lubba, et ikka kärtsus wõib wölla 
peäle jua? Mikspärrast annate teie ni mitmele 
lubba kerjada? Mikspärrast teie ei aita rahwast, et 
nemmad waeseks ei sa! 

Kui Rein nenda räkis, siis kissendasid kohto-
mehhed: Pea su kinni, sa häbbemata! sa hulkuja! 
muido meie panneme sind kolmeks päwaks puri 
wet-leiba söma! — J a keik rahwas karjus: Pea 
ommad louad! Pea su kinni! — 
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Rein wastaS: Kül teie käes on melewald 
mind puri panna; agga mul on lubba surema 
kohto ette teie peale kaebada. Kui sinna öördan 
teie nurjatumat tööd, kül siis saab pahhem luggu 
teie katte tullema, kui mul õlleks wet-leiba fües. 
J a teie, wennad ja naabrid, näitke mulle, et ma 
wallet ollen räkinud. M a küssin teid, teie südda-
me peale: Kas maggasiga ja walla laekaga luggu 
öige? Kas isse ollete rikkamaks sanud woi waese-
maks läinud? Kas teie seas weel on usko ja 
Iummala kartust? Eks õlle iggal polel nahha: 
kaetstmist ja purrelemist, ahnust ja pettust, tioge-
dust ja jölledust, aina patto ja häbbi? — Kui teie 
ka isse ei julge wastada st peäle, siis watage om-
ma laggunud lautade ja aitade ja maiade peäle, 
omma harrimata põldude ja aedade peale, omma 
tühjaks tehtud salwede ja kirstude ja kukrutte peäle, 
omma räbbend nette ja färgide peäle *— need on 
minno. tunnistajad teie wasto! Pange tähhele need 
waesed raugad, teie taltsimata lapsed — need on., 
minno tunnistajad teie wasto! Ommad lomad 
armastate teie ennam kui ommad lapsed, agga 
lomadestki ei pea teie suurt luggu; teil on arm-
sam: prassida ja lakkuda ja töta weddeleda patto 
porris. 

Ei nüüd ennam rahwas ei sallind temma san-
na, waid lükkasid tedda hirmsa kissa ja Aeunoga"' 
kiwwist mahha. Mönned ka püüdsid^kat temma 
külge pista; ag^a temma hakkas wäggewaste neist 
kinni ja wiskas neid teiste wasto, et Pead kolli-
stsid kui tühjad kannud. S i i s wöttis temma maast 
hea wämla ülles ja lubbas tedda mahhalüa, kes 
essimenne õlleks temma külge putuma. Nüüd 
läks kärra ja kärrin öiete hulluks ja koggoni su-.. , 
reks; mönningad jo wötsid kiwwa ülles; ngga 

. , - • ' 
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Rein piddas wämla olla peäl ja käis kartmata ja 
julgeste kesk wihhameestest läbbi, koio. Kaugele 
weel faatjid rahwas temma järrele foimo ja saja, 
tamisse sanno, ka kiwwa, nenda et temma sai 
werrise Peaga omma maiasse. Temma pessi 
werd ärra, mässis hawad kinni, ja olli rahholinne. 

Pea jõudis ka Elts joostes, kahwatand ja wal-
ge kui linna, silmad wet täis ja küssis: Kuida 
sinnoga on? Muud ei wõinud temma ahhastusse 
pärrast ennam räkida. Agga Rein jahhutas jälle 
temma meelt ja hakkas tännades temma ümber 
kaela. 

Wies luggeminne. 

Kuida wihhamehhed kiufawad Reinul tag-
ga, ja mis ttlnma wasto teeb. 

Sest aiast sadik, et Rein olli koggodussega rä, 
kinud, tehti temmale iggapääw aina tülli ja mele-
haigust. Wannad rahwas ässitasid noremaid 
temma peäle, ja wallatumad poisid wiskasid ösel 
temma akna rutud katki, raiusid temma kuus õuna-
puud mahha, mis temma olli aeda istutanud, war-
rastasid mis temma olli kuiwanud ja kaswatanud. 

Kui temma läks kohtomeestele oinma hädda 
kaebama ja risujatte wasto abbi palluma, siis naer-
sid fa pilkasid nemmad tedda ja ütlesid: S e on 
Jummala nuhtlus sinno häbbemata sannade pär-
rast! Õigusse pärrast kül olleksid weel suremat 
teninud. Kassi ärra, sa teotaja! 

Rein wastas: , Km teie ei sada mulle õigust 
egga abbi kurjateggiatte wasto, siis andke koggo-
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dussele teäda, et ma isse saan ennesele abbi saat-
ma ja pealetulliad ärrakeelma. Sepärrast katsko 
iggamees, et temma kah/o alla ei sa. 

Temma wihhamehhed narrisid ja ärritasid ted-
da iggapääw wihhale, agga saggedaste nende en-
neste kahluks. Kord olli Rein õhtuks möldril. 
Teised teädsid sedda ja laksid ta temma aeda keik 
ärrarikkuma. Agga Wata! korraga waius kolme 
alt M a ärra ja nemmad kukkusid seitse jalga auko 
wasto kiwwa. Mehhed kissendama ja karjuma. 
S i i s sündis suur paukaminne ja M a aias tuld 
nende peäle. Arwasid jo kurja waimo Reino aeda 
hoidwad. Agga Rein teggi, kuida temma soas olli 
õppinud, ommeti nenda et ükski suurt hädda ei 
sanud. Waewalt saiwad august wälja ja kippu-
sid ärra, ehmatand ja mõnne hea plaksuga, sest 
kui nemmad august wälja püüdsid, siis löi üks pu 
nende sõrmede peäle ja pigistas hästi. Rein ku-
lis weskil paukumist ja kissa, ja tulli nende was-
to, hakkas ühhest neist kinni ja hüdis waljo heä-
lega: M is teie lähhäte wargate minno aeda! — 
Kolmkõrd rapputas temma omma wangi ja satis 
tedda jälle minnema. — Sest aiast sadik ükski en-
nam ei julgend pimmeda! aial Reino maia liggi 
wisina, kuhho weel todi kaks hirmus suurt koera, 
kelle holeks nüüd jäi aed ja maia, kui perremees 
ei olnud koddo. 

Siiski olli Rein iggaühhe wasto lahke kui 
ennegi; temma andis head nou ja aitis kui tar-
wis olli — ja' sedda keik heast süddamest. 

Agga walla arinoto waene luggu waewas ted-
da ööd ja päwa. Temma wõttis kätte ja läkS 
kirriko õppetaja jure, kedda ta leidis haige maas 
ollemast. S e au wäärt wannamees kaebas ja 
nuttis ka omma waese karja pärrast ja ütles: 
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Mis wõin ma waene pöddur tehha ärra? Teie 
näte, et minna ei /äksa egga süda ennam ühtegi! 
Kui ma alles noor ollin ja taies terwisses, kül 
siis olli kihhelkonna rahwa luggu teine. Oh wöt-
taks Jummal mind pea peasta ärra sest waewast, 
kus ollen sees; siis tulleb teine ja noor karjane 
minno assemele, kes jaksab hoolt kanda! Sedda 
pallun minna Jummalalt iggapääw! **• Rein 
läks kurwa süddamega koio. 

Nüüd aias temma parremad rided selga ja 
läks linna, kas ehk seält wõiks abbi ja head nou 
leida. Kül ta kais mitme herra maias, agga 
teine polnud koddo, teisel polnud aega, teised ei 
wõtnud tedda kuulda ja ütlesid: Mis meil sellega 
teggemist? — Kui Rein jälle jõudis linnast wälja, 
temma südda tahtis katkeda ja temma nuttis kurb-
dussts. 

Kues luggeminne. 

Uus ko o lm ei st er. 
Kui Rein olli küllasse taggasi sanud, ei ööl-

nud temma ei kellelegi mispärrast ta olli linnas 
käinud, egga ka mis temmale seäl olli juhtunud, 
waid temma panni ennast jälle lahkeks näo ja 
könne polest ka nendegi wasto, kes tedda wihkasid. 
Ükski küllas ei wihkand tedda ennam kui mäe-
kõrtsmik, Karro nimmi, kes isse wagga rikkas 
mees ja walla essimenne kohtomees. Sesamma 
seisis ukse ees seina näal, ühhe jalla peäl, piip 
suus, ja kübbar teise kõrwa peäl; temma wahtis 
ümberringi, ninna selgas. 
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Terre tytuft kohtomees! ütles Nein temma 
wasto. Ollete teie omma päwa tööd ja löppetanud? 

Karro ligutaS piSsut Pead ja wastas körkis-
lelledes ülle ölla: Meie leiame iggapäwast leiba 
ka koio jädes ja aiame keppiga ker/ajad minnema! 

S e köwwa könne peäle läks Rein kurwa süd-
damega eddasi, ja mõtles: On st keige haddaliste 
ja leskede ja waeste laste issa? — Agga se jah-
hutas jälle temma meelt, kui temma weski jurest 
möda minnes möldri kenna tüttart nähha sai. 
Elts istus wanna tamme al pingi peal ja õmbles 
särki. Kui temma Reinut näggi liggi astuwad, 
siis löi temma punnastks silmist, wabbists — ja 
silmad ollid wet tais. 

Mis sa nuttad, Elts? küssis kohkund Rein. 
Elts kuiwatas silmad jälle, naerotelles heldes-

te, wangutas Pead ja ütles: „Tänna, armas 
Rein, ei rägi ma sulle sest ühtegi; kül sa kord 
weel saad kuulda sedda." — Sedda ütteldes läks 
Elts weel illusamaks ja armsamaks, kui ta muido 
olli. Kül küssis Rein weel teist ja kolmat puhko, 
mis temma olli nutnud, agga ei antud lemmale 
teäda. 

Elts küssis jälle: S a käisid linnas; kül stäl 
ollid sinnul römo päwad, ja õlled tantsinud linna 
kenna ja uhke neitsittega? Eks õlle tossi? Nüüd 
on sul halle meel, et ni rutto õlled ärra tulnud? 
Meie waene külla põlle ennam armas sinno melest? 

Rein löi silmad mahha ja ei wastand ühtegi. 
S i i s astus Elts temma liggi, hakkas lemma käest 
kinni ja räkis wabbistja maddala heälega: Rein, 
kule Rein, ütle mulle stlgeste, mis sul wigga, mis 
sind waewab? 

Elts! wastas Rein ja watis taewa pole. Ei 
kuski pool ilmas põlle mul armsamat paika, kui 
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sinno lähhidel ja ma wõiksin kül rõmus olla, et 
sinna olled ni wagga helde. Agga mo südda tah-
Hab katkeda, kui mõtlen külla rahwa peäle, kellest 
ni mitto on aina kur/ad, ja minna ei wõi neile 
abbi sata! Teised, kes kül wõiksid, ehk ei tahha 
aidata ehk ei oska; oinma kassust kül holiwad, ag-
ga teise kah/uji ja kassust ei holi nemmad. 

Elts ütles: „Armas Rein, mis sa sedda wöt-
tad ennese süddame koormaks? Jummal taewas 
on oige ja pühha, kül ta wõib kurjad nuhhelda ja 
waggad õnnistada. Temma mõistab kohhut nende 
peäle, kes jätwad teggemata, mis nende kohhus 
on. Egga sul ossa nende süüst, mis sa siis en-
nast waewad?" 

Rein wastas: „Kas nwl wõib hea meel oNa 
põrgus, kus pean kurrati tööd ja waeste hingede 
pina näggema? Nendasammoti ka ei wõi mul head 
meelt olla M a peäl, kui omma küllaliste pahha ja 
kurja ello pean näggema, kes pääw päwalt läh, 
wad süggawamine aialikko ja iggawesse hukka-
tusse sisse; kuida ahned, rikkad rahwas neid pet-
wad ja risuwad; kuida Jummala kartmata wan-
nemad neid waewawad ja nülgiwad; kuida nem-
mad isse pääw päwalt tahhawad waesemaks ja 
kurjemaks, petma ja warrastama, laistlema ja 
lakkuma, ja muud häbbemata tööd teggema, kun-
ni wimaks kohto alla sawad ja neid sadeta tühja 
male. — Was ta , eks st olle otsekui põrgus ollema? 

„ O h Jummal parrako, ütles Elts, meie wan-
na koolmeister on ka jomisstga õtsa sanud. Tun-
naeile õhto tulli temma joobnud peaga orrokört-
sust, kukkus tiki ja uppus ärra. Eile leiti tedda 
ja homme peab tedda maetama. Sest weel on 
on, et temmal ei olle naest egga last." 
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Rein kulis sedda ja jällestus kippus temma 
peäle. Temma kulas weel üht ja teist, siis tulli 
tussi mötte temma pähhä ja temma läks kui isse 
möttedega koio. Elts ei wõinud mõista, mis tem-
male ni äkkitselt olli pähhä tulnud. Agga teisel 
pühhapäwal sai temma sedda kuulda. 

Parrast Jummala tenistusse aega kutsuti kog-
gcdust kokko, et uut koolmeistrit piddi wallitama. 
Elts seisis emal naeste ja tüttarlaste hulgas. 
Temma kartis wagga, et Rein hakkaks räkima, 
mis ei olleks rahwa mele pärrast; sellepärrast olli 
temma omma issa pallunud, et temma tedda ke-
laks, kui temma wihha ta hakkaks põllema. Ei 
likund ka mölder mitte Reino kõrwast. 

Mäekörtsmik Karro, kes olli walla tallitaja, 
andis rahwale teäda, mis olli tarwis tehha ja rä-
kis: „Meie koolmeister on surnud. Temma am-
met on raske ja waewalinne, agga temma palk 
on waene, sest se ei kanna ennam kui JO tubla 
$6bbe rahha aastas. Tulleb sepärrast kül õnneks 
arwada, et mul on üks mees walmis kulatud, kes 
sedda ammetit ennese peäle tahhab wõtta, ja se on 
rätseppa Rähn, kes on Pissut minno suggulane, 
ja kel polle suurt tenistust." 

Orrokörtslnik Rebbane, kes olli tallitaja abbi-
mees, nimmetas, /alle teist peäle, omma täddipoia 
Iännesse peäle, se luukro pillimehhe peäle; ja 
koggodus peaks tedda enneminne wõtma, sest tem-
ma tahhab 8 rublaga leppida. 

Kui rätseppa Rähn näggi, et rahwas heitsid 
pillimehhe pole, siis räkis ta temmast aina patto 
ja kurja, ning lubbas 7 rublaga leppida. Pilli
mehhe Jännes sai ka wihha täis, sõimas rätsep-
pal wargaks, ja petjaks, ja abbiellorikjaks, ning 
pakkllF ennast 6 rublaga koolmeistriks. Rätsep 
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ahwardas pillimehhe peäle kaebada kohto ette tem-
ma soimo sannade parrast; agga ni halwa palga 
eest ei tahtnud temma mitte koli piddada. 

Ei leitud ausat meest, kes stdda ammetit õlleks 
ennest peale wötnud; sest siitsadik püüdsid sedda 
ükspäinis hulkuiad ehk mehhed, kes maiale ennam 
ei kolbanud. Sepärrast heitis koggodus jo nõusse 
pillimeest Iannest koolmeistriks wallida, kes oskas 
pissut luggeda ja waewalt kirjotada ja rakendada. 

Nüüd astus Rein ette, werri-punnane silmist 
ja kissendas: S e a kar/atsele, kes teie siggo karfa-
male aiab, annate teie furemat palka, kui kool-
meistrile, kes teie lapsed peab öppetama Iumma-
lat kartma ja muud head öppetust sama. Teie 
lapsed on innimessed, lodud Iummala näo järrele, 
ja seks ei õlle teie lomad mitte lodud. Eks teil 
õlle habbi sest pattust, mis teie tete? — Agga 
minna tean kül: Walla laekas on allati tühhi; 
ja kes waewalt joudwad lastele sola-leiba anda, 
ei need woi koli rahha maksta ühtegi. Selle-
parrast tahhan minna aidata, minna tahhan koli 
piddada ja teie lapsi õpperada ilma palgata. Min
na ütlen weel kord, minna tahhan koolmeistriks 
jada ja ei parri ei koggodusse egga laste wanne-
matte kaest koppikat. 

Mehhed watasid immetelledes teine teist ja 
Reino peale. Mönned ei tahtnudgi tedda kool-
meistriks ja rakisid: Temma annab meie laste 
hinged kurratile. Agga surem hulk arwasid: Eg-
ga ükski mu ei sa sedda rasket ammetit ilma mak-
sota ennest peale wötma, ja kissendasid: Rein 
peab meie koolmeistriks jama. Wimaks siis nim-
metasid keik telmna peale. 

Sui Elts stdda kulis, tahtis temma sure Hab-
bi parrast M a alla waiuda. Sest koolmeistrist 



— 29 — 

ei petud keiges küllas keddagi muud halwemaks, 
kui öwahti fa sea karjast. Temma jooksis ello 
poolt weski jure, otsekui olleks suur õnnetus ja hir-
mus häbbi temma peäle kippumas. — Ka wan
na aus mölder pahhandus meelt se pärrast, wan-
gutas Pead ja ütles: „ O i , oi! minna kardan 
Rein on melest nõrgaks läinud!" 

Agga Rein jai omma sanna jure. — Koggo-
dusse kohhus teggi sepärrast kirja koliwannemat-
tele, kes katsusid Reinul, j a , et temma kirjotas 
kennaste ja nioistis räkendamisstst ennam kui tallo-
rahwal tarwis on, siis stäti Reinul Kuldorro 
koolmeistriks. 

Seitsmes luggeminne. 

Rein peab koli. 
„Kulla Eltsekenne, ärra waewa minno süddant 

omma nukra mele ja kurwastussega!" ütles Rein 
wanna möldri armsa tütre wasto. „ W a t a , wan-
nad rahwas küllas on hukkas ottlma patto ja kur-
jussega, et ei naljalt neid ei wõi parrandada. 
Ehk ma wahhest wõin lastele head õppetust anda 
ja neid meleparrandamisft arro ja te pole sata. 
Egga muido abbi ei sa tullema. Kül se on tõssi, 
külla koolmeistrit nüüd peta wägga halwaks meh-
heks; agga kui wägga on meie kallis Onnisteggia 
isse ennast allandanud, kes on tulnud otsima ja 
õppetama, parrandama ja önsaks teggema keik in-
nimeste suggu! Nüüd, sel aial, parrako Jummal, 
nõuab iggamees körki^asjo; ükski ennam ei tahha 
maddalama seisusse jäda. Tallomees kippub am-
metmehheks; ammetmees kaupmehheks^ kaupmees 
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mõisnikkud jäma ja nenda teeb iggamees. Keik 
tahtwad suremaks minna /a üllemaks, ükski ei 
tahhaks allama seisusse /äda; agga kui allus ei 
olle kindel, siis langeb maia pea hopis." 

„Oi Rein," wastas Elts , „sinna ei tea mis 
suurt pahha sinna olled teinud." Agga ennam 
temma ei räkinud mitte. 

Kui talw jõudis katte, siis Rein hakkas koli 
piddama. Essimessel päwal seisis temma õues 
ukse ees, koli lapsed wasto wõtma. Kelle jallad 
ollid muddaftd, se piddi Hölle nuustikkoga neid puh-
hastama, kelle kaed ehk silmad ollid pessemata, 
need piddid essite kaewule minnema end pessema, 
ja kes tulli puhhas ja harritud, sellele andis ta 
kät ja suud Pea õtsa ette. Agga kelle juuksed 
ollid suggemata, ehk kelle rided ollid tahmatsed, 
tedda satis temma koio ennast puhhastama ja 
harrima. 

Keik lapsed, poisid ja tüttarlapsed pannid fed-
da luggu wagga immeks^ teised häbbenesid, teised 
naersid, teised nutsid. Sesuggust asja polnud neile 
enne ial juhtunud. 

Teisel ja kolmandamal päwal teggi Rein nen-
dasammoti, ja weel mittokõrd, kunni keik tullid 
koli, nenda kui temma käskis, puhtad ja harritud. 
Sest aiast sadik wõttis temma neid koli toas 
wasto. Kui siis weel mönningane tutti suggemata 
ja pessemata ja puhhastamata, siis naersid ja 
habbistasid tedda teised, ja temma piddi täie tunni 
aega isse järre peäl seisma ja stjarrel sadeti ted-
da koio ennast harrima. 

S e kül ei olnud mitte mitme wannema mele 
järrel; agga kolis ei wõinud nemmad käsko anda 
ühtegi, waid asjad käisid nenda kuida Rein tahtis. 
Seddawisi sündis, et nelja näddala pärrast keik 
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koli lapsed, suremad ja wahhemad, rikkad ja wae
sed ollid ihho ja riette polest wagga puhtad, et 
rööm olli neid nähhes. Kui kued ja wammuksed 
ka ollid wannad ja petud ärra, ei sest räkinud 
temma ühtegi, sest ei se ei olnud laste sü. Agga 
kes ikka keige pllhtamalt end näitis ni kolis kui 
koddo, ja kirrikus, ja küllas ja wälja peäl, tedda 
ta armastas, ja andis temmale essimest puhko 
weikese walitud kuio ehk mõnne koppika ehk mõnne 
lehhe pabberit kirjotamisseks; teist puhko jälle 
muud middagi tähheks, et temma olli temmaga 
rahhul olnud; ja wimaks andis Rein temmale 
suud keige laste nähhes; ja nisuggust! olli lubba 
pühhapäiwil pärrast lõunat temmaga ümberkaudo 
kondida, ehk kui saddune ja tuulne ilm olli, tem-
ma surest ramatust kuiusid wadata ja illusaid jut-
tusid kuulda, mis temma neile jutlustas. 

Rein ei wandunud, ei põhjanud, ei sajatanud 
ial; temma ei kartnud ühtki innimest; sellepärrast 
piddid mõistlikkud wannad rahwas tedda auusta-
ma, ja nored tedda armastama. J a Wata, keik 
lapsed armastasid ja auustasid tedda ennam kui 
ommad lihhastd wannemad. Olli kül suur room 
ja lust sedda nähhes, kuida keik aina kippusid 
temma jure, kuida tedda illusaste terretasid, kui 
temma nende wasto tulli> kuida keik püüdsid hea 
melega tehha, mis temma sannaga käskis, ehk 
mis ial temlna silmist tundsid tedda tahtwad. 

Kuldorro rahwa melest se kül olli suur imme 
luggu, sest se koolmeister ei peksnud ei keppi eg-
ga witsaga, ei tukkistanudgi. Monned kül wan-
gutasid Pead ja ütlesid: „Rein on silma muun-
daja, ja annab meie lapsed kurratile ärra. P a r -
m n tahhab olla neid piddada koddo." 



Agga Rein õppetas fa rakis: „Kui südda puh-
has on, siis on hing terwe; kui ihho puhtaste 
hoitakse, se on ka ihhule terwisseks. Ellajad ja 
weiksed heitko ja maggago mudda sees; innimenne 
jälle, kes on Jummala kuio, peab puhtad kaed ja 
puhhast süddant tõstma ülles taewa pole. Puh-
hastamisftst peab hakkama peäle laste kaswata-
minne. Sest lapsed peawad teadma ja mõistma, 
et nemmad on üllemad kui muud lomad ja ella-
jao; siis wõib neid Jummala melepärralissiks 
mn»'messiks kaswatada. W e i s ei wõi seks sada. 
sest temlna ellab omina kohto täitina." 

Weel rakis temma: S e koolmeister, kes ei 
oska armastusse wäega ja tassase »nelega laste 
pehmed süddamed juhhatada, se ei oska ühtegi. 
S i i s wast peab hirmo antama, kui lapsed heaga 
ennam ei tahha kuulda, ehk kui nemmad koerust 
tewad. Koera kül peab aina witsaga õppetama, 
agga mitte innimest." 

Kahheksas luggeminne. 

Mis weel kolis sünnib. 
Küllas tõusis jut, kui peaks Rein lapsi eksita-

ma ärra, neid woora usso pole ärraawwatellema, 
ja et lapsed ei wõi temlnast ühtegi õppida. Sest 
se piddi hirmus ollema nähha, kuida lapsed isse 
kippusid iggapääw koli minnema, — muido om
meti lapsed sedda ei armasta koggoni; st olli warsi 
lodud wisi (lomo) wasto. Peäle sedda olli kolis ni 
waikne ja tassane assi, otsekui kirrikus jutlusse aial; 
wannad rahwas jälle mälletassd kül missuggune 
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kissa ja kärrin nende lapsepõlwes kolis olli, et 
sedda kaugelt kuuldi wainule. Palwe piddamisse 
ja luggemisse jures ööldi ka keiksuggu udist ollewad, 
et lapsed õppiwad noidma. 

Nisuggust pahha sanno öördi ka linna wanne-
mättele, ja et neist ükski ei teadnud mis Rein 
ettewöttis ja õppetas, egga rahwa juttusi wõinud 
arro sada, siis sadeti sinna praust ja kaks õppeta-
jat koli luggu katsuma. Need kolm tullid ühhel 
hommikul warra, ilma et sest ette olli teädust 
antud, Reino koli tuppa, ja ütlesid temmale, mis-
pärrast neid olli sadetud, ja et temma nüüd piddi 
nende kuuldes ja nähhes õppetama kuida Muidogi. 

Lapsed tulliwad üks hawal. Kelle rided kül 
ka ollid wannad ja petud, sel ollid ommeti puhtad 
ja harritud. Igga laps tulli Reino jure^ andis 
temma käele suud ja läks siis jälle kassast wisi 
omma teätud paiga peäle, kus nemmad julgeste, 
agga waggastlt teine teisega jutto äiasid ja waia-
sid wõõraste herrade peäle. Lapsi olli üllepea 6? ; 
poisid istusid parremal käel, tüttarlapsed pähhe-
mal käel. 

Kui keik lapsed ollid kokko tu lnu^si is hakkas 
Rein: „Lapsokesse^ kummardagem ja allandagem 
ennast keigewäggewama Jummala, meie armsa 
taewast Issa ette, ja pallugem Tedda keigest süd-
damest Iesusse nimmel!" Keik 65 last pannid 
käed r ist i , langesid pölweli mahha ja nõrgutasid 
allandlikko kombega Pead. Rein heitis isse ka 
pölweli mahha ja õppetajad teggid nendasammoti. 
Koolmeister lugges nüüd sest ramatust, mis tem-
ma toli peäl piddas, süddame ligutawat palwet. 
S e palwe olli nenda kokko pandud, et ka kue-
aastane laps sest wõis arro sada, ja ommeti panni 
se ka öppetajatte silmi wet korjama. 

3 
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Nüüd tousid Uit ülles, ja wannemad koli 
lapsed laulsid selge healega notide /arrel kenna 
hommiko laulo; noremad (^puhhusid) laulsid tas-
fast wisi nende /arrel. Monni parrem luggefa 
lugges siis ramatust waimolikko laulosalmi; teised 
ütlesid keik tük hawal pole healega lugge/a /arrel, 
siis lodi ramat kinni ja keik ühtlasi, ja teeftd üks-
hawal, kuida Rein käskis, luggesid st salmi peast. 

S e jarral pörasid nemmad mitme seltsi /arrel 
isse musta laudade pole, kelle peale ollid kirjotud 
kas paljad pookstawid, kas üksikud saunad, kas 
täied read. Nende iärrele kir/otasid keik ehk om-
ma isse lauakeste peäle, ehk sullega pabberi peäle. 
Rein käis ühhest teist, kitis, öppetas, õiendas, 
parrandas, kuida igga ühhele tarwis olli. 

Tunni aia parrast jaggati lapsi neljaks hul-
gaks, ia nüüd olli nelli koolmeistrit. Keige par-
remad luggejad panniwad Reino kasso /ärrele trük-
kitud pookstawid musta laudade külge isse /ausse 
kokko. Need pookstawid ollid pakso pabberi peäle 
limutud, /a saiwad üks hawal kokkopandud. Rein 
watis /arrele kas keik olli öiete tehtud; ja igga 
weike koolmeister panni omma hulga pole healega 
ülleswötma pookstawid, sanna wered, täied san-
nad /a kokko pandud sannad. Ei teine ei seaga, 
nud ttift avva. Rein isse mti$ /a kulas iggale 
pole ja õiendas pea siin, pea seal, isse ka tassase 
heälega. 

T a tunni aia parrast /aggati lapsi ueste mon-
usks hulgaks ja iggaühhe hulgale stati ued kool-
meistrid, agga pookstawitte^asstmele pandi numb-
rid laua külge. Teised luggesid numbrid ülles, 
ükshawal, ja mitto ühtekokko; teised arwasid numb-
rid ühte; teised arwasid numbritte wahhet ülles; 
teised luggesid peast üks kord üks, ning stddasug-
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gust triff. Ossawamaile andis Rein isse arwa-
misse tukka, mis iggaüks jälle räkendas isstärra-
nis, /a need nimmetasid'wimaks mis nemmad 
ollid sanud ülles. Rein watis siis omma varna* 
tusse ja ütles neile kas olli oige ehk ollemata. 

S e olli wägga imnleks panna,' kuida keik püüd-
sid sppidd, keik ollid wäiksed ja teggid wisi pär-
rast. Kedda pomud ka õppetajad ellades nenda 
leidnud. 

Et nüüd enne lõunat koli aeg olli lõppenud 
õtsa, siis kummardasid lapsed koolineistrit ja woo-
rad, ja läksid tasfaste wälja. Agga õues olli 
weikeste! suur lust ja rõmo öiskaminne. 

Pärrast lõunat ollid lapsed jälle kolis musta 
laudade ees, iggaühhel omma lauakesstd käes ehk 
ka pabberi lehhed, ja hakkasid keik wirud ja joned 
tõmbama, monned ka lillede ja riistade kuiud jär
rele malima. Nüüd luggesid parremad luggejad 
isse ramatust keiksuggu juttusi ja könnest, mis arm-
sad ollid kuulda, ja ommeti saatsid head õppetust. 
W a a t se olli silma nähtawalt õiete wägga laste 
mele pärrast. Kui se olli tehtud, siis käskis Rein 
osfawamaid et piddid koddo sesamma jutto ehk 
könne ülleskirjotama ja teisel päwal temmale to-
ma nähha; agga teised piddid peast seddasamma 
jutto teisel päwal jälle üllesluggema. Sellepärrast 
pannid keik weel parreminne tähhele ja püüdsiö 
küllas teine teisele jo ette luggeda. Wimaks nim-
wetas Rein weel keikide kuuldes nende nimmed, 
kes sel päwal ja ka ennegi ollid keige aggaramad 
ja wirgemad olnud õppima. Neid olli sel päwal 
ni paljo kui kuus, ja sellepärrast teggi temma se 
kord keigidele rõmo ja juttusias neile sedda luggu 
ühhest mehhest, kes pakkast külma aial maanteel 
olli uinund maggama ja kedda külm olli arrawõt-

3 ' 



nud. Rahwas, kes tedda leidnud, winud tedda 
surnud küllasse ja rummalad kannud tedda warsi 
soja tuppa, et piddi jälle oistuma. Agga üks 
mõistlik arst tulnud ja wõtnud temma rided sel/asi 
ärra ja matnud tedda «innani lummega; pärrast 
pannud tedda hästi külma wette, nenda, et Pea 
jäi weest wälja, ja siis hakkand, öhhokenne jäe 
kord ihho ümber; se järrel-widud tedda külma 
tuppa ja pandud külma paika, kus tedda ni kaua 
örutud willase riettega, kunni se, kedda arwatud 
surnud ollewad, jälle ärkand ellusse. J a sedda 
selletas Rein neile ärra. 

Seddawisi sai se koli pääw õtsa. 

Ühheksas luggeminne. 

Ka pühhapäiwil petakse koli — ja mis 
möldri maias sünnib. 

Nenda õppetas Rein koli lapsi, ja iggapääw 
uut peäle. Praust ja mollemad õppetajad kiitsid 
tedda keige parremaks koolmeistriks nende maal. 
Kuldorro tallorahwas ei wõinud sedda mõista 
ärra ja räkisid isstkeskis: „Rein tahhab keik par-
reminne teäda ja tehha kui need koolmeistrid teg-
gid, kes meid on õppetanud kui meie lapsed olli-
me. Agga temma on silma muundaja ja on ka 
õppetajad ärrateinud. Ei temmaga olle õige luggu." 

Suwwel ei sanud Kuldorgus ial koli petud; 
tuggewamad lapsed piddid wannemaid aitama wäl-
ja ja maia to jures. Agga Rein kutsus ka suw-
wet wahhete wahhel noremad lapsed ennese jure, 
õppetas neid Pissut aega, panni neid ennese ette 
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mängima, andis neile pissilt tööd ehk oas ehk 
wälja peäl, kitkuda ehk wahhemaid kiwwa ärra 
noppida. Kui teised lapsed sedda näggiwad, siis 
pallusid nemmad Reinut ardaste, et temma neid 
ei peaks unnustama. Demina wõttis siis ka neid 
wasto /a õppetas ikka peäle, kui teised jo läksid 
õhtule. Pühhapäiwil läks temma nendega köndi-
ma nurme peäle ehk metsa; seäl näitis temma 
neile mürgi ja surmajad rohhud, ja jutlustas neile 
sest, kuida rummalad ja holetumad rahwas neist 
wigga sanud; ta näitis neile kuida metsa lomad 
ja linnud ellawad, ja mis nende lodud wiis (loom) 
on; ta räkis hallikattest, jö^gedest, ja merre imme-
luggudest; mäggedest, orrudest ja kopadest, woöraist 
madest ja seält rahwast; ja tähtedest kui wägga 
kaugel nemmad weitest ärra on ja kui wägga ot> 
sata sured. Keik sedda olli temma kas isse näi-
nud, kas ramatudest luggenud. 

Kui suremad, jo täieks kaswanud poisid sedda 
tundsid ja näggid, siis se teggi ka neile himmo 
pühhapäiwil Reino jure tulla. Demina andis 
neile seks lubba, sest temmal olli halle meel et 
ollid ni wägga teädmata ja õppimata. Temma 
õppetas neid mönda asja, ja käskis neid, mis wah-
wete wahhel koddo piddid luggeina, räkendama ja 
kirjutama, ja teiseks pühhapäewaks temmale toma 
nähha, ja öiendas neile sedda. Nenda assus isse 
pühhapäwa kool ja ikka tulli nori rahwast tagga 
peäle. Agga kes ei piddanud puhtaste ihho ja 
rided, kes kõrtsidesse jooksis, kes kaarta mängis, 
kes wandus ja sajatas, kes taplemist armastas, 
tedda lükkas temma jälle minnema. 

Temma kelas nende rido ärra ja olli neile 
sõbraks ja juhhatajaks. Sellepärrast armastasid 
nored rahwas tedda weel ennam ja aitsid tedda 
hea melega temma to jures, kui neil ae^a olli. 



AZg. neid nori rahwast, kes Reino jures kai-
sid, naert, ja pilkati teistest; neile pandi soimo 
liignimmesi, neid narriti paljo. J a walla wanne-
mad, kohtomehhed said rõõmsaks, kui sedda näggid, 
et Reinut kiusati takka ja temma sõbro; sest nem-
mad kartsid, et temma peaks rahwast melitama ja 
kord isse nende assemele sama. Sellepärrast rä-
kisid ka nemmad temmast kõiksuggu kurja ja a s e 
tasid allati temma peäle mehhi ja naesi. — Seä l 
tad siis ka tulli et Reinut kuhhogi ei kutsutud; 
möldril temma käis tihti ja seäl wõeti tedda ikka 
lahkeste wasto. 

Ühhel õhtul tulli temma jälle möldrile ja lei-
dis keiki nukra ja pahha melega ollewad. W a n n a 
mölder ei lausund sannagi ja olli norrus; temma 
naene olli wägga pahha melega ja wihhane, käis 
maias eddasi ja taggasi ja wiskas uksed tagga 
kinni; Eltse silmad ollid punnased nutmissest. 

N i pea kui Rein olli Eltsega üksi, siis küssis 
temma: „Missuggune õnnetus on teile sündinud? 
missuggune kurri waim on seie rahho paika tun-
ginud? Teie ollete keik teiseks mudetud! lltle mul-
le, Elts, mis sind waewab?" 

Elts räkis wabbiftja heälega: „Parrako I u m -
mal! Rein, meie kassi käib pahhaste; minna pean 
sulle keik üllesräkima! Oi, oi, minna ollen wägga 
willets." N i paljo räkis temma ikkitades ja nuttes. 

Kui Rein temma meelt jälle Pissut olli jahhu-
tanud ja nutto waigistanud, siis räkis Elts: Nüüd 
on aasta aeg täis, kui sa mind leidsid nutmast, 
ja kui sa minno käest sedda asja küssisid, agga 
minna ei öölnud mitte. Nijud kül pean ütlema. 
S e l aial olli mäekörtsmik Karro tulnud mind kos-
sima omma pöiale, kellele temma ostnud Ukla 
weski. Ei issa egga emma olnud sedda keetmas. 
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sest wanna Karro on wägga rikkas ja ka walla 
tallitaja, kes meile wõib paljo pahha tehha; peäle 
sedda tahhab mo issa ka möldrit wäimehheks. 
Agga minna ütlesin end weel wägga nore ollewad 
ja tahtsin weel aasta aega odata. — Nüüd aasta 
pärrast tullid tänna louneks meile wanna Karro 
)'a temma poeg et piddid kihlad antama. Agga 
minna ütlesin, et ma ei tahha koggoni mehhele 
minna; ja nenda on assi jänud. Karro poeg on 
jomar ja kõwwa süddamega mees, otsekui ta issa. 
Nüüd on meil murret ja kurwastust maias. 

Sedda kuuldes jäi ka Rein murrelisstks; ta 
ei lausund sanna/ waid käis, sure sammoga astu-
des, eddasi ja taggasi. Temma isse olli lootnud 
Eltset kord naeseks sada ja wõtta. Äkkitselt astus 
ta jälle temma ette ja ütles: „E l t s , Eltsekenne! 
eks sa tahha ialgi mehhele minna? Kü l minna 
pean siis ka ello otsani ilma naeseta jäma, sest 
minna ei olleks ellades teist kossinud kui sind. 
Nüüd on keik muido! Ommeti ollen minna sind 
ennam armastanud, kui mind ennast, ja lootsin 
ikka, et ka sinna kord mind wõttaksid armastada." 

Elts langes Reino kaela, nuttis ja ütles: „ O h 
Rein, Jummal teab, et sa minno melest olled 
armsamaks läinud, kui oige on. Sest minno issa 
on rikkas, ja tahhab et temma wäimees ka peab 
rikkas ollema; ja ei temma anna taggasi ommast 
nõust. Agga sinna olled waene koolmeister, kes 
ammogi ei wõi naest toita." 

Rein hakkas helde, nutja Elise ümber, andis 
temmale essimest korda suud, ja ütles: „Nüüd 
olled ja jääd sinna minno kihlatud prudiks, ja ei 
Karro egga ükski innimenne ei pea sind minnule 
keelma. Ärra karda ennam, Eltsekenne, sest nüüd 
olled sinna minno." 
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J a temma läks oue, wanna möldrit ja temma 
naest otsima. Kül Elts kulis neid kaua ja wal-
juste teine teisega räkiwad, agga temma ei sanud 
sest arro ühtegi. Sures ahhastusses wabbises 
temma, ja ei teadnud mitte, kuhho piddi pöörma. 
S i i s langes temma pölweli mahha, panni kaed 
risti ja pällus keigest süddamest ja nuttoga Ium-
malat; agga teised waidlesid rieldes. J a kui tem-
ma meel olli pissut jahhutud, siis tõusis temma 
ülles, ja na^i Reinut issa ja emmaga weski ju-
rest küllasse minnewad. 

Ükski ei teadnud kuhho nemmad ollid läinud; 
sepärrast löi temma weel ennamalt kartma; tem-
ma teadis kül, et Rein olli äkkimelelinne, ja ehk 
olli temma wahhest wannematte wasto sannaga 
eksinud, ja need wisid tedda nüüd kohto ette, Kar-
ro ette! Oh Iummal, kissendas temma, mis lug-
gu saab nüüd meie waestega ollema! 

Ohto hilja tullid issa ja emma Reinoga tag-
gasi. Wanna mölder hakkas omma tütre kaest 
kinni ja ütles: „Elts! ommeti on Rein so metest 
armas?" — Temma wastas: „Woi st minno 
sü on? Teie enneste melest olli temma ka armas." 
S i i s pannid wannemad nende kaed kokko ja on-
nistasid ommad lapsed. Elts ei teadnud kaua 
aega, kas olli tossi mis temma kulis ehk ollemata. 

Kümnes luggeminne. 

Reino peale tõstetakse kurja könne. 
Kui pühhapaaw katte jõudis, siis kulutati kir-

rikus koolmeistrit Reinut ja möldri tüttart Eltset. 
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Kül Kuldorro rahwas pannid sedda keik wägga 
immeks ja äiasid silmad ja suud laiale lahti, et 
hirmus olli nähha; wannad naesed aina sossisesid 
issekeskis; agga mäekörtsmik Karro jooksis kirrikust 
wälja täis tullist wihha ja ähwardas petlikko mol* 
drit ja keik temma suggu ja koolmeistrit hawwita-
da ärra, neid küllast wälja aiada ja wangi-torni 
sata. — Agga kolme näddala pärrast ollid siiski 
möldril Reino ja Eltse pulmad, sest Karro wihha 
ei wõinud sedda keelda. 

Kui õhto aeg olli kätte jõudnud, läksid nored 
abbiello-rahwas Reino maiasse; seäl hakkas Elts 
Reino ümber kaela ja ütles: „Nüüd ollen minna 
wägga rõmus ja onnis. Armastusse wäes üht 
meelt piddades same ühtlasi önsaks sama!" 

Rein wastas se peäle: „Kül same teine teist 
armastades önsad ollema siin ilma peäl; ja seks 
peame meie kolm head nou ennesele wõtma. N i 
kaua kui meie neid õiete peame, saab üks meel ja 
keik õnnistus meie abbiello põlwes meil ollema. 
Tännasest päwast peäle hakkades ellame meie teine 
teisele, agga teine ei pea ühtegi teise eest 
sa l l a j a p iddama, ja ka, kui olleme eksinub, siis 
tahhame warsi sedda teine teisele teäda anda. 
Nenda saab mitto wigga keeldud. Teiseks ei pea 
meie neist a s jus t , mis meie ennes t e 
w a h h e l j u h t u w a d , ei ke l le leg i middagi 
r ä k i m a , ei isfalegi egga emmale. S i i s ei sa 
meid ükski waenaga teine teisest lahhutud, waid 
meie olleme teine teise pärralt, otsekui olleksime 
meie üksi mailma peäl. Kolmandeks ei pea 
meie i a lg i t e ine teise peä le wihha kand-
ma, ei ka mi t t e nae ro p ä r r a s t teine tei-
sega w a i d l e m a . Sest naerust ja naljast tou-
seb saggedaste suur wihha ja waen. 
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Nemmad mollemad tõotasid sedda teine teisele 
keigest süddamest. Agga, kule! Mis kenna lau-
lo kuuldi õues, akna a l ! Memo koli lapsed ollid 
kokko koggonud, )'a teggid temmale rõmo isse laulo 
lauldes. 

Teisel hommikul, kui nemmad ollid üllestous-
nud, näggid nemmad pal/o rahwast, mehhi ja 
naest ja lapsi, tuata ees seiswad röömsa näoga, 
ja sõrmega maia peäle näitawad. Rein teggi 
akna lahti ja näggi et temma seinad ollid kennaste 
lillekestega ehhitud. Sedda ollid temma koli lap-
sed ösel sallaja teinud, ja ka keige wähhemad 
nende seast ollid iggalt poolt lillekessi korjanud. 
Seddasuggust Kuldorgus ellades weel ei olnud 
nähtud. 

J a kui Rein pärrast pulme essimest korda jälle 
hakkas koli piddama, siis tulliwad keik lapsed, ni 
suremad kui wähhemad, keik lilledega- ehhitud, õtse-
kui sureks Pühhaks. Rein ja Elts rõmustasid 
wägga sedda nähhes, et sestsammast tunti ärra 
et lastel olli süddames armastust ja tannolikko 
meelt. Nemmad jäggasid lastele leiwa kakko ja 
maggusat. 

Küllas rägiti paljo neist pulmist. „Need siis 
„ollid ausa rahwa pulmad? Jummal parrako! 
„Ei olnud pulmalissi ühtegi ja pole päwaga olli 
„keik otsas! Kül ollid waesed pulmad, õiete sandi 
„pulmad! Eks rikkal möldril ennam olle meelt 
„peas, et omma ainust last, se kenna Eltse annud 
-/nisugguse kerjaja hulkujale!" — 

Iggamees püdis teäda sada, mikspärrast wan-
na mölder ni rummalaste teinud; fest mitto linna 
issand olleks kenna ja rikkast Eltstt kossinud, kui 
olleks antud. Keik püüdsid wanna möldri käest 
kuulda sada, mikspärrast temma ni rummal olnud. 
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Agga wannamees aina naerotelles ja ei lausund 
sannagi. Ka wanna möldri emmandat pitkali 
saggedaste waese ja kehwa wäimehhe pärrast; 
keik suggulassed ja tutwad haugutasid tedda, et 
temma omma tüttart sesugguse hulkujale olli annud. 

Möldri emmand olli kül muido wagga aus 
naene, agga wähhä surelinne; sellepärrast leikasid 
need. pilkamisse sannad temma süddamesse. Juh-
tus siis kord, et mele pahha pärrast wet tulli 
temma silmi ja temma ütles Kingo perrenaese 
wasto: „E t seisa kord jamsi jutto rakimast; sinna 
„ei tea ühtegi. Rein wõib iggapääw kaks, kolm 
„perret ennese kätte wõtta; sest temmal on sure-
„mat warra, kui teie arwate. Sedda ollen 
„isse omma silmadega näinud. Tohhiksin minna 
„räkida — kül siis peaksid immeks pannema!" 
Ol l i temma sedda räkinud, jäi ta korraga wait 
ja pahhandus meelt et wihhastamisfes ennam 
olli räkinud, kui olleks piddanud räkima. Kül 
Kingo perrenaene lubbas sest wait jäda; om-
meti räkis temma sedda omma mehhele, se jälle 
omma lällele, se omma Minniale, keik kinnita-
des, et piddid sallaja piddama. Selsammal öh-
tul jo olli jut keiges küllas: „Reinul on tündri 
„kaupa kulda ja höbbedat; temma wõiks keik 
„se külla ja suurt mõisa peälegi ennesele osta. 
„Kurjaga temma teinud kaupa, ja se saab kolme-
„kümne aasta järrel temma hinge nõudma. Rein 
„pannud Eltset ennese järrele jooksma, et ta en-
„nam ei wõinud jätta tedda. Rein on noid, tem-
„mal on rahha sannad, tulle sannad, pima sannad 
„ja mitto muud hirmust asja!" Kuuljatte juuksed 
tousid püsti Pea peäl ja mitmed kartsid Reinut 
wägga. Ükski ennam ei julgenud temmale pahha 
egga pussi tehha, sest keik kartsid temma kunsi. 



Ei wanna mäe-kortmik, Karro issegi, et temma 
kül olli wihha tais, ei /ulgend ennam temma 
wasto olla, ei tut ja temmast rakidagi. Mitmed 
loid risti ette, kui juhtusid Reinut näggema. 

Üksteistkümnes luggeminne. 

Eltfel on hea nimmi. 

Kui külla nored rahwas luhtusid Eltst wasto 
tullema, ei siis kartnud ükski, egga lönud risti 
ette, sest temma olli kenna kui lillekenne. Mitto 
weel /ai seisma ja watis temma jatul ja räkis 
isstennests: W a a t st on norik! Päaw päwalt 
temma lähhäb tagga illusamaks ja kennamaks! — 
Ei temmal olnud uhkemaid egga penemaid ridid 
kui muil; agga temma olli, kas pühhapawal, kas 
argipawal, allati nenda ridis kui lahßaks temma 
pulma. Kas olli temma pawa pattawas aedas ja 
põllul tööd teggemas; kas tassus /a satis tat ja 
ehk sotis weiksed; kas kais ja kandis munne ehk 
muud middagi linna turrule; ikka olli temma ken-
naste ja puhtaste ridis, et riette pealt musta ei 
leitud. 

„Peaaego usfun", räkis Karro perrenaene, 
„st õppind ka jo noidma, otse kui ta mees isst!" 
Sedda ütteldes nuuskas ta tubbakat ja pühkis 
ninna warrokaga. 

„Oi jah! S e on tossi kül!" wastasid poisid. 
„Põlleks temma mehhe naene, temma teeks meie 
„Pead hulluks, et ta ni kaunis on!" 

Agga küllamehhed kippusid saggedaste omma 
naeste peale, laitsid ja peksid neid, et nemmad ei 



olnud ni kennad kui koolmeistri emmand. Naesed 
jälle pöh/asid nuttes kur/a Eltfe, ja kiskusid omma 
pitka küüntega meeste silmad löhki. 

Kaks tüttarlast, kes jo kihlatud (mõrsjad) pru-
did ja Eltfe head tutwad, tullid temma jure ja 
räkisid: „ S a olled jo kaks aastat naeseks, ja om-
„meti ikka ni kenna kui tüttarlaps, et keik poisid 
„sind pannewad immeks, agga keik naesed sind 
„kaetsewad. Armas Elts! rägi meile, kust se tut-
„leb? Sest sedda sa tead, ni pea kui meie keskis 
„tüttarlaps saab naeseks, siis on temma illota ja 
„kiwel, et armastus lõppeb. Sinnoga jälle hopis 
„teisiti!'< 

Norik wastas: „Kül ma selleta» teile sedda. 
„ S e on aina naeste sü. Kes alles tüttarlapsed, 
„tahtwad poiste mele pärrast olla; siis end ehhi-
„tawad pene riettega ja kalli kenna rättikuttega; 
„siis nõudwad et olleksid rided puhtad, juuksed 
„soetud ja sillitud, et saaks ehtä ja illo. Agga 
„kui nemmad kord mehhele sanud, ei siis tahhagi 
„ennam ühhe ainsa mele pärrast olla. Käiwad 
„juuksed sassitud peas, tais Hölle körsi ja sulge; 
„rided nöggised ja roppud; arwaste kord pesstwad 
„käed ja silmad, sest mõtlewad: „Kas naesed end 
„„peaksid nenda waewama? Kus naestl sedda 
„„aega on? S e on perrenaese au, kui temma on 
„„tahmane ja must, et sest on tuttici et temma 
„„on hea töteggia!" — Usi ridid ja rättikuid os-
„ta polle rahha, sest mees ja lapsed tarwitawad 
„issegi mõnda. Rided lähhäwad piddades mus-
„taks ja kulluwad ärra, ja naesed ei wiitsi neid 
„kohhendada egga parrandada. Mitto ei oskagi 
„sedda. Agga nemmad ei panne sedda tähhele, 
„et nenda tahhawad mehhe silmist halwaks; ar-
„mastus kaub, agga rido on rohkeste." 



Koolmeistri norik lissas: „Kui minna mtfy 
„hele sain, siis wõtsin nõuks, et allati wõiksin 
„armas olla temma melest, sest minna armasta-
„sin ja armastan tedda wagga. Suremat ja 
„ikka suremat hoolt kandsin ihho ja riette eest; 
„ei temma leidnud mind harrimata, ei mustas 
„särgis, ei pesstmata ridis. Mo rided hoidsin aU 
„lati fyföti ja puhtas paikas; hoidsin neid ka tööd 
„lehhes ni pöllo peäl, ni (tarral) karja aedas, 
„kui lautas. Iggal polel keik olli pühkitud, kögis, 
„keldris ja lakkas, aidas ja kambris, ni kui toas. 
„Kus olli roisto ehk tolmo, seält pühkisin är ra ; 
„kus olli musta, sealt pessin är ra ; kus olli auko, 
„seäl parrandasin warmalt, noölusin fa lappisin. 
„Nenda ollid minno rided allati otsekui ued ja 
„minna issegi ollin iggapääw mehhe silmist õtse-
„kui uus." 

- „Ommeti, kulla Elts", wastasid prudid, „aega 
„möda kullud ja räbbeneb igga rie. Kust siis peab 
„usi wõetama, kui mehhel polle jõudo?" 

Elts wastas: „Minno rietteks ei kullu paljo 
„rahha. Jubba ma ütlesin teile, minna noölun 
„ja lappin igga wähhemat auko, enne kui ta su-
„reks lähhäb. Ei seks kullu muud kui noölo ja 
„lönga. Teised kandwad ommad rided kunni hil-
„buks sanud, agga ei murretse mitte, et oigel aial 
„saaksid kohhendud. J a h , on luggu nenda, siis 
„peab usi nõutama, ja suurt kullo tehtama. Agga 
„minno rided kestwad kahhewörra kaueminne kui 
„muunde." 

Kui Elts nenda olli räkinud, lõiwad mollemad 
tüttarlapsed häbbenedes punnaseks ja ütlesid ikki-
tades: „Ei meie olle õppinud nenda fui sinna 
„kennaste õmblema ja kudduma. O i , o i , miS 
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„kah/o sest saab meie maiasse tullema; elnalt io 
„näme omma waesust, ja ei süda sedda keelda!" 
— Murrega koormatud läksid nemmad koio. 

Elts räkis sedda luggu ja könnet omma meh-
hele, ning ütles: „Minna tahhaksin neid tüttar-
„lapsi öppetada õmblema ja kudduma, et nemmad 
„naese pölwes ei sa õnnetumaks." 

Rein hakkas omma kalli naese ümber kaela 
ja ütles: „Iummal saab sulle sedda tassuma ja 
„ßnna isse saad meie römo se läbbi kaswatama. 
„Õppeta möllemad ja keiki, kes sinno kaest tulle-
„wad õppima. Mitto maia langeb, mitto perre 
„lahhab waesusstga nurja, et perrenaene ei oska 
„öiete hoolt kanda ja murret piddada. Ei nem-
„mad oska taimed külwada, kitkuda, istutada, 
„kasta egga rokida; ei oska röga walmistada egga 
„teiseks pawaks hoida. Leib on taignane ja leiwa 
„körwane lahhi ja waene, ei mitte pudo parrast, 
„waid stpärrast et perrenaene ei oska warro pid-
„dada, egga jaggo tehha, ei hoida egga keta. 
„Tahhab temma kord head röga tehha, siis ta 
„panneb ni paljo woid ja raswa ja pima hulka, 
„et keik uppub arra raswa. Nenda kord on liig 
„paljo, agga parrast jälle pudo. On roog waene, 
„läila, siis werri lööb pahhaks, mele mötte lahhäb 
„pahhaks ja haigus aiab peäle. I s sa nurriseb 
„ja wiskab waagna laua peält; perre ei tahha 
„ennam jada perresse. Pea on lapsed tühjad, pea 
„jälle täis kui nuum-härjad. — Sesamma luggu 
„ka riettega. Mönned tüdrukud ja naesed on lai-
„sad ja andwad teistele rahha ja wilja, kes neile 
„kehrawad, kangast kudduwad, sukke, kindaid, wösi 
„kudduwad, ning ömblewad. Olleksid nemmad 
„ossawad ning wirgad töle, nemmad woiksid sedda 
„issegi toimetada. Mönningad kül kehrawad ka. 
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„agga long ei olle mitte ühhetassane; neile kullub 
„kaks naela ärra, kus teine ei prügi ennam kui 
„naela; kül kudduwad kangast, agga to ei jookse 
„eddasi, waid lõngad maddanewad pakko peäle; 
„pitka talwe aegus ei /oua nemmad isse ennastgi 
„katta; mees /a lapsed hopis hilbus. Mönningad 
„kül ömblewad ka, agga se ei kesta näddalagi pä-
„waks; ei pallisteta, ei nooluta, ei lappita, ststab 
„siis ued rided pea rabbalaks lähwad, ja mustaga 
„ärra kulluwad. — Minne, Eltstkenne, ja sada 
„ennesele Jummala palka!" 

Nenda rakis Rein. 
Agga Elts käskis ommad mollemad tuttawad 

wahhete wahhel ennese jure tulla, ja õppetas neid 
peent ja tuggewat lõnga kehrama, hästi õmblema, 
lappi peäle aiama ja noöluma, et ei paistnud 
wälja. Temma õppetas lõuendist sarka leikama, 
et ühtegi ei läinud raisko; õppetas wisakaste ja 
mitmet wisi warwastega kudduma, warrastamata 
kokkoõmblema, pallistama, kennaste pillatama ja 
plankima. Tüdrukud käisid nüüd ka Eltstga keik-
suggu maia tööd watamas. Igga riist olli omma 
teätud paigal; iggal polel olli keik wägga puhhas, 
toas ja keldris, aidas ja kõgis. Aedas õppisid keik 
aia wilja semet külwama, taimed harrima, ja is-
tutama, muldama ja rokima; keik suggu semet kor-
jäma; istikuid ja aia rohhud ja aia wilja ülle 
talwe hoidma. S i i s läks ta nendega köki ja wal-
mistas nende nähhes röga. Ka kõgis olli keik 
haljas ja puhhas, ja igga riist omma isse paigal. 
Ei roa walmistaminne ei wõtnud paljo aega, ei 
kullunud seks paljo raswa, ja ommeti olli kele ja 
mele järrel. 

Mollemad tüttarlapsed pannid sedda wägga 
immeks; ni moistlikko maiapiddarnist nemmad koddo 
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ei olnud nainut>, ja suur rõõm tõusis nende füd-
dames kui mõtlesid, et ka nemmad omma naese 
põlwes jõuaksid ausaste maia piddada, ilma et seks 
suremat kullo ehk waewa olleks tarwis. 

Nemmad /uttustasid ka teistele külla tüdrukut-
tele mis head nemmad ollid õppinud, ja kuida 
nemmad lootssd nendasammoti heaks perrenaesiks 
sada, kui koolmeistri Elts. Tullid nüüd, essite 
mönningad, agga pärrast jo mitto tüttarlast Elise 
jure head nou ja õppetust palluma, et wimaks kor-
jas ka temma jure isse kool. Sest Elts olli keige 
meeste ja poiste melest armas, ja keik tüttarlap-
fed iggatsesid sammasugguseks jäda, kui Elts olli. 

Essiotsa olli Eltsel paljo waewa ja aia wilet; 
agga wimaks satis se temmale weel kasso. Nüüd 
olli temmal abbi toas ja aedas, ja maia tö jures; 
ka kehramisse ja kanga kuddumisse jures. Aasta, 
pärrast jo tunti mõnningas maias ja aedas, kus 
Eltse koli lapsi olli. Teine õppis jälle teisest; 
agga kui süggise kätte jõudis, Wata, siis nende 
aiad kandsid paljo rohkeminne kui enne; keik wil-
jad korjati ja hoiti ka paljo parreminne. Neil 
olli nüüd omma tarwidusstks küllalt; monnele jai 
ka weel suggu talwe aial ehk kewwade turrule 
wia ja müa. W a a t se olli rõmuks neile, kellel 
middagi olli müa olnud; teistel perrenaeste! jälle, 
kellel ei olnud suggu järrele jänud olli se häbbiks, 
ja ka mele haigusftks. Tullid nüüd ka nemmad 
Elise käest moistlikko õppetust palluma. 

Seddawisi auustasid ja armastasid wimaks keik 
koolmeistri Eltset, kes mitmele arwamata suurt head 
teinud. Agga keikidel olli halle meel sest, et temma 
ni kurja mehhega ellas. Sest keik rahwas arwasid 
Reinut kurrati pärrise ja silma muundaja ollewad. 
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Kaksteistkümnes luggeminnc.. ^ 

Mäekörtsmik Karro kukkub ninna peäle; 
ja mis se järrel sündinud. 

Mis iäl^Rein wõttis tehha, keik panniwad 
rahwas pahhaks. Kui temma õppetas lapsi, et 
nemmad ei piddand kartma tonta ei noidussi, ei 
äbbausso as/o egga kur/a rahwa föimamissi ja 
needmissi — wihhamehhed rakisid warsi: „Ei Rein 
karda Jummalat egga kurratit!" Köndis temma 
koli lastega pitki wal/a ja metsa ja nurme ja näi
tas ta neile kah/o teggewaid rohto fa /uri /a mar-
jo, fa õppetas temma kuida nisugguse kahjo eest 
piddid hoidma; — siis rakisid kaetft/'ad: „Wata , 
Rein õppetab lapsi noidma ja surmajat rohto 
walmistama!" 

Issiärralikult olli wanna Karro allati tedda 
wahtimas ja kulis hea melega keik kurja kõnnet, 
mis rahwas Reino peäle tõstsid. Kui ta nüüd jo 
arwas end küllalt teädwad, siis räkis temma isse 
enneses: „Kül ma nüüd tedda häwwitan ärra! 
Nüüd peab temma kohto ette tullema, ja temma 
omma am, möldri emmand isse, peab tunnistama, 
lnis temma teab. Minna ollen koggodusfe talli-
taja, ja ei tohhi sest pitkemalt wait olla. Wimaks 
peaksin minna isse keik ärra wastama!" 

Teisel pühhapäwal aias Karro omma keige 
parremad rided selga; kue nöbid ollid hõbbedast; 
rinna peäle panni temma omma hõbbedast ammet-
plati ja wõttis omma hõbbe peaga keppi kätte, 
küllast wälja linna minnema. Lin ei olnud mitte 
wägga kaugel. Ei temma räkinud sest ühhelegi 
middagi, et tahtis linnas Reino peäle taebdust 
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toita; sest temma kartis, parrast saab noid sest teädust 
ja teeb temmale hädda enne kui ta linna jõudnud. 

Üksipainis pitki maanteed eddasi minnes räkis 
temma sure healega, otsekui seisaks temma jo sure 
kohto ees; se jures peksis temma kättega tuult, 
otsekui tuleweski tiwad käiwad. Nenda räkides 
ja'^kättega tuult pekstes, juhtus kep temma jalge 
wahhele sama, ja temma kommistas ja kukkus 
mahha, Kübbar lendas kaugele, ninna tõukas 
wasto kiwwi ja jallad äiasid tagga püsti, otsekui 
puaks ta tamme kaswatada, õhkades ja wandudes 
aias temma jalla peäle, ja wõttis kübbarat loigust. 
Pea õtsa ette kaswis suur muhk, otsekui sarw; 
agga ninna olli sinnine ja jooksis werd. „ W a a t 
se on kurrati Reino to!" snotlcß temma, ja ei 
himmustanud ennam emale minna, kartes et ehk 
sattub surema häddasse. 

Temma seisis weel ja pühkis rättikoga werd 
ninna külgest ja silmist, siis tulli linna poolt üks 
wäe-saks uhke hobbose selgas tuhhat nelja sõites. 
Karro ette jäi temma piddama ja küssis sure (äh-
miga) rümmega: „Kas ses küllas ellab üks issand, 
Rein nimmega? J a ons ta koddo?" 

Mäekörtsmik wastas: „Ellab, jah! Agga mis 
siis on?" 

Wäe-saks jälle: „Rigi wäe üllem-peälik tulleb 
tedda watama!" — Ütles ja aias jälle peäle külla 
pole. 

Karro seisis mõnne aia likuwata otsekui sinn-
mäs — su ja silmad laiali lahti. „Mi— Mi— 
Mis kurrat! wäe üllem-peälik Reinul watama?" 
— säh! jubba uhke töld lendas temmast möda, 
kuus suurt hoost ees, teenrid ees, teenrid tagga. 
Tõllas istus suur herra, uhkes munderis ja kolm 
silurt au tähte rinnas. Nüüd äiasid peäle küllasse. 

- 4 * 



„ O h sedda willetsust!" karjus Karro, „wissil 
tahhab üllempealik minno maiasse jada, et ma 
ollen walla tallita/a, /a mind polle koddo!" — 
Karro jooksis mis ta jaksas taggasi külla pole. 
Agga weel kord juhtus kep temma jalge wahhele 
ja temma langes pitkali mahha, teistkorda — kül 
ilma hädda samata — mudda auko. Sigga sit-
tane rönnis temma loigust wälja ja lonkas wan-
dudes küllasse. 

Karro körtso ees polnud tölda ühtegi! „Kü l ta 
läks kirriko körtsi. Kulli jure!" mõtles ta, wihha 
ja kaddedust täis, ja läks sinna watama; agga 
kui temma seält ka ei leidnud ühtegi, siis poris ta 
taggasi koio pole. Ei olnud hinge koddo! — Nüüd 
pessi silmad ja käed, aias teisi ridid selga. Oh , 
kui wagga ehmatas temlna, kui ta kerbse sittast 
Mustas peeglis näggi, et temma ninna olli sinnine 
ja russika surune, et Pea õtsa ees olli muhk kui 
sarw! Nüüd ta karjus kui karro ja põhjas poisi 
ja plikkat, et keik ollid ärra jooksnud. Wimaks 
tulli plikka joostes ja kissendas: „ O h tädike! Kool-
meistri jure tulnud üks Keiser, wõi on se kunnin-
gas koggoni! Keik külla on sinna kokko koggonud!" 

Karro ei teadnud, mis ta piddi teggema; wi-
maks läks ka temma Reino perre ette teistega 
wahtima. — S e wast olli tõld! aina kullast! J a 
mis hobbosed need ollid, ja mis uhked riistad peäl! 
Seäl olli kulda ja höbbedat ja sidi! Teenridgi 
kullaga kaetud! 

Pole tunni pärrast tulli üllempealik uksest wäl-
ja, Reinut parrema, Eltset pahhema käega pidda-
des ja olli wägga lahke nende wasto. Tollast 
weel kord andis neile kät, jättis neid Immnalaga 
ja aias jälle tuhhat nelja taggasi, ja se wäe-saks 
sõitis raksa ees. Agga keik tallopoiad seisid weel 
head tükki aega kübbarad käes ja silmad laiali lahti. 
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Nüüd olli keige! selge assi ,— Rein on noid.' 
N i suur Herra ja pealik tulleb külla koolmeistrit 
watama, ja kõnneleb temmaga kui wennaga! KeS 
teab mis luggu se on. Sured issandad tarwita-
wad paljo rahha, ja Rein nõutab neile rahha 
maast omma sannadega. Jah, se se on! 

Sesuggust kurja räkisid külla wanna rahwas 
Reino peäle. Mönningad Jummala kartmata ja 
laisad hulkujad rakisid siis sallaja teine teisega: 
„Läkki Reino jure; ehk temma õppetab ka meid 
„rahha sanno!" „Egga kurrat meid sellepärrast 
„ommeti ei sa wõtma!" „ W õ i , mis rummal on 
„meie koolmeister, et temma jääb seie ellama tal-
„lopoiaks, ja waewab ennast laste kallal! Olleksin 
„minna temma assemel, ma ellaksin uhke mõisa 
„peäl iggapääw priskeste ja rõõmsaste, sööksin 
„ l ihha, jooksin wina!" — N i mõistmata wisil 
rakisid need õnnetumad ommas rummalussts. 

Kolmasteistkümnes luggeminne. 

Rahwas heidab seltsi kulda saatma. 
Rein panni sedda wagga immeks, et sest aiast 

sadik tulli pea se, pea teine räpperäbbal ja tahtis 
sallaja temmaga räkida; ja et nisuggused õnnetu-
mad ütlesid temma wasto: „Kulla Rein, õppeta 
„mind kulda sama. Koggo külla teab, et sa olled 
„kulla saatja, et olled noid ja kunsi mees. Kui 
„ka peaksin kurratit ennast se jures näggema, ei 
„minna karda. M u l on hirmus suur hädda käes, 
„sepärrast aita mind omma kunsiga!" 

Kaua aega Rein ei teadnud, mis ta sest piddi 
mõtlema. Agga iggapääw tulli neid tagga rohke-



54 — 

malt seddasuggust palluma, ja ei tahtnud minna 
paigast, enne kui olleksid sanud. — „Ootke", rakis 
Rein isstennefts, „kül ma öppetan teid kulda 
saatma!" — Nüüd ütles temma iggaühhele et 
neljapäwa öhtul wasta pole ö aega piddi palja 
jallo temma jure tullema. Märatud aial, kui 
pimme ö olli, puggesid keik sallaja ja teine teisest 
teadmata Reino perresse. Kel olli üksteistkümmend 
ja sanna lausumata juhhatas Rein iggaüht, kuida 
ta olli jõudnud tulla, pimmeda tuppa. S inna 
koggusid kaks maiameest peäle kolmkümmend. 
T^ullia ehmatas wägga ärra, kui ses pilkases pim-
medas koggemata putus innimesse külge; sest ükski 
ei teädnud teisest. Mitmele panni hirm higgi sil-
mist jooksma; mitto olleksid hea melega pistnud 
jooksma, agga kartsid, et noid siis wõttab hinge. 
Nenda seisid nemmad, terwe tunni aega wärrise-
des ja ei tohtind isatagi. Nüüd kel löi kaksteist-
kümmend ärra. Kello wiimse lölnisseqa läks uks 
walloga lahti ja sisse astus üks uhke wäe saks, 
kallis munder selgas. Pea peäl kübbar ja kübbara 
peäl kõrged, pitkad sulled; suur sawel wool ja au 
rist rinnas. Kummasgi käes kandis temma polle-
wai küünla ja panni neid laua peäle. Mehhed 
näggid nüüd teine teist, ja häbbi tõusis iggaühhel, 
sest nemmad tundsid, et nemmad keik ollid ühhe 
nou pärrast tulnud. S i i s wahtisid jälle uhke wäe-
saksa peäle, kedda essin arwasid kurja waimo olle-
wad; agga nüüd tundsid, et et olnud keddagi 
muud, kui koolmeister isse. 

Nüüd hakkas Rein ja ütles, isse tossist ja kui 
kurja Hiäoga nende peäle wadates: „Et waatke, 
teie õnnetumad! Polle ma kurri waim! Polle mul 
nõida kunsi. Minna ussun Jummala sisse, minna 
kardan Jummalat, kuida skristlikko) Risti rahwa 



„kohhus on. Agga teie ollete amlnogi /o Iumma-
„last ärratagganend ja äbbajummalaid orjanud! 
„Prassides ja lakkudes tahhate nahka allati täiS 
„aiada; teie ollete petnud ja walletanud; teie ol-
„lete warrastanud ja pahhaste ellanud rojussts; 
„teie ollete kurrati lapsed, ja ollete temma tööd 
„teinud! Seältap tulnud teie waesus ja kehwus, 
„et haddas hopis meelt ärra heidate. Agga selge 
„waggadus üksi kestab iggaweste; ja Iummala 
„kartus teeb rikkaks. Iummala mäe pärralisse 
„te peält leita siggidust. Ei minna kiusa rikkaks 
„jäda; agga põlle ma ka mitte kehwa. Tahhate 
„teie rõõmsaks sada kuida minna ollen, siis tehke 
„kuida minna teen." , 

Nüüd tõmbas ta taskust sinnist sidi-kottikest 
wälja ja tühjendas stdda laua peale. Aina kuld 
rahhad kukkusid laua peale ja weresid laiale, et 
keikide silmad said seggaseks. Ellades külla rah-
was polnud ni paljo kulda korraga näinud, ja 
nende süddamed loid wagga peksma. 

Agga Rein räkis jälle: „Tõeste, ei st kuld,ei. 
„te mind önsaks, waid st Iummala arm> mis 
„sadab sesuggust warra katte ja mis öppetab sest 
„head nõudma. Teie ollete minno jure tulnud, 
„et ma piddin teid öppetama, kuida kulda saaksite. 
„Sedda tahhan teid öppetada. S e öppetus on 
„ello pölwes kui suur tarkus^nnimessele, ja kallim 
„kui kuld ja warra isse. D n stsuggune tarkus 
„teie sees, siis faab teil kulda küllalt ollema, ja 
„teie ommeti ei sa stdda liigkalliks piddama. — 
„Ommeti nisuggust õnne ei leia teie mitte, kui 
„teid ei sa enne mönne raske kiusatusstga katsutud. 
„ S e i t s e a a s t a t ja seitse n ä d d a l a t kullub 
„katsmisfe aiaks ar ra ; ja kes jääb kannatama 
„otsani, st leiab otsata römo. Tõeste, on st kats-



„misse aeg möda läinud, siis saab iggaüks teie 
„seast jõukas ollema, et wõib ennam kulda seie 
„laua peäle puistada, kui nüüd näte. Agga se 
„katsminne on pattusele kange ja öälale kibbe; sest 
„nisugguse melemötte ia ello kombe peab hopis 
„teiseks minnema; temma peab ueks sündima." 

Need kaks nel/at kallameest seisid otsekui tüm-
sid ja uimatsed, wahtisid aina Reino silmi, ja ei 
teadnud mis piddid mõtlema ehk teggema ehk rä-
kima. 

Kes teie seast, ütles Rein, tahhab seitse aas-
tat ja seitse näddalal kannatada, se jägo seie. 
Agga kes kardab, ehk kes ei ussu mitte, se mingo 
noppeste ärra. 

Ei ükski ei läinud. 
Noh! hüdis Rein, siis peate teie ellawa I u m -

mala ees tõotama seitse tõotust ja kindla ussuga 
neid piddama seitsme aasta aegus. 
E s s i m e n n e t õ o t u s : Seitse aastat ja seitse 

näddalal ei tohhi teie körtso minna; waid hästi 
tihti tahhate kirrikus käia Jummala sanna kuul-
ma ja ello se järrele parrandama. 

T e i n e t õ o t u s ' : Seitse aastat ja seitse näddalal 
ei tohhi teie mitte rielda, ei söimada, egga neda, 
egga wanduda, ei walletada egga keelt peksta. 

K o l m a s t õ o t u s : Seitsme aasta ja seitsme 
näddala aegus peate teie iggapääw Jummalat 
palluma ja hästi tööd teggema. Hommiko ja 
õhto peate teie ia teie lapsed teiega Jummala 
ette pölweli inahhalangedes, Tedda appi hüüd-
ma ja ommad pattud kahhetsedes Temma ette 
tunnistama. Igga tole ja igga rõmule peate 
teie hakkama, ei mitte winaga, waid palwega. 

N e l j a s t õ o t u s : Keige selle aia sees teie ei pea 
mitte usi wälgo peale teggema, waid enneminne 



peate wet-leiba söma, et wannad wõllad saak-
sid maksetud. 

W i e s tõotus : Kes sesamma katsmisseaial kord 
joobnud olnud ehk kaarta lnanginud, tedda peab 
meie seltsist wälja lükkatama. 

Kues t õ o t u s : Keik sedda aega peate teie hoolt 
kandma et põllud ei kanna umbrohto, et teie 
tubbades ei olle sitta, ei ka mitte lome fees. 
Teie honed ja laudad peawad hästi puhhastud 
ollema; nendasammoti teie maia- ja pöllo-riistad. 

S e i t s m e s t õ o t u s : Teie ihho olgo Jummalale 
templiks; sepärrast hoidke end kassinaste ja au-
faste ja olge harritud keikipiddi, et ihho pestud, 
juuksed soetud ja rided puhtad on. Sesamma 
luggu peab ka teie lastega ollema.. Sest puh-
hastamisftst ja harrimissest same teine teist 
tundma ärra. 

Kes nüüd tahhab tõotada neid' tootussi ning 
kindlaste neid. hoida, se astugo liggi ja andko mulle 
kät se peäle kinnitusseks. Iouotumat wenda tah-
hame aidata. 

Olli Rein sedda lõppetanud, siis tullid need 
• kolmkümmend ja kaks maiameest üks hawal tem-

ma liggi, andsid temmale ülle rahha laua parre-
mat kat ja lubbasid: „Meie tahhame!" 

„S i i s minge nüüd rahhoga", lissas wimaks 
Rein, „ja enne kui teie maggama heidate, astuge 
weel kord füddamelikko palwega Jummala ette, 
et Temma annaks teile jõudo toeks tehha, mis 
teie ollete tõotanud. Weel kord ütlen: Kui kats-
misse aeg saab möda läinud, siis peab iggaühhel 
teie seast ennam rahha ollema laua peäle panna, 
kui teie silmad minno jures näinud." 

Sedda räkis Rein, ja kinnitas neile kõwwaste, 
et nemmad ei piddanud ei kellelegi sanna lausuma 
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sest, mis stl.ösel ollid näinud ja kuulnud; ei ka 
issekeskis z\ piddand nemmad sest rakima ei san-
nadega, ei markidega. 

Keik läksid koio ja ei lausund sannagi te peäl. 
Nemmad ollid otsekui uimatsed keigest sest, mis 
nemmad ollid näinud ja kuulnud. Kül on tössi, 
hopis teist asja nemmad lootsid nähha sada, kui 
nüüd ollid leidnud. Mitto ka jo kahhetses, et olli 
tõotanud ja kat annud st peale; sest st assi tahtis 
neile liig raskeks minna. Agga st isse sallaja 
assi, need seitse aastat ja seitse näddalat. Nemo 
moistlikkud ja waggad sannad, st kuld rahha, st 
uhke wäe-saks au ristiga ja st pimme ö aeg — 
ükski ei woinud stdda unnustada ja ommeti olli 
st keikide metest kui unne naggeminne. 

Neljasteistkümnes luggeminne. 

Rahwas tmlnetellewad wägga. 

„Mis nüüd lahti? Mar t ! I ü r r i ! — M i s st 
tähhendab?" Nenda küssis wanna lukur öwaht, 
kui temma teisel hommikul külla wahhelt labbi 
käis. „Mis wigga siis teil on? Noh! woi ta 
tulleb Kindrali ehk Keisrit? Mis teie aina pühkite 
ja kassite? Ühtepuhko küssis ta nenda; agga ükski 
ei annud lemmale wastust, münned kül naerotellesid. 

Mitmes maias nähti uut wisi. Keik sai pes-
tud: aknad ja uksed ja pingid, ja ka pörrandad. 
Iggamees õlleks arwanud et walmistawad pul-
maks ehk otawad suri sakso woöraks tullewad. Ka 
koiad l'a õued faiwad pühkitud, wankrid, ja reed 
ja pöllo riistad korjati körwale warjulisst paika. 
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Need kaks neliat teädsid kül kust st tulli, agga ei 
lausund sest sanna, sest nemmad mõtlesid: Sei ts-
me aasta parrast on keik meie kirstud ja laekad 
kulda tais. 

Kui Rein seddasuggust omma waeste naabritte 
wirgust näggi, siis räkis ta kord Eltst wasto: „Ei 
minna tea issegi kas pean romustellema wõi nut-
ma. Sest Wata, mis need rahwas ialgi ei olleks 
teinud omma ennese tahtmisse järrel, egga armas-
tusse, parrast Jummala ja naese ja laste wasto, 
ei nälja egga hädda pärrast, sedda tewad nemmad 
nüüd äbbaustlikko' kartusse ja lotusse pärrast. Oi , 
mis rummalad need rahwas! Agga Jummala ab-
biga peab nende äbbausk neid aitama Jummala 
töe tundmisses ja nende rummalad mõtted pea-
wad neid jälle waggadussele saatma." 

Küllarahwas pannid sedda uut luggu pääw 
päwalt ikka ennam immeks. Kortsud ollid tühjad 
kui katko aial. Ei pühhapaiwilgi polnud ennam 
kuulda ei kärra ei kissa, ei needmist egga wandu-
wist. Kirrikust nüüd mindi, otsekohhe koio; ja kes 
himmustas sõbradele melehead anda, se käskis 
rahha pärrast õllut ja wina tua koio, kus siis wõeti 
targo ja nenda et mõistus jäi pähhä seggamata. 
Pühhapäwal läksid keik, kes ial jõudsid, oigel aial 
kirriko ja pannid jutlust ja Jummala sanna hästi 
tähhele. Nähti nüüd ka neid kirrikus käiwad, 
kedda enne nimmetati ülleannetumaiks ja pühha-
päwa teotajaiks. Pärrast lõunat kõndisid põldude 
ja heinamade peäle neid watama; ehk arwasid 
ja räkisid perrele sedda tööd, mis näddalas tulli 
kätte wõtta. Mitto, kes enne ollid laistledes pä-
wa õtsa weddelenud, wata nüüd ollid nemmad 
hommikust öhtani wirgad to kallal. 

W 
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Kl« orrokõrttnik Rebbane sedda näggi, et päh-
hapaiwil temma pingid ja lauad seisid tüh/ad, siis 
kissendas temma pool nuttes: „Ons meie külla-
rahwas meletumaks läinud? Kes Judas neid on 
ärrateinud? Ei se luggu kolba! Keik ausad rah-
was peawad nüüd hukka minnema. Meie keskest 
nüüd on õigus kaddunud hopis!" 

Ka mäekörtsmik Karro kaebas: „Jääb se lug-
gu kauaks et korts ei jookse, siis kül pean sedda 
hopis mahha/ätma. Ma tean kül, mo wihhameh-
hed tahtwad mind waeseks tehha; agga se ei pea 
neile mitte korda minnema! Ennego sago keik se 
külla hukka! — Saaksin ma aaaa teata, kes se on, 
kes mulle sedda saatnud!" 

Orrokörtsmikko õllut läks happuks ja ta müüs 
sedda nüüd pole hinnaga; wina hulka panni tem-
ma maggusat ja pippart, palkas pühhapäiwil linna 
pillimehhi mängima — tühhi keik! Kahhest per-
rest neljatkümmend ei tulnud mitte hinge! 

Ka wanna Karro püdis rahwast ukkutada. 
Sepärrast räkis temma lahkeste keige waesema-
legi; monnele ka andis su täit wina ilma, ja küs
sis : „Miks tek ei tulle ennam wanna wisi järrel 
minno jure?" Mehhed wastasid: „Polle rchha!" 
— Temma wastas: „Rummalad! Eks teie tunne 
mind, et minna ei te kellelegi liga egga polle ka 
mitte kõwwa. Hea melega annan teile wölgo, 
sest ma tean, et teie maksate ausaste." — Agga 
nemmad ei tulnud siiski mitte. 

S e järrel sütis temma wihha põllema ja rus-
sikat näidates ähwardas temma: „Katsuge! kül 
ma mälletan teile sedda! Küllab jõuate kord meie 
kohto ette! S i i s peate tundma, kes Karro issand 
on!" — 
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Wiesteistkümnes luggeminnc. 

Möllad pannakse kirja. Rahha pan-
nakse wälja. 

Nüüd tulli pea se, pea teine neist waesist, kes 
kullasaatja seltsi ollid heitnud, sallaja Reino jure 
nou ja abbi palluma, ja kaebasid sure öhkamissega: 
„Hea melega tahhaksin piddada, mis ollen toota-
nud, õlleks st ka raskeks minnemas. Iubba pole 
aasta aega pallun Iummalat fa teen tood; ei ma 
ennam raiska omma warra lakkumisst egga kurja 
kaardi mängimissega; ei ma ennam riidle, ei soi-
ma egga nea. Mo maia on harritud, naene ja 
l lapsed kaiwad puhtaste, et ükski ei woi nurriseda 
Lrneie peäle. Agga mul on wanna wölgo, ja wölla 
Ussujad enne ei kippunud peale; nüüd jälle mõtle-
wad, et ellan fluhtaste, siis peab mul ka suurt 
warra ollema, .ja kaebawad kohto ette. Kohta-
meestega on mul ka wölgo. Nüüd ahwardawad 
mind perrest arra aiada, kui ma ei maksa, ehk kui 
ma ei wötta nende jures jua. Aita, oh Rein! 
muido minna ei fuda toeks tehha, mis ma ollen 
tõotanud. Pool seitsmel aasta panaft mut saab 
rahha küllalt ollema. Agga nüüd laena mulle 
nellikümmend rubla; parrast tassun sulle neid jälle." 

Rein wastas: „Neljas tõotus on: minna ei 
tahha ennam tehha wölgo peäle! — Sepärrast 
ei woi minna sulle mitte rahha laenada. Om-

imeti rägi mulle, kellega sul wölgo on ja paljuks? 
l S i i s tahhame katsuda, kuida sa woiksid häddast 
peäseda." 

Nüüd wöttis Rein pabberi kätte ja panni 
kirja, mis ta temma käest kulades wastusfeks sai. 
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Iggaühhe taeft kulas temma isstärranis: Kellega 
sul wälgo on? paljuks? Mis peäle olled wälgo 
teinud? Kas olled panti annud? Paljo kasso sa 
maksad? — Olli se selge, siis küssis weel: Mis-
ga lodad sedda tassuda? Paljo sa jõuad näddalas 
tenida? Paljo jõudwad naene ja lapsed näppotoga 
rahha sata? Paljo põllumaid ja mitto loma sul 
on? Paljo jõuad pöllo-wiljast müa? Paljo wilja 
tarwitab näddala kohta perrele? paljo iggapäwa-
seks toidusstks? Mis luggu teie riettega? Kas 
murretstte neid koddo, wõi kas peab neid ostetama? 
Kas jõuad pöllo-riistadega läbbi aiada, wõi kas 
tarwitab usi? — Rein panni keik kirja. 

Nüüd wast sai awwalikkuks endine holetus ja 
rummalus. Parrako Jummal.' mitto ei teädnudgi, 
paljuks temmal wälgo olli, waid piddi minnema 
wölla-ussujatte kaest kulama. Mitto maksis kahhe 
jja kolme wõrra kasso-rahha, agga wanna wõlg 
jäi allati samma sureks, kui ta enne olli. Mön-
nel olli ennam wälgo kui ta olleks jõudnud maksta, 
kui ta olleks maia, ja lome ja põllud käest ärra 
annud. Kuida sesuggust aitama? Ommeti kinnitas 
Rein ka neid ja ütles: „Kui teie moistlikkult hoolt 
ja warro piddades wõttate hästi tööd tehha, kül 
siis fate ka teie wõllast lahti sama. Agga tehke 
tüddinemata, mis minna teid kassin." 

Nüüd rahwas mõistsid, et enne ollid rumma-
laste ja meletumal wisil ellanud ja kahhetsesid 
sedda wägga. Keik tahtsid nüuj hoida ja hea 
melega tööd tehhes rahha karjada; agga ükski ei 
teädnud, kust sedda tööd piddi leitama. 

Reinul olli sellepärrast paljo murret ja wäe-
wa ja arwamist. Agga armastusse wäes kandis 
temma sedda waewa hea melega. Iggaühhele 
teggi temma kirja, kuhho peäle keik temma wõllad 
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said üllespandud. S i i s läks ta linna ja murret-
ses omma tutwatte kaest rahha laenuks seatud 
kasso peäle, et peästis teisi kist/atte küsist; toime-
tas ka keiksuggu tööd naestele ja lastele. Tem-
ma murretses sulgi kiskuda, pu-lussikaid ja mol-
disi tehha, arstimisse rohto karjada; witsust korwi-
sid tehha, kehrada, kudduda, lõuendid plekida ja 
muud seddasuggust tööd. Nored mehhed läksid, 
kui aeg sallis, laudo leikama, puid sagima ja löh-
kuma ja aedades tööd teggema. Kes jälle hästi 
ja öiete tööd teggid neid wõtsid linna-rahwas hea 
melega töle ja maksid head rahha. M i s nenda 
näddalas sai korjatud, sedda pandi kõrwale ja ka 
kirja. Mõnned andsid sedda rahha Reino kätte 
hoio al la; teised tõiwad näddala tenistust omma 
wölgo sega tassuma. N i pea kui mönni kümme-
konna rubla olli kokka tulnud, siis kandis temma 
neid linna wälja, kus siis aasta aegus kasso sadi, 
nelli rubla saa peält. 

Oll i Reinul isse ramat, kuhho kirjotas, paljo 
iggaüks igga näddala sees temma kätte töi ja paljo 
st olli kasso kannud. 

S e olli Jummalast suur õn, et need rahwas 
ja nende lapsed ikka ollid terwed ja jäksasid tööd 
tehha. Ei se enne olnud nenda; kui pühhapäwal 
ollid jua täis, ei siis esmaspäwal tö ei jooksnud. 
Agga nüüd olli hopis teine luggy. Iggapääw 
saiwad juuksed soetud, käed ja silmad pestud, rided 
ja toad ollid puhtad, sepärrast löppesid ka rojusse 
jalged — süggelissed ja paised, kärn ja köhho-többî  

Kui Rein sai omma sõbradele nimmetanud, et 
nende korjatud rahha olli ustawa kassa wälja 
pandud ja satis ka.§so kõrwa, siis nemmad pannid 
sedda wägaa immeks, agga ollid rõõmsad. Igga-
mees näggi ramatust, paljo rahha tenima olli kor-
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jänud, ka paljo kasso aasta lõppul olli lota. Es, 
site ei olnud mitte keik omma rahha Reino katte 
tonud; kui nüüd teiste käest saiwad kuulda r mis 
head neil sest olli, siis tullid ka wiimsed keik Rei-
no jure ja ütlesid: „Miks sa ei olle meile middagi 
räkinud, kuida rahha kasso tenib? Wõtta nüüd ka 
igga näddalal meie korjatud koppikad ja panne neid 
wälja. Jäwad nemmad meie kätte, siis kauwad 
näppo wahhelt kui tinna tuhka, ja meil polle sest 
ühtegi head. Sepärrast on se parrem, et need 
koppikad ei jä mitte meie kätte." 

Igga näddala sees tõiwad keik maiamehhed 
suggu rahha; ja iggamees püdis nüüd ka rohke-
minne korjada kui teised. Mönningad läksid ka ni 
ahneks et kelasid naesele ja lastele iggapäwast leiba. 

S e pahhandas koolmeistri meelt, kes nüüd 
räkis: „ S e on kül hea, et teie ellate kassinaste 
ja peate hästi warro, agga naene ja lapsed ei pea 
mitte nälga näggema. Tahhate teie mõistlikku! 
wisil middagi kõrwale panna ja korjada, siis tah-
han teile teist nou anda, kuida puid ja rahha 
wähhemalt saab kulluma, ja aega jääb kasso-töle. 
Teie ellate peaaego keik pole made peäl; mõnnes 
toas on koggone kolm perremeest ja kolm perret. 
Iggaüks on isse teiwas; sullase naene ehk teine 
perre wabbatik ta isse teiwas. Nenda kül juh-
tub et mõnnes maias on kaks ehk kolm, ka nelli 
padda kemas ja igga paia jures isse keetja. Ar-
wäge isse paljo kütti saab raisatud ja paljo aega 
saab seddawisi widetud. Eks teie siis ei wõi ühte 
heita ja leppida ühte, et ühhes paias kedate ja 
ühhe laua peält ühtlase ühhe waagna seest süte? 
Agga seep se wigga on: Wend ei tahha wenna 
sanna kuulda, ei täieks käsnud pöiad tahha wanna 
issa sanna kuulda; naesed ei leppi teine teisega 
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ja iggaüks tahhab wallitsust omma katte sada! 
Sepärrast löwad noremad isse leiba, sepärrast 
lükkata wanno isse leiba! O i , oi! se on pahha 
luggu /a nurjato to! E i sullase naesedgi tahha per-
rele ühtegi head tehha, waid mõtlewad end küllalt 
head teggewad, kui aasta takka warrud tewad! 
Ka on männi rummal perrewannem, kes ei raatsi 
sullase naesele leiba anda ja Wata, keige kibbedama 
tö aial lähhäbast teise jure töle ja ei te perrele 
head ühtegi! Ühhelt poolt on kaddedust ja sitkust, 
teiselt poolt jälle pahha meelt ja laiskust! Kuulge, 
wennad! Keik, kes ühhes toas ellawad, tehko om-
ma jõudo möda ühheskous tööd, tenigo ja fögo 
ühheskous leiba, siis saab teil ennam leiwa jätko 
ja suremat armastust ollema!" — 

Monningad wõtsid kuulda, issiärranis neis 
perredeS, kus Eltse koli lapsi oll i ; agga teised ei 
wõinud leppida teine teisega. Agga ni pea kui 
need näggid, et se teistele hästi korda läks ja et 
teised ühhe näddala päwaga korjasid ni paljo kui 
nemmad täie ku päwades korjasid, siis tundsid 
nemmad ka sedda hea ollewad, ja seädsid nenda-
sammoti omma perredes. 

Kucsteistkümnes luggeminne. 

Kortsud wahhenewad küllas. 
Mae- ja orro-kõrtsmik ennam ei teninud üh-

tegi körtsopiddamiSstga. Kirriko kõrtsis käisid te-
käiad, ja kes pühhapäiwil maialt ümberkaudo tul-
lid kirriko. Igga kõrtsi järrel ollid head maad, 
põllud ja heinamaad, et mõistlik kõrtsmik jõudis 

5 
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fytäi kül ellada nende made peäl. Agga siitsadik 
ollid nemmad koio jänud, müsid wina ja õllut ja 
korjasid hölboga ellamist. Iomarahwas toi neile 
kaupa, wilja wak hawal, linno nael ehk leisik ha-
wal; ka raswa ja maggusat, wõid ja munne ja 
keiksuggu asjo, ja müsid neile halwa hinnaga, ehk 
tassusid omma joma wõllad. Ses t körtmikko rik-
kus olli tulnud. Nüüd jälle seddasuggust ennam 
ei todud ühtegi. Essite teine naeris teist, ja Karro' 
meel olli hea et Rebbase kassi kais taggasipiddi; 
ja Kül sai rõõmsaks et mäe- ja orro-korts seisid 
tühjad. Wimaks nutsid /a kaebasid keik kui uh-
hest suust, et keik ellaminne ja kassosaminne olli 
lõpnud õtsa. Kül neil olli heäl aial mõnni sadda 
rubla kõrwale pandud, kül neil olli mitme rahwa 
käest sada; agga mis sadud kurjaga,, ei jätku pit-
kale, waid temma luggu on se: üllekohhus ei seisa 
kottis; ehk miS lussikaga wõetud, tulleb kulbiga 
tassuda. 

Rikkus teeb saggedaste furelisseks ja uhkeks. 
Karrul ja Rebbastl olli saggedaste kohto käimist 
kas linnarahwaga, kas tallorahwaga, kas surema 
kohto ette kaebades. Sellega küllus mõnni hea 
koppikas, sai paljo aega widetud, ja pöllo ja maia 
tö jäi rippakülle. Mitmed Kuldorgus teggid nenda-
sammoti. Igga kohto päwal kippusid kaebama 
teine teise peäle, siit perremees ja sullane, seält 
perrenaene ja tüdruk; woorad ja tekäiad arwasid 
lada ollewad. Teine sai pekso, teine piddi maks-
ma; agga waen ja wihha ei tahtnud lõppeda 
Kuldorrust. 

Kui Rein küllasse olli taggasi tulnud, siis mae-
nitsts temma mitto et wõttaksid rahho piddada, 
ja püdiS wihhamehhi leppitada ärra. — Kord siis 
räkis temma leppimata rahwa wasto se lähhen-



damisse sanna: „Kaks koera juhtusid kitsa (purde) 
jalgsilla peäl teine teise wasto ja leidsid keskelt 
(turwapakko) peapakko peält lihha tükki, mis üks 
innimenne sinna olli unnustanud. Koerad purre-
lema, kes saaks lihha ennesele. Kolmas juhtus 
sekka, kes issegi himmustas se hea su/äie. S e 
sossises pea teise, pea teise kõrwa: „Ärra anna 
käest ärra, sest se on sinno!" Need kaks hakkasid 
siis õiete murdo teine teise peäle käima ja kukkusid 
mollemad wette. S i i s nelaS kolmas lihha kohto 
ja naeris teisi, kes uiusid wees. — Sesamma lug
gu leppimata rahwaga. Kes hakkab kohhut käi-
ma, kautab saggedaste pole sest, mis ta lodab 
kätte sada, ja kes ka wimaks õigust saab, se näi-
nud aia witet ja waewa, ehk rikkub koggoni ont-
ma ttmift, et piddi melehaigust kandma, et tõusis 
tuska ja wihha, et wimaks ()t'rm tulli peäle, P a r 
rem on isftkeskis leppida ärra, kui ial wõib." 
Nenda räkis Rein. . 

Agga Rebbane ialgi ei tulnud temma käest 
nou otsima, waid ellas keige innimestega ridus ja 
waenus. Wimaks tulli ka temmale waene luggu 
kätte. Kaua olli temma ühhe linna kaupmehhega 
kohhut käinud, ja kui temma peäle sai süüd mms-
tetud, ja temmal ei olnud, misga piddi maksma, 
siis mudi auksioni peäl temma korts ja keik honed, 
ja mis muud temmal olli. Rebbasel siis põlnud 
muud nou wõtta, kui linna minna tömehheks. 

Ka Karroga olli waene luggu; ta piddi kortso 
kauba aiamist mahhajätma, ja ellas isse sajatades 
omttw rahha koppikast ja põldudest. Ei jänud 
siis körtsusid ennamaks kui se üks kirriko liggidale. 

Monned wannad rahwas wangutasid Bead ja 
ohkasid: ),Mis wäest aega olleme meie nähha sa-
nud! Nüüd wõib nähha et mailma ots ja wiim-

f* 
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ne pääw jubba tullemas. Ennemuiste ellasid siin 
kolm kortsmikka priskeste \a hast« kül; polle nüüd 
ennam kui üks ainus. Eks st olle häbbiks Kuld-
orro rahwale?" 

AZga Nein kostis: „Oh, ei mitte, armad rah-
was! Polle se häbbiks, waid on auuks. Nüüd 
lodan> et assi saab keikipiddi heaks minnema. 
Minna ollen kaugel maal käinud ja mitto külla 
näinud Saksamaal ja Prantsusse maal. Sedda 
ennam kortsusid, sedda suremat waesust. Agga 
kus küllas polnud ennam kui üks korts tekäiatte 
heaks, seäl olli rahwal hästi jõudo. Ei panne ka 
mitto kortsmikko asjata isse kuiud ukse peäle ehk 
seina külge, keik püüdwad kiskuda ennese pole. 
Mõnnel on lõukoer, ehk karro, ehk rebbane, ehk 
kotkas ehk kül, mis keik werre püüdjad. Teisel 
on kullatud rist, agga kulda püab ennesele, risti 
panneb lakkuja selga, kes wimaks haddaga lähhäb 
hukka." 

Olli Rein sedda räkinud, siis piddid ka wan-
nad rahwas isse sedda toeks tunnistama ja ütlesid: 
/ , Iah, oige kül! S e on selge tödde!" Kui Karro 
sedda kuulda sai, mis Rein kortsudest olli räkinud, 
siis kippus ta wihha pärrast lõhkema. Agga Rein 
hoidis temma eest kõrwale. 

Seitsmcsteistkümnes luggeminne. 

Pitkne langeb kirriko peäle. W a n n a op-
petaja surreb. Mäekörts põlleb ärra. 

Sel aial tõusis südda ösel kange mürrista-
minne ja wälgo löminne. Taewas seisis aina 
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tulle legis; ja koue mürristamisfest karristsid ja 
kirrisesid seinad ja akuad. Korraga langes pilkne 
hirmsa kargastamissega kirriko torni peale. Rah-
was kargasid maast ülles ja jooksid kartust täis 
oue. Agga Iummal olli aitnud et kirrik jäi seis-
ma, sest pilkne,olli külm ja ei lohkund muud kuid 
ühhe torni pida. Agga wanna öppetaja, kes olli 
allawodis maas, ehlnatas st hirmsa kargastamisse 
pärrast ja heitis hinge. Iummal korjas tedda ärra. 

Iubba keik rahwas ollid jälle heitnud magga-
ma, et mürristaminne.olli lõpnud ärra; korraga 
ueste neid aeti ülles. Owahhid kissendasid, puh-
husid sarwega ja loid kärristest, sest mäekörts olli 
hakkand pöllema. Mürristamisse aial jooksis Karro 
keige omma perrega oue ja peerg jäi palkide wah-
hele pöllema. Pero tungel kukkus koondla peÄe 
ja sest hakkas tulli sängi hölgedesse — ja jubbct 
kattukses'se! Rahwas jooksid kokko; agga kas aita-
sid? Nemmad seisid ja küssisid: „Kelle käest tulli 
peasis lahti?" Karro isse kargas eddasi taggasi, 
puhherdas ja murdis kässi ja karjus: „ S e on 
kurrati Kaie sü. Kartusse pärrast temma mürris-
tamisse aial ei heitnud maggama, waid lobbises 
teistega. Wissist jättis ta peergo seina wahhele 
pöllema!" Ollid rahwas sedda kuulnud, siis pöör-
sid wanna Kaie otsima, ja kui tedda ollid leidnud, 
siis äiasid tedda ülle wälja metsa, et temma ei 
peaks tuld külla honette peäle weddama. Halpide 
abbausso järrel piddi tulli selle järrele jooksma, 
kelle käest ta wäljatulnud. Rein olli esfimenne 
wet weddamas. S e nurgapeälst kambrisse, kus 
Karro jurem warra seisis, käskis Rein aknast wet 
aiada sisse; siis hüppas isse mönne walleda poi-
siga aknast sisse ja kandis wälja: ridid, kastid, 
riisto ja ka rahha laeka. Nüüd käski§ mu Ho-



nette peäle wet Wallada, et tulli ei peaks emale 
stggima; ka lautadest töi temma weiksed ja hobbo, 
sed wal/a, ja panni enne lomade silmad marja 
nartsoga kinni, et nemmad ei piddand tulle walget 
kartma. Nenda sai siis Jummala abbiga tulli 
keeldud teiste perrede peält, et kül kange tuul ei 
käinud mitte Kaie järrele, waid külla peäle. 

Wanna Karro olli siitsadik Reino wihhamees, 
agga nüüd sai ta temma sõbraks ja tännas tuh-
hatkord, et temma olli aitnud ja suremat kahjo ja 
õnnetust keelnud temma peält; sest põlleks Rein 
olnud juhhatamas ja keik targo teggemas, uhke 
Karro olleks waeseks sandiks sanud; nüüd jäi 
temmale ommeti rohkemalt poolt warrandust. — 
Agga se söbruS ei kestnud kauaks. 

_ Kahheksateistkümncs luggeminne. 

Uus õppetaja tulleb Kuldorgo. 

Ei mitte kaua aega pärrast wanna õppetaja 
surma seäti noort öppetajat kirriko peäle. Tem-
ma nimmi olli Rode, ja temma wannus 2? aas-
tat. Kolm pühhapäwa olli temma jutlust teinud, 
siis jutlustasid rahwas kortsus: „ E i se kolba meile! 
Eks siis Kunstorium ei wõinud wannemat ja tar-
gemat öppetajat meile sata? M i s oskab ehk teab 
nisuggune poisike?" — Teised räkisio: „Meie uel 
õppetaja! on uut usko; ei temma õppeta selget 
Jummala sanna: Temma rägib kui meie sug-
gune. Iggamees mõistab temma sanna, ja keige-
wähhemki laps. Egga meie polle ennam lapsed? 
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Wannal herral ollid süggawad sannad ; se juttus
ias ennam põrgust kui taewast, ennam kurratist 
kui Jummalast; ja kui temma meid nomis ehk 
trööstis, siis wabbisesid ja wärrisesid keik rahwas, 
ja piddasid temma sanno meles körtsoni!" — 

Teised rakisid: „Kui meie wanna õppetaja 
omma terwisse eas kantsli peäl seisis, Waat se 
olli wees kui tammepu, suur ja jämme; agga se 
noor on ni wäetikenne kui kasse wösso. Oh! 
wannal herral olli harja heäl; ollid kirriko aknad 
lahti, siis kuulsid tedda karjatsedgi wälja peäl. 
S e uus rägib kui toas, ükspäinis kes kirrikus on, 
kuulwad temma heält." — Nenda räkisid rahwas 
uest öppetajast; ommeti ei räkinud mitte keik sed* 
dawisi. 

Mõnni mõistlik innimenne tundis kül ärra, et 
Rode olli wagga ja auS õppetaja, ja, et kül alles 
noor, siiski Jummala mele järrel,. Temma olli 
lahke ja helde; isse hästi õppetud 'ja ilma uhkus-
stta, et keik piddid tedda auustama, kes Iumma-
lat kartsid. Ei temma söimand egga wihhastelle-
nud, waid olli tassane ja pitkalinne wihhale; ag-
ga kirt temma keddagi nomiS, siis se olli armas-
tusse heäle ja sannadega, ja kassast wisi satiS 
temma eksind lamba jälle õige tele. 

N i pea kui temma olli jõudnud assuda Kuld-
orgo, kais temma keik perred ja suitsud läbbi, et 
saaks tutwaks keige kihhelkonna rahwaga. Ka 
pärrast sedda läks temma pea selle, pea teise mai-
asse. S e olli wägga keige rahwa mele järrel. 
Keikile andis temma head nou; temma jahhutas 
kurwade meelt; nomis kergemeleast; ligutas usk
mata rahwa süddant; ja leppitas wihhamehhi 
teine teisega ärra. Meie Issanda Iefusse Kris-
tusse kombel ei pölgnud temma mitte waesi; ka 
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kuulsaid pattusi püdis temma kurjast kanata I u m -
mala pole. 

J a pühhapäiwil, kui temma tästis heält jut-
lust teggema, kül siis said keikide süddamed imme-
likkult ligutud. Iggamees piddi arwama, et 6p> 
petaja rakis ükspäinis temmaga; iggamees kulis 
emma ennese süddame luggust kõnnelewad, et 
nimmetati temma wiggadussed ja pattud, ja kust 
need hakkanud; kuida temma Jummalast olli tagga-
nend ärra, ja kuida temma jälle piddi ümberpöör-
ma omma taewast Issa pole. Allati seädis tem-
ma omma koggodusst silma ette, kuida Jesus olli 
kõndinud meile jälgi jättes ja kuida waggad, ust-
likkud ollid totnud temma järrele, — et siis ka 
nemmad piddid waggaste ja ausaste ellama. Keik 
kuuljad hakkasid mõtlema omma ennese süddame 
luggu peäle, ja unnustasid pea õppetaja norust, 
(temma körrendust,) ja maddalat heält. Sest tem-
ma räkis Jummala sanno; need tullid temma 
süddamest ja läksid nende süddamesse. 

Õppetaja tulli ka külla koli watama. Kül 
olli se jo wägga temmale rõmuks, et keik olli puh-
has ja wisi pärrast. Agga kui Rein heitis pöl-
weli mahha, ja keik lapsed temmaga, et wõttaksid 
Jummalat palluda, siis langes ka temma pölweli 
mahha ja kummardas Jummalat, silmad wet täis. 
Jubba Rein olli lõppetanud omma palwet tegge-
mast, agga temma jäi weel pälweli mahha, tõstis 
kaed taewa pole ja lugges: „Taewane Issa, kule 
ka minno pallumist ja õhkamist! Omma armoga 
kaitse need lapsokessed ilma wiggata, et nemmad 
ellades Sinnust ei lahku! Olle S a nendega ka 
siis, kui nende õhto aeg jõuab kätte ning Sinna 
neid kutsud sest kiusatusse ilmast omma Issa sül-
lesse. Seäh oh hallastaja, anna ka mulle andeks 
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minno pattud Iesusse Kristusse pärrast, et ka 
minna woiksin kummardada Sinno pühha palle 
ette ühtlase nendega, kui ärraselletud inglidega, 
ning et seäl ükski weitest ei õlleks kaddunud! 
Õnnista ka nende lapfbkeste öppetajat; õnnista 
temma sannad ja temma tööd, et temma allati 
õlleks waggew Sinno wae labbi kaswatama S i n -
no riki M a peäl!" 

Olli temma ftdda luggenud, tõusis temma ül-
les ja ütles laste wasto: „Armad lapsokesstd! 
palluge Iummalat saggedaste stsamma teie koli 
öppetaja pärrast, et Iummal tedda kaitseks ja 
hoiaks; ilma lemmata olleksite teie üsna wae-
std lapsed; sest se aus mees on tõeste teile is-
saks." — Neid ja teisi armastusse sanno räkis 
öppetaja; agga lapsed keik ikkitasid wagga, ning 
auustasid ja armastasid omma koolmeistrit weel 
paljo ennam kui enne, et mõtlesid st peäle kui 
pea ka temma woib surra arra. Mitto neist 
löiwad ueste käed risti, tõstsid nuttes silmad tae-
wa pole ja luggesid isseennests; agga wee pissa-
rad langesid rohkeste nende silmist. 

Olli hommikust koli piddaminne löppetud, siis 
astus öppeta/a Reino jure, ja hakkas temma üm-
ber kaela ja ütles: „Oh sa wagga ja aus mees! 
S inna külwad stmet, mis iggawesstks elluks saa-
kordse wilja saab kandma. Õppeta ka mind std-
da teed käima, ja nisuggust toob teggema; sest 
S inna õlled jo paljo tööd teinud, agga minna 
wast hakkan teggema. J a kui minnule kord peaks 
pudo tullema usso julgussest ja römust, siis tahhan 
ma stie tulla, ja istuda mahha nende lapsokeste 
körwa, ja tahhan olla kui nemmadki lootmas, ust-
mas ja armastamas, — ja sinno wahhas meel 
peab ka mind kinnitama jälle!" 

-
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W a a t se olli külla lastele õiete suur Pühha: 
J o ennegi ollid nemmad Reinul ja &ltftt armas
tanud; agga, et nüüd ollid näinud kuida õppetaja 
isse neid auustas süddamest, siis kaswis nende 
armastus weel paljo suremaks. 

Polnud Rode weelgi pole aasta aega Kuld-
orgus, ja wata,. jubba olli iggamehhele sõbraks ja 
nou andjaks. Ükspäinis temmalt sadi parrast nou 
ja selget jahhutamist. Murrelissi ja kurwaid rö-
mustas temma. 

Waestele teggi temma paljo head, ja waesed 
ei teadnud iggakord issegi, kust se neile tulli. Ka 
haigid käis temma watamas. T^emma andis mit-
me haigusse wasto arstimisse rohto, ni kui oskas. 
Agga mis rasked haigussed ollid, nende pärrast 
sundis temma õppind tohtri abbi nõudma. Nen-
da olli temma omma koggodussele arstiks hinge 
ja ihho heaks. 

Seddawisi kelis temma pissilt hawal rahwa 
äbbausko. Ei rahwas ennam jooksnud targade 
jure, solapuhhujatte ja wanna ämmade ja nõidade 
jure; ei kippunud ennam hieltest egga woöraist 
kirrikuttest noidusse wisil abbi otsima, ei pandud 
ennam rättikuid kirriko kella karra ümber, ei an-
lud küünlaid woora kirrikusse, egga tehtud muud 
nisuggust rummalust, et saaks ihho hädda keeldud. 
Sest Rode ei wõtnud makso omma abbi ftrntmisse 
eest, ja aitis ommeti paljo parreminne kui need 
tühjad abbid. 

Rummalamad eösiotsa kül ei wõtnud mitte 
temma õppetusse järrel tehha, waid nõudsid, kui 
se neile antud rohhi silmapilgul ei saatnud abbi, 
keiksuggu rohto katsuda, mis rahwas — oskamata 
rahwas õppetas; agga õppetaja käis tihti neid 
watamas ja leidiS pea, mis olli sündinud ja hau-
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gutas neid. Sellepärrast hakkasid keik tedda kart-
ma, et temma teadis keik /a tundis ärra mis olli 
tehtud temma õppetust wasto; ja kui näggid, et 
temma õppetus olli hea ja oige, siis jätsid nem-
mad rummalust ja kuulsid temma sanna. 

Mitto muud asja teädis temma ka weel ärra, 
mis ei arwatud tedda teadwad. T^emma oskas 
messilaste eest murret kanda, kui ei ükski mu ; 
kuida tulleb kahjo keelda nende peält, kuida keige-
parremat toito neile murretseda, kui metsast polle 
leida ühtegi. Kül olli mönningal Kuldorro perre-
mehhel ennegi jo linnopuid, agga nemmad ei hoid-
nud neid õiete; talwel sai mitto perret õtsa; suw-
wet läks mitto perret metsa; süggise soid hired 
kärjesid, ehk rähn linnokessi. Agga Rode õppetas 
keik kahjo kelama ärra. Waewastele perrerah-
wale kinkis temma omma linnopudest, ja ei nõud-
nud muud nende käest, kui essimessi perre, kedda 
andis muile, kellel weel ei olnud linnopuud. Kuld-
org sai aega möda messi orruks. Sedda wähhä 
ja maggusat, mis siis widi linna, ja mis rahha 
todi taggasi! Waa t need ollid karjad, kellele pot-
nud tarwis karjamaid otsida, kes ei tarwitanud 
käest toito, waid lendasid omma weike tibadega 
möda metsa ja nurme, korjasid toito ennestele ja 
kandsid omma perremehhele selget kulda kokko. 
Igga maia järrele olli wimaks linnoaed, ja Kuld-
orro met olli kül paljo, agga peti siiski kalliks, 
sest kuski pool ei oskand rahwas linnopuud nenda 
hoida, kuida Rode olli õppetanud. 

Ka kirrikus püdis uus õppetaja mõnda uut 
städust tehha. Agga se olli paljo wastasem weel. 
Issiärranis olli laulminne kirrikus wägga waene. 
Ei oskanud rahwas laulo wisid ja siiski laulis 
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iggamees. Mitto karjusid ja kissendasid ello poolt 
et kuuljatte kõrwad teggid haiaet. 

Rein olli jo saggedaste räkinud sest lnoistmata 
karjumissest, agga se olli keik ilmaaego; wannad' 
rahwas ei wõtnud tedda kuulda. Noort rahwast 
ja lapsi õppetas temma kül selgeste ja wisi par-
rast laulma, et iggamehhel olli armas kuulda* 
agga rummalad' rakisid siiski: S e kõlbab kül koli 
kohta, agga ei mitte kirrikusse — ja karjusid peäle 
kui ennegi. Sepärrast ei olnud sest suurt kasso, 
et Reino koli lapsed kirrikus laulsid selgeste ja 
õiete; ikka rummalad rikkusid kissendades wisid 
ärra, ja kelasid ka teisi Jummalat süddamest 
temmast. 

Kord rakis õppetaja Reinoga: „Laulminne 
kirrikus lähhäks meile hopis parremaks, kui meil 
olleks errelaid. Agga need makswad paljo rahha; 
wähhemalt ?OO rubla hõbbe rahhaga neid ei tah-
ha sada, ja kust sedda wõtta? Agga katsugem ikka 
seks rahha korjada; kül Jummal aitab ja onnis-
tab meie püüdmisje! Teil on paljo tutwaid ja 
söbro, ja mill ka. Katsugem errelatte tarwis rah-
ha palluda ja korjada; kül meie tallorahwas and-
wad omma poolt ka suggu." — „ J a h ! kostis 
Rein, minna tahhan katsuda rahha korjada ja 
lubban isse ilma maksata errelad mängida JO, ka 
ossawaid poisi se peäle wälja õppetada." — Õp
petaja tännas ja andis Reinule kät ja ütles: „Kül 
se saab korda minnema, ja Jummal aitab!" — 

Teisel pühhapäwal se järrel teggi Rode jut-
lust ja räkis wisi laulmissest, et se olnud siitsadik 
waene. Errelaid olleksid sepärrast wägga tarwis, 
ja au wäärt,Rein lubbanud ilma maksota errelad 
mängida. Õppetaja maenitses siis weel koggo-
dusse liikmed, et peaksid omma voolt suggu nõud-
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ma kõrwa ja lubbas teisel päwal koolmeistriga 
maiast maiasse läbbi minna ja kirja panna, paljo 
iggaüks wõttab tõotada. 

Esmaspäaw hommiko hakkasid õppetaja ja kool-
meister, suur ramat kaenla al, lubbatud teed kai-
ma. Essite läksid moistlikko perremeeste jure; ei 
seäl polnud tarwis paljo räkida ja palluda, sest 
need ollid need 32 kullasaatja sobrad. Mõnni 
andis 2 rubla ehk rohkema; teine lubbas kaks 

; wakka, ehk ka tündri rukkil, ja keik sai kirja pan-
dud. Ka sullased tõiwad hea melega omma ossa; 

| lestnaesed ja tüdrukud tõiwad kindaid ehk sukke, 
I kuida kellegi jõud andis; lapstd issigi tungisid 

peäle, andsid wannematte käele suud ja tõiwad 
koppika wisil kuida kellelgi olli anda. — 

Mõnnes perres neid ei wõetud mitte ni lah-
keste wasto. Mönningane nurrises, et õppetaja 
waewab rahwast. Siitsadik saime korda ilma ni-
sugguse tühja asjata; meie wannemad ellasid ilma 
errelatta, mis meil siis neid tarwis on? Kallis 
aeg ilma peäl, maksud Muidogi sured, ja nüüd siis 
peame weel errelatte tarwis andma!" — Õppe
taja wastas: Lapsokessea Eks teie ei tea, mis 
pühha kirri ütleb: „Andke Jummalale, mis I u m -
mala kohhus on." Jummal ei noua suurt teie 
käest; arwaste kord peate teie Temmale middagi 
taggasi andma; ja se ei olle ial Temma, waid 
allati teie enneste heaks. Sepärrast, mis teie 
annate Jummalale, sedda annate teie ennestele. 
Ei meie ei tahha neid laita, kes enne meid on 
ellanud; agga nende lapsed peawad ikka tagga 
targemaks minnema. N i tahhab Jummal! Meie 
essi - wannemad ollid pagganad ja kummardasid 
äbbajummalaid, — nemmad ellasid metsas, mets-
ellajatte wisil; tahhate teie ka nisuggusiks jäda? 
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Meie lapsed ja laste lapsed sawad jälle weitest 
targemaks minnema; agga kui meie kirrikutteS eh-
hitama errelaid, siis nemmad õnnistawad meid. 
Ommeti ei tahha meie teid mitte wäggise sundida 
andma; kui teie ei tahha hea melega anda, siiS 
hakkame jälle minnema. Agga minna pean tän-
nades kirrikus nende nimmed nimmetama, kes an-
nud, ja paljo nemmad andsid. Tulge, armat 
koolmeister, hakkame minnema!" — „Noh, noh! 
kannatage weel Pissut, aus õppetaja!" rakis siis 
ausama wisiga nurriseja tallomees; „on teised an-
nud, siis tahhame meie ka anda. Nüüd kül polle 
meil middagi anda; agga pange rubla kirja, kül 
meie maksame süggise." — Nenda ei jänud wi-
maks ükski andmata; ja tallitaja, Karro, et ta kül 
tullekahjo läbbi olli waesemaks sanud, andis 5 
rubla. Sedda wisi korjati jo sadda rubla; kindaid 
ja sukke mudi 10 rubla hinda; õppetaja andis isse 
ka 2c vubla ja Rein 10 rubla, — Wata 140 
rubla hõbbe rahha kous. Liiinast ja ümberkaudo 
korjati peäle 100 rubla hõbbe rahha. Elts jälle 
piddas õiete sallaja isse nou. Telnma kutsus keige 
ossawamad külla-tüdrukud kokko, kes temmast keik-
suggu peent õmblust ollid õppinud. Nüüd jäg-
gas temma iggaühhele isse kenna tükki katte ja 
juhhatas neid to peäle. . Mõnne näddala parrast 
olli 44 kennaste õmmeldud ride tükki walmis, mis 
linna saksad himmustawad. Elts läks isse linna 
ja tutwa sakste jure, kellele ta näitis omma illu-
fad asjad, ja pällus, kas wõiks neid liso al müa 
kirriko errelatte tarwis. W a a t se olli sakste mele 
järrel, ja üks aus herra lubbas sedda toimetada. 
Kahhe ku parrast sai Elts selle herra kaest kirja, 
ja sannumed, et nende asjade eest sanud pool teist 
sadda rubla. Nüüd wast räkis Elts sedda rõmo 



Klggu Reinule, Rein fälle öppetajale. Iummal 
olli siitsadik aitnud, ja et olli lota weel mönninga 
poolt abbi sada, siis tehti errelstppaga kaupa ?OO 
rubla peäle; — ja aasta parrast ollid errelad 
walmis, ja kirrikusse pandud seisma. Nüüd said 
errelad pühhitsetud. Kirrik olli tungi tais, et ka 
maialt rahwas olli tulnud kuulma ja watama. 
Selle römo parrast andsid mitto Kuldorro rahwast 
ja ka woöradgi weel hea hulga rahha, et saaks 
ftdda makstud ärm, mis weel olli wölgo janub. 

Kes nüüd juhtub pühhapäiwil Kuldorgo tulle-
ma, ehk stält läbbi käima, st lahhäb kirriko ja 
südda römustab errelad ja rahwa wifaka laulo 
kuuldes ja Iummala sanna tähhele pannes sügga-
waminne kui enne woimalik olli, kui alles sandiste 
lauldi. 

Wimaks sai keik errelatte rahha tassutud är-
ra ja jäid weel 50 rubla järrele. Kuhho neid 
panna? Rein pällus öppetajat neid külla koli heaks 
kinkida. S a i st nenda tehtud, siis ostis Rein 
häid jutto ja öppetusse ramatuid, kolis luggeda ja 
ka rahwa kätte laenada. Kes neid himmustas, 
st piddi panti andma, ja kui temma ramato jälle 
töi taggasi, siis maksis temma näddala peält 5 
koppikat. Kes ramato olli kautanud, ehk rikkunud, 
et olli mustaks tehtud, ehk lehtä olli katki kistud, 
st piddi uut jälle ostma. Aega möda korjati nen-
da jälle rahha teisi ramatuid osta ehk wanno 
ueste pokida. 

Nüüd lugges mitto maiawannem pühhade oh-
to polikul omma perrele head öppetust ramatudest, 
ja keigil olli römuks stdda kuulda. Talwe aegus 
pandi öhto pole poisi luggema ja tüdrukud kehra-
sid ja kuulsid mis loeti. S i i s jutlustasid aina neist 
luggudest, mis nemmad ramatudest ollid luggenud. 
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jo wahhelt jälle laulsid tüdrukud msnne kenna 
laula salmi, mis nemmad ollid pahha õppinud, ja 
kelle wisi Elts neile olli õppetanud. 

Ühheksateistkümnes luggeminne. 

M i s naabrid räkiwad Kuldorro rahwast. 

Naabri Marahwas ja ka linna rahwas rä-
kisid paljo ^Kuldorro rahwast. Enne sedda ollid 
nemmad teatud näljatsed ja jomakoerad, hilpharra-
kad ja raiskajad, kes wõtsid wälgo agga ei maks^ 
nud wõllad ärra , kellele ükski ennam ei tahtnud 
koppikatki uskuda. Agga nüüd panni iggamees 
sedda immeks, et Kuldorgus ci nähtud ennam wäe-
sust mitte kui enne. Ello toad ollid puhtad; ka 
teed ja oue kohhad ja aiad ollid puhhastud ja 
hästi petud. W a r r a hommikul ollid rahwas om-
ma to jures; seäl weti sõnnikut põllule; seäl lau-
tati laiale; seäl künti sisse j o ; seäl kitkuti, ehk 
kuida aeg andis tööd tehha; agga lota ei seisnud 
paljo. Römoga teggid nemmad tööd, ja tö olli 
nende käe järrele. Kuldorg läks hopis illusamaks 
teistest ja ka rikkaist külladest. Kui ümberkaudo 
tarwitati törahwast, siis armastati nüüd Kuldorro-
lissi ennam kui teisi. Kui linna rahwas läksid 
turrult middagi ostma, siis püüdsid ikka Kuldorro 
naeste käest osta, kes käisid puhtais, walgis ridis, 
ja tullid pestud kätte ja silmadega. Sellepärrast 
armastasid linna rahwas wägga nende käest osra 
pima ja wõid, ja kedowilja, ja kehrust ja muud 
kaupa. , 
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Kül teädis iggamees, et Kuldorro rahwas ol-
lid waesed; agga et nemmad nüüd maksid ausaste 
wõllad ärra , siis aitasid neid linna saksad hea 
melega, kui kellelgi pudo olli. 

Arwati ja juttuštati mönda neist. Küllab neil 
on aus öppeta/a ja mõistlik koolmeister; agga 
siiski rahwas ei wõinud mõista ärra, mis se keik 
neid seie jär/e piddi aitama. Teistel koggodustel 
olli ka au wäärt öppetajaid ja häid koolmeistrid, 
egga need ommeti ei jõua keik tehha! — Ümber-
kaudused küllarahwas ütlesid otsekohhe: „Ei seäl 
olle öiget luggu!" Peäle sedda ollid nemmad ka 
Reinust kuulda sanud, kui oskaks temma kulda 
tehha ja õppetanud sedda teisigi küllas. Pilgati 
ja sõimati sepärrast Kuldorrolissi et oskasid kulda 
tehha. 

Kül olli immeks panna, et Kuldorro rahwas 
tõiwad mönda turrule, kellest ei wõinud ükski ar-
Wata, kust se nende kätte olli sanud. Nende pu-
wiljad, ja keda-wiljad, nende linnad ja kannepid, 
keik olli, et polnud parremat ei kuski pool. Ka 
lapsed kandsid linna ja müsid keiksuggu illusaid 
lillesid. Neil olli paljo ennam sulla met, ja kärje 
met ja wähhä müa, kui keigil muil ühtekokko, keS 
linnopu-wilja müsid linnas, ja se tulli sest, et 
linnopuid piddasid paljo ja kandsid hoolt. Agga 
kust nemmad ni paljo pima ja koort, wõid ja juus-
to saiwad? Iggamees teädis, et Kuldorro perre-
meestel polnud ennamiste rohkemalt kui kolm ja 
nelli lehma, ja ommeti olli ni paljo pima müa ja 
wõid! 

P u õuno ja kirsi marjo olli neil keige kallimat 
suggu. Rein olli isse hea aednik; linnast pällus 
temma kewwade! hea ja födawa õuna suggu okso-
kessi ja potis neid omma õuna pude peale ja ka 
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teistele, õppetas ka moistlikkuid poifa nenda teg-
Zema. Nüüd pudis igga perremees omma aeda 
ka ni kenna suggu sada. Mõnni toi mets õuna-
puid omma aeda, teised külwasid puid, ja istuta-
sid ümber ja potisid parremat suggu oksokessi peä-
le. Wimaks ollid keik ka aednikud, ja iggaühhel 
ollid illusad õunad, ja paljo õunapuud. Reino 
õppetus aitis siis puwilja ja kedowilja, linno 
ja kannepid hästi harrida, ja sedda jõudis rah-
was ennesele weel selletada ärra, agga pimaga 
ommeti ci olnud mitte õige luggu! Mitmel üm-
berkaudusel perremehhel olli 8 ja 10 itfyma, ja 
polnud mil sedda kasso, mis Kuldorgus olli kol-
mest ja neljast. — Ennemuiste ollid neilgi rohke-
malt lehmi, agga Pissut kasso. Igga talwel tos-
teti lehmi, ja kewwade langesid perre peäle kas 
kaks, kas kolm, sest igga aasta olli toidusstst (st-
maalast) pudo. Lahjad ja näljatsed lehmad tõi-
wad waesi wassikaid. Weiksed kaswid ikka wäh-
hemad; lehmad ei annud talwel pima ühtegi; ja 
ei sanud enne J a n i päwa mitte täie pima; agga 
kili jooksmisse aial seisid põled päwad sömata lau-
das, ja piim jäi jälle taggasi. Rein õppetas om-
ma sõbro: „Paljo weiksid piddama ei sada mitte 
kasso; .agga hästi petud lojukftd saatwad suurt 
kasso! Ühhest heast lehmast tulleb ennam pima kui 
kolmest waesest; ühhest hästi petud lomast saab 
parremat ja rohkemat sõnnikut, kui neljast ärra-
luitund lomast. Püüdke ennestele wassikaid heast 
lehma soust (suggust lehmist), ja kaswatage nisug-
gusi. Agga süggise müge pool ommast waesest kar-
jast ärra, ja mis siis teile järrele jääb, sedda pid-
dage ja söötke sure holega ja hästi. Rahwa 
sanna on õige kül, mis ütleb: kanna munneb nok-
kast; lehm lüpsab suust! Ka suwwisel aial ja kui 



päwad on pallawad, peab weiksid hoitama kest-
hommikust pärrast lõuneni willus lautas ja hästi 
antama ette wärsket rohto ja ikka jälle uut wet." 
— Mönningad wastasid: „ S e olleks kül wägga 
hea; agga kust peaks keige kibbedama tö aial 
mahti sama rohto niitmesseks, ja kust wõiks igga-
pääw ni paljo rohto sada? Egga meie ommeti 
heinamaid ei wõi raiskada?" — Rein wastas: 
,,^ftt paljo aega, et nelja lehmale wõib rohto nita, 
kül ikka saab leitud. Agga et saaks rohto, peab 
iggamees kessa wäljale härjapäid teggema ehk kur-
re-herneid; ka koplitesse heinamale, et saab kaks-
kord nita, ja kolmkõrd kui warra kewwadel saab 
suggu sõnnikut peäle. Sedda wähhema lome on, 
sedda parreminne neid sünnib ülle talwe piddada. 
Ei siis olle fomaaiast pudo. S i i s sünnib ka roh-
kema pöhko alla panna,.ja igga näddalas kord 
soolwet anda, ja riista lopputes wet, aioti ka fug-
gu jahho, ja pakkast külma aial soja wega. Kat-
suge nenda ja teie lehmad sawad ikka ollema täies 
lihhas ja illusad ja rohke pimaga; head sured 
wassikad peab teile ka kaswama." 

Mönningad wõtsid Reino nou kuulda; teised 
jälle ei raatsinud mitte karja wähhendada. Agga 
kui nemmad pärrast tundsid, et mõistlikkud perre-
mehhed saiwad kahhe lüpsi lehma peält ennam 
pima, kui nemmad isse nelja peält, siis wõtsid 
nemmadal nenda tehha; ja ellades nemmad ei 
kahhetstnud stdda, et ollid Reino sanna kuulnud. 
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Kahhekümnes luggeminnc. 

Uus walla Tallitaja ja maekörtsmik 
Karro. 

Ennä mis immet Rein teeb! räkisid Kuldor-
rolissed, kui temma middagi uut olli leidnud ja 
saatnud (tillale) jone peäle. J a se on tõssi, keik 
laks temmale hästi korda, sest temlna teggi keik 
moistlikkult ja aega möda. 

Kül olleks mönningane mötlenud, et koolmeis-
tril ja temma ausal Eltsel peaks paljo murret ja 
waewa ollema lissatud. Agga ei olnud nenda. 
Temma teädis keik nenda seäda, et teised piddid 
tedda aitama. Kolis polnud temmal ennam paljo 
tood; sest temma olli waeste laste seast ühhe. 
Jaan Kast nimmega, selle au ammeti peäle 6p-
petanud ja kaswatanud. Jaan olli wägga Reino 
mele järrele, sest temma olli keik õppetust hästi 
tähhele pannud, nenda et saggedaste piddas koli 
Reino assemel. Lapsed armastasid ka Ian i t 
wägga, sest temma olli lahke ja helde, ja teggi 
neile õppimist paljo hõlpsamaks. Kui Rein sedda 
tundis, siis jättis temma koli piddamist julgeste 
Jani holeks, ja läks isse omma asjo aiama wal
iale ehk aeda, ja temma südda sai rõõmsaks, kui 
näggi et keik asjad küllas hakkasid parreminne 
käima. 

J a ärra ütle, se olli töeste immeks panna, et 
ka neid, kes siit sadik ollid waesed rougad, nähti 
wähhä hawalt wõllad makswad ärra, ja et ka 
nende maiad ja honed läksid näggusamaks. Agga 
nähti ka et teised maiarahwas, kes ikka wõtsid 



tvanna wisi järrele ellada, jäiwad waefeks, et 
nende laiskusstga keik laks hukka, ja nemmad rais-
kasid paljo omma nurfatuma lakkumissega ja kaar-
dimängimissega. — Agga need 32 söbrä jäiwad 
kindlaks ja ollid keikile öppetusfeks kui middagi uut 
seati. Wimaks ommeti õppisid ka teised neist 
parremat wisi. Issearranis sai nende poiste läb-
bi , kes ollid Remo pühhapäwa kolis käinud, ja 
nende tüdrukuile- läbbi, kes ollid Eltse öppetud, 
moistlikkum ellaminne ja paljo õnne todud nende 
wannematte maiadesse. Siiski jäiwad mönnin-
gad külla rahwaS omma endisi mõistmata wisi 
piddama. Nende seltsist olli ka maekörtsmik Karro. 
Süddame tiggedussts panni temma igga ue seä-
dusse wasto. Allati temma pähjas ue seaduste 
seadjaid ja kissendas, et wanna Risti usk peab 
nenda hukka mmnema; ja selleparrast pudis tem-
ma rahwast jälle sata taggasi wanna te peäle. 
Qppetajal olli paljo waewa temma wihha waigis-
tada ja mõnda rummalat nou keelda arra. — 
Juhtus weel, et Karro teine abbimees orrokörts-
mik Rebbane piddi küllast arraminnema linna el-
lamist katsuma, et mitme rio ja wölla pärrast olli 
kohto käimist olnud, ja ei jõudnud ennam omma 
kohha peäle jäda. Nüüd surri ka teine abbimees 
ärra. Separräst tulli usi kohtomehhi wallitfeda 
ja üllema kohto ette seäda neid kinnitada. Rah-
wa keskis olli kaks seltsi. Näljatsed tahtsid kohto, 
mehhi omma petlikkuist sobradest ja wollaussujat-
test; agga kes oiged, püüdsid teisiti. Seäl t tou-
sis rido ja taplemist! Monningad laksid öppetaja 
jure nou küssima. S e wastas ja räkis: 

„Minna pannen stdda wägga immeks, et üks-
ki ei mötle se ausa mehhe peäle, kes teile jo paljo 
head teinud, kes isse töteggia, mõistlik ja wagga 



maiamees. Minna rägin Reinust, teie koolmeis-
trist. Kui teie tedda wallitstte, wata se on se öi-
ge mees. Ei olle temma kül mitte sesuggune, kes 
mailma au püab; agga õtse sellepärrast peate teie 
tedda paljo ennam auustama. Ses t , kes kuigi-
piddi püüdwad mailma au, neil on saggedaste isse 
kawwalad nõud ja mõtted. Nemmad on uhked 
ja surelissed, ja ei otsi mitte walla kasso, waid 
omma kasso." 

Weel rakis temma: „ S e on kül hea kui jou-
kas mees saab tallitajaks; agga jõud üksi ei te 
weel mitte kölblikkuks nisugguse ammetile, waid 
kui kegi on 6ige mees ja ei mitte roppo kasso 
püüdja. Hädda selle koggodussele, kes nisuggust 
wõttab kohtomehhed wallitseda, kellega keigil wül-
go on! Nisuggusele antakse wõimust kätte omma 
ennese asjades kohhut mõista, ja rahwas sawad 
omma rummalusse läbbi temma orjaks. Wallit-
fege nisuggust meest, kedda rikkad ja waesed auus-
tawad. Terrase melega mees teeb paljo; agga 
wagga süddamega mees weel paljo ennam! S e l -
leparrast küssige essite: ons temma öige, selge ja 
wagga mees? S e järrel wast kulage: Ons tem-
mal ka tarkust küllalt? Ons temmal ühhegi rikka-
ga suurt wölgo? Walla tallitaja ei pea mitte 
rikka mehhe orri ollema; muido ei olle mitte tem-
ma, waid temma rikkas wöllaussuja tallitajaks." 

„Nisuggust au wäärt meest wõite teie pea lei-
da. Tunnistage: kelle holeks omma sõbrade ja 
turwatte seast tahhaksite teie omma surma tunnil 
anda omma warra, omma lesse, ommad lapsed? 
Kes se on, kellest teie ussute, et temma keige par-
reminne wõttaks hoolt kanda teie järrelejanud om-
makste eest? Noh, nisuggust seädke omma tallita-
jaks! — Ehk kui teie peaksite kellegi jure sullastks 
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minnema, kelle perremehhe jure tahhaksid &$e 
enneminne minna? — Noh, nisuggust seadke om-
ma tallitajaks!" 

„Kui keik kohtoliikmed on selged j'a waggad, 
siis keik saab hästi korda minnema. On üks 
nende seast terrane ja tark, polle siis ennam tar-
wis. Agga kolm terrast meest, kellel polle öiget 
egga wagga süddant, need ei kõlba. kuhhogi; ni-
sugguste keskis tõuseb pea rido ja waeno, sest ig
gaüks tahhab targem olla teistest." 

„Kes on teie keskis keigeparrem lastewannem? 
armastaja ja ei mitte pehme; walli ja ei mitte 
kõwwa süddamega? — Kes meie tuüat on keige 
parrem maiawannem, kelle jure sullased ja ümmar-
dajad kippuksid, ja kedda keik auustawad? Kes yn 
mõistlik põllomees, kes keik teeb õiete ja sigel aial 
ja siiski ei te sest suurt jutto? Nisuggust wallitsege 
omma külla tallitajaks." 

Nenda räkis nende wasto mõistlik õppetaja; 
keikide kätte jõudsid nüüd teised ja täiemad arrud. 
Kui rahwas tullid kokko kaks uut kohtomeest wal-
litsema, siis tahtsid ennamiste keik, et ennam ei 
piddanud susannaga nimmetadama, kelle peäle ig-
gaüks arwanud; waid pabberi lehhekestega, kuhho 
peäle iggamees wõiks ilma kartusstta kirjutada, 
kedda temma sowib tallitajaks. Neid pabberi leh-
hekessi sündis ühhe korwi heita ja käega lükkada 
seggaminne, et ei olnud teäda kes olli kirjutanud. 
Kül Karro seisis wasto; ammo jo olli temma neid 
arwanud, kes temma uekS abbimehhiks piddid sa-
ma, ja nüüd püdis temma teäda sada, keS temma 
pole heitsid, kes mitte. Ommeti Karro nou ei 
läinud mitte korda. Nimmed kirjutati lehhekeste 
peäle ja essimessel abbimehheks walliti Neinut, 
ja teiseks temma äia, möldrit. Agga mölder ei 
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wõtnud sedda au-ammetit mitte ennese peäle, et 
Rein olli temma wäimehheks, ja ütles: „Ei se 
kõlba, et kaks liggi suggulasi on ühhe kohto liik-
meks." Sellepärrast walliti temma assemele Mart 
Riig, kes olli tassane, mõistlik ja töteggia, oige 
mees. 

Kui Karro näggi, mis sündis, siis heitis meelt 
ärra. Kül temma lotiS weel: ehk Reingi ei tah-
ha sedda ammetit ennese peäle wõtta. Tühja keik! 
Rein tännas rahwast, kes auustamisse ja armas-
tamisstga uskusid sedda ammetit temma holeks ja 
pällus et wõttaksid Jaan Kaske koolmeistriks sea-
da; ja tedda seäti seks. 

Karro olli otsekui uimane ja läks wihhane ja 
fengakas koio. Kassi lükkas temma jallaga ärra, 
mis mefltades tulli wasto; koera satis temma kep-
piga hulludes ja wingudes ärra minnema, kui hüp-
pas temma wasto; tüdruko föimaS temma, et 
temma ei sanud warsi arro, kui temma küssis wi-
n a ; ja naesegi silmad tahtis temma lõhki kiskuda, 
et olli üttelnud: Mart Riig on õiglane mees. 

Essimenne luggeminne kolmatkümmend. 

Rein faab walla täieks tallitajaks. 

„ W õ i ! wõi!" karjus Karro ja kiskus Pead: 
„mis luggu nüüd saab ollema? Rein on minnule 
abbimehheks stätud!" Agga olli temma Pissut om-
mad mõtted melitanud, siis ruttas joostes Rßino 
jure, hakkas temma ümber kaela, sowis temmale 
paljo õnne ja ütles: „Wõtkem nüüd teme teisega 
ellada kui wennad ja laddusad sõbrad!" 



— 89 — 

S e äkkiline säbrus ei olnud koggoni Eltse mele 
järrel, ja kui Karro sai arraläinud, räkis temma 
omma mehhe wasto: „ O h armas Rein, parrem 
õlleks olnud, põlleks sinna sedda tüllitsejat ammetit 
ennest peale wötnud! Kes tohhib Karrut uskuda? 
Temma saab sulle auko kaebama, et sinna langed 
sisse! Kulla Rein, hoia warjule kawwala pettise 
Karro eest!" 

Rein andis omma armsa sa temma parrast 
murrelisse naesele suud ja ütles: „Karro hambad 
kaddunud suust ärra, ja temma käppa küned on 
töntsiks läinud, et ennam ei sa kistud; põlle tem-
ma muud kui kartlik kas, kes püab melitada (lib-
bendada); kül minna murretstn temmale suggu 
käppade kohta." 

Kui kohhus essimest korda kokko sai, siis taht-
sid Rein ja Riig kohto ramatust arro sada ja jär-
rele katsuda, kuidas asjad ollid toimetud. Kül 
seal olli waene luggu. Paljo rahha olli maksetud, 
agga kirjast sedda polnud leida. Wal la laekas 
olli tühhi ja muldne pearahha olli 'maksmata. 
Waeste laste rahha olli kül kirja pandud, agga 
polnud ennam ollemasgi. Keik rahha olli raisa-
tud — kohto meestele palgaks, tekäimissiks ja 
trahwi maksmisstks; muist olli petja rahwa kätte 
laenatud ja ei saatnud kasso ühtegi. Koggodussel 
olli weel paljo wölga Karroga, endise pearahha 
maksmissest. Paljuks iggamees aasta kohta olli 
maksnud, sedda polnud kirja pandudgi; paljo olli 
walja maksetud, sedda leiti kül, agga sest ei sanud 
arro, kuhho sanud rahha. — Külla järrel olli head 
metsa. Seält olli puid raiutud ja linna müdud; 
agga ükski ei teädnud mitto sülda olli müdud, .eg-
ga mis hinda, egga kuhho rahha sanud. Uks 
ossa walla madest olli kohtomeeste nimme peüle 



sanud, agga krono rahhad weel ei olnud nende 
peält wäl/amakstud. S õ a aial ollid walla wallit-
fe/ad linnast laenand 1000 rubla /a se peäle olli 
walla metsa pandud pandiks; agga weel polnud 
koppikat arratasfutud. Kassude assemel sai igga 
aasta 40 sülda puid linna widud, ja wõlg seisis 
allati ühhesuggune. 

Nüüd süttis Reino wihha põllema ja temma 
rakis: „Mind walliti kohtomehheks, et pean õigust 
ja rahwa head nõudma. Agga siin on asjad käi-
nud teisiti! S e peab teiseks sama! Teie, wannad 
tallitajad, ei olle mitte hoolt kannud omma rahwa 
eest, waid ollete neid risunud. Teie ollite seätud 
leskede abbiks ja xoatStt XaUt töfaft; agga teie 
ollete, neid petnud, ja nende warra warrastanud. 
Waesed lapsed hulkuwad allasti, polnud neil jär-
relewlajat egga kaswatajat, egga leiba; ja teie 
ollete prassinud nende warraga. Teie ollete se 
maddude suggu, kes huledega räkiwad õigust, ag-
ga süddames kandwad pettust. Kül teie peate lei-
tarna, mis teie ollete külwanud, omma üllekohto 
to palka. Körkusst järrel tulleb waesus, häbbi ja 
nuhtlus aialikkult ja iggaweste!" 

Wärrisemine ja jällestus kippus Karro peäle. 
Kül ta püdis ennast wabbandada ja keik süüd luk-
kada teiste endiste tallita/atte peäle; wimaks hei-
tis weel Peino jalge ette mahha ja pällus tedda 
nuttes: „Ärra lükka mind hukkatusse sisse! 

Agga Rein kirjotas weel selsammal päwal. 
surema kohtusse ja öördas keik. Keik külla koh-
kus ärra; ükski polnud uskunud, et endised kohto-
mehhed ollid nisuggused koerad. Mönningad nüüdki 
weel ei tahtnud uskuda ja nimmetasid Reinut 
kelekandjaks, kes ilmasüta rahwast tahhab hukka-
da. Karro jooksis ühhest maiast teise ja püdiS 
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eestseisjad, kes piddid tunnistama, et temma olleks 
ilmasüta. Agga temma wannad sõbrad wangu-
tasid Pead ja ei jõudnud aidata.— Enne, kui 
ükski olleks mötlenud, jõudsid jarrelekulajad linnast 
küllasse ja katsusid keik asjad läbbi. Nüüd ilmus 
keik üllekohhus ja pettus. Karrul lükkati tallitaja 
ammeti peält ärra, pandi rauda ja sadeti tuht-
honesse. Temma lomad, temma maiad ja keik 
temma warra sai müdud, et saaks weel suggu sest 
tassutud, mis temmal wallaga wölgo olli. S e 
olli Karro löppe ots! Sest wata: üllekohhus ei 
seisa kottis; kõrkus toob kärna ja uhkuS weab 
hukka! 

Reinut seäti nüüd üllemaks tallitajaA/a Kar-
ro assemele walliti teist wagga meest. 

^ühhapääw pärrast sedda teggi õppetaja jut-
lust üllekohtusest maiapiddajast. Temma ütles ka: 
„Km lapsed on ülleannetumad, siis ei pea Witte 
ükspäinis laste peäle kaebatama, waid ka wanne-
mättele süüd moistetama, et nemmad polle lapsed 
kaswatanud Jummala karristusses ja Issanda 
maenitsusses. J a kus koggodusses siggib häbbi, 
willetsus ja pat, seäl on ka koggodusse wallitsus-
sel sest süüd. Agga Jummal tassub iggaühhele 
temma öiget palka." 

Teine luggeminne kolmatkümmend. 

Wõllad tulleb maksta. 
Reinul olli paljo teggemist ja murret. Ükski 

ei teädnud, mis tedda nenda waewas. Pea jook-
sis temma ümber põldude, pea metsa, pea linna. 
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Õhto aial läks Elts küllast wal/a temma 
wasto, ja rakis siis kord temmale: „Oh sa wäe-
ne Rein, mo armas mees! Miks waewad fa en-
nast ni wagga? Keige omma waewaga ei sada 
sinna ennesele muud kui melehaigust fa waeno!" 

Rein kostis: „Ragita kül: Mailm tassub hea-
teggiale kur/aga. Agga walla tallitaja peab allati 
püüdma, mis Jummala ees oige, ja mis temma 
kohhus on, egga tohhi mitte holida mailma tän-
nust, ei auust. J a Wata, armokenne! wimaks 
tassub Jummal kätte hea to palka ja nuhtleb 
keik kilrja." 

Nenda rakis Rein, ja teggi allati, mis teln-
ma kohhus olli. 

Kuldorro walla peäl olli weel sõa aiast 1000 
rubla hõbbe rahha wälgo. Sedda wõlga kustu-
lada pudis Rein õiete ello poolt. Kaua aega 
mõtles temma sinna ja tenna; wimaks leidis head 
teed. Temma wõttis abbimeestega nou piddada, 
ja temma nou olli nende mele järrel. 

Pühhapääw pärrast louneks kutsus Rein per-
remehhed kokko ja räkis nende wasto: „Armad 
küllalisstd ja wennad! Teie teate, meie koggodus-
sel on paljo ja suurt wõlga. Agga rahho ja rö-
mo fa jõudo ei sa enne meie katte tullema, enne 
kui keik wõllad oy makstud. Nüüd praego meie 
ei jõua mitte neid maksta' ärra. Agga se waewab 
min.d wägga, et peame igga aasta meie metsast, 
meie omma waewaga nellikümmend sülda puid 
linna weddama wõlla rahha kassude assemel. Mets 
saab raisatud, hobbosed sawad nülgitud, ja meie 
kullo on nüüd surem kui siis kui sulla rahha mak-
saksime. Ses t , egga linna rahwas saaks kustki 
poolt 40 sülda so rublaga! Jubba se nüüd on 
kord wannaks wisiks jänud, ja ükski ei wõtta sedda 



koorma meie peält ärra , kui meie ei maksa keik 
ärra. Meil on metsa, agga meil polle, rahha. 
Nüüd tahhan teile näidata, kust teie wõite rahha 
sada." 

Keik perremehhed küssisid kui ühhest suust: 
Kust same, armas Rein? 

Rein wastas : „Armad sobrad ja wennad! 
Metsa äres on meil suur ja paljas karjama. S e 
on õiete weiste tallerma, ja seal ei kaswa muud 
kui monned waesed ja kuiwetand tammepuud. 
Olleks se M a ühhe käes, ta kannaks head wilja. 
Agga kellele ta nüüd pal/o kasso sadab? Ei ühhe-
legi! Ka surema made perremehhed, kes aiawad 
karja sinna, ei sa sest kasso ühtegi. Polle seäl 
weiste! süa middagi; ja weiksed tullewad waesemad 
taggasi, kui neid sinna aeti; agga põllud sawad 
wähhema sõnnikut. Perremehhed, kellel wähhe-
maid maid on, ei aia omma torne ni kaugele; 
nende lomadele pisab külla wainust, ja pisaks sest 
ka teistele, kui tahhaksid meie wisi järrel louneks 
weistele anda rohto ehk härjapäid. S e metsa-
äärne karjama on keige külla pärralt, mikspärrast 
siis peab se kasso ükspäinis mönningattele sama" 
ja teised peawad ilma jäma? Eks meie ei olle keik 
Kuldorrolissed? — Nüüd on minno nou: Meie 
jäggame metsaäärtse' karjama ühhetassa keikide 
perremeeste kätte, et iggaühhel on ommn ossa har-
rida. Kas teeb mahha kartuhwlid, kas linno, kas 
härjapäid, kas hire-herneid, kas wilja ehk wiib ka 
suggu sõnnikut peäle. Nenda saab meile suurt 
kasso sama. Agga M a ^on ikka keige koggodusse 
pärralt. Kui se surreb, ketls^kgesHks ossa olli, 
siis se saab jälle koggodusse ommaks! Iggamees 
maksab omma ossa peält suggu hüri walla laeka; 
ja selle rahhaga maksame meie linna iggaaasta-
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ftd wõlla rentid; peäle sedda müme weel 40 sül
da puid, ja tassume selle rahhaga Pissut hawal 
wõllad ärra." 

Olli Rein nenda räkinud, siis tõusis rahwa 
keskis suur kissa, nurrin, riid /a tapleminne. S u -
rema made ia rikkamad perremehhed kelasid sedda 
maad ärrafaggamast; kaebasid et neile tehhakse 
liga /a lubbasid surema kohtusse mittoa kaebama. 
Teised räkisid: „Noh , se on selge, siin tahheta 
waesid rikkaks tehha ja /oukamaid rahwast jälle 
kerjajaks. Kellel rohkema lome on, se tarwitab ka 
suremat karjamaad. Meie wannemad äiasid karjad 
sinna, ja nüüd tahheta sedda meie käest ärrawõtta." 

Surem hulk perremeestest, kes polnud rikkad, 
kellel polnud suurt lome, ja kes wõtsid Reino nou 
kuulda, need keik seisid Reino poolt. — Mamoötja 
tulli küllasse, jäggas maad ühhetassa, ja igga per-
remees sai omma ossa liso järrel. Rikkad perre-
mehhed nutsid ja läksid Kubbermango kohtusse 
kaebama, et nende endist karjamaad wõetud ülle-
kohtusel kombel nende käest ärra. Agga kohhus 
wastas: „Külla karjama on keikide Kuldorro perre-
meeste pärralt, ja ei mitte weiste pärralt. Selle-
pärrast on walla koggodusstl lubba seält kasso pü-
da, ni kui temma tahhab. Teie wanna öigus on 
lõppenud õtsa; sellepärrast ei pea teie ennam lome 
sinna aiama. Minge rummalad ja olge rahhul!" 

Piddid mehhed weel kohtowannemad tännama, 
ja laksid sallaja nurrisedes koio. Mönningad kah-
hetsesid ka, et Karro olli tuhthones ja räkisid: 
„Olli temma missuggune olli, ommeti olli auS 
mees! Meie wannad öigussed seisid temma aial 
kindlad. Temma aial seddasuggust põlleks sündinud. 
Rein on tigge ja halp, kes iggapääw nõuab uut 
feäda." 



Kolmas luggeminne kolmatkümmend. 

Weel tulleb wölgo maksta. 
Teisel kewwade! olli rõmo luggu ja õiskamist 

kuulda endisel laggedikkul. Kus enne weiksed ei 
leidnud ennam kui liblekessi ja arwaid kõrsi, sinna 
assutati aedo ja põldo, ja pea kaswis seal: ubbe 
ja herneid; linno ja kannepid; kartuhwlid, härja-
paid ja tatra nisso. Iggamees sai pea arro, et 
hölboga jõudis sedda Pissut rendirahha maksta, ja 
et hea ossa jäi weel temma ennesele. Nüüd peä-
sesid ka nurrisejatte perremeeste silmad lahti, et 
tundsid sest ka nende enneste kasso. Nüüd olli 
ka neil rohkema toito komadele ja ennam wilja 
ennestele, ja keik maksid ühhewörra renti, külla 
wõlla tassumisstks. 

Ei olnud Rein sellega weel mitte rahhul. 
Ueste jooksis temma metsa, käis krono metsa ülle* 
waatja herra jures, kes seal liggidal olli, ja piddas 
temmaga nou. Kord ka köndis temmaga päwa 
õtsa metsas. Ükski ei teädnud, egga mõisinud, 
mis uut nou Reinul olli. Rikkad rakisid: „Meie 
teame kül; temma aiab jälle meie peäle!" — 
Ommeti polnud mitte nenda. 

Kui koggodus jälle olli kokko tulnud, siis hakkas 
Rein ja räkis: „Armad sõbrad ja wennad! Kellel 
ei olle ei kellega wölgo, sellel käib kässi hästi. 
Meil on weel paljo ja suurt wõlga; kül meie 
maksame iggaaastased kasso rahhad ja ka suggu 
wõlla rahhast; agga se wõttab kaua aega. Eks 
olle parrem, et korraga maksame wõllad ärra?" 

„Eks ma ütle? Seep se on!" kissendasid rik-
kad. — Teised perremehhed räkisid: „ S e olleks 
kül wägga hea." — 
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Rein räkis weet: „Puid müsime 40 sülda 
8c> rublaga. Kar/ama rentist /äi weel ?o xubla 
/ t oe l , kui wölla rahha kassud said makstud, ja 
nenda sai 130 rubla wölla rahha tassutud ärra. 
Agga weel on 870 rubla tassumata ja nende kas-
snd. Nenda kulluks weel kuus ehk seitse aastat 
arra, enne kui keigest wöllast lahti same." 

„Minna ollen meie metsast läbbi käinud üh-
hest otsast, teise. Krono metsa üllewaatja herra 
kais minnoga. T^emma naitis mulle 1000 palki, 
mis tüWcb mahharaiuda; sest, rakis temma, kui 
need puud jäwad pitkemalt seisma, siis nemmad 
kuiwawad jalla peal ärra. Mikspärrast teie ei 
raiu neid mahha ja ei mu palgid arra? — J a 
kui ttit mets saab aasta sihtidesse jaggatud, ja 
saab moistlikkult hoitud, siis ei sa teil egga teie 
laste lastel ial pudo ollema ei küttist, ei palkidest. 
Kasstd, sangleppad, hawad kaswawad kuekümne 
aastaga täieks, agga kui igga 30 aasta takka neid 
raiutakse mahha, siis weel aiawad wössusi, ja mets 
kaswab ruttaminne /alle. Männed ja kused pea-
wad 120 atötat seisma, siis kölbawad palkideks; 
tammed peawad 200 aastat kaswama. Sellepär-
rast tulleb küttimetsa jaggada 30 jausse ja palgi-
metsa 120 jausse. J a kui teie igga aasta ühhe 
jäo mahharaiute, siis on teil ommeti mets terwe."— 

„ M i s teie nüüd arwate? Mügem need puud, 
mis jo wannaks sanud, ärra, siis same hea hulga 
rahha ommad wöllad korraga tassuda ärra. Põlle 
meil siis ennam tarwis 40 sülda müa. J a saab 
kord meie mets, metsa üllewaatja nou järrel, aa$fa 
sihtidesse jaggatud, siis saab meile sest suurt kasso 
tullema, et mets seisab allati terwe. On meie 
wollad tassutud, siis kaswago metsa puud room-
saste ainoüksi meile, ja mitte ennam teistele!" — 
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Ollid'mehhed sedda kuulnud, siis hakkasid pakfo 
räkima eddasi ja taggasi, ja ei sanud mitte ühte 
nõusse. Jubba õhto aeg olli jõudnud peäle ja 
rahwas läksid koio; agga metsa pärrast nou wöt-
minne jäi teiseks korraks. 

Neljas luggeminne kolmatkümmend. 

Arro lähhäb selgemaks. 
Kedda muido küllas peti targemaiks, need wan-

gutasid Pead ja ütlesid: „Palgi mümisse nou ei 
kolba kuhhogi. Meie mets saab ikka ennam rik-
kutud ja wimaks polle meil ommagi tarwidusi. 
Sadda kahhekümnes jaggo metsast ei üllata mitte 
meie honette kohhendamisseks, ja kolmekümnes jäg-
go küttimetsast ei anna meile täit kütti." 

Agga Rein räkis issienneses: „Kui tallorah
wale saab uut head nou antud, siis kohkuwad es-
site, otsekui lapsed, kelle wasto juhtub üsna wooras 
mees; kissaga ja hirmoga jookswad nemmad ärra. 
Emalt watawad ja wahhiwad temma peäle; jubba 
tullewad jälle liggemale ja wähhä hawal ikka lia-
gemale. J a kui nüüd näwad, et temma neid ei 
peksa, siis tewad wimaks temmaga sõbrust ja män-
giwad temmaga." — 

Rein andis omma 32 seltsimeestele weel isse 
head nou, kuida neil piddi wähhema kütti kulluma. 
Kolm ehk nelli perremeest, kelle perred ollid liggis-
tikko, heitsid kokko ja ehhitasid ennesele ühheskous 
isse reie hone. J a kui nemmad isse ennam ei 
ellanud reie hones, siis sündis ello toad tehha 
maddalamaks ja wähhemaks/ ja nenda kulluS tal-
wel wähhema kütti. Reied ehhitati sureks, kui 

7 
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wilja künid kõrwa. Ühtlasi kaisid 
need perred, kellel ühheskous olli üks rei, wilja 
sisse weddamas ja keik pannid arro möda reielissi 
wälja, künni keikide willi sai pekstud. Igga aasta 
olli teine perre essimeseks peäle hakkamas, ja 
nenda kais kord ümber. Iggaüks olli ni kaua 
reiepappiks, kunni temma willi sai pekstud. Nenda 
jälle olli keigil sest kasso, et ussinaminne said reied 
pekstud, ja ikka küllus wähhema kütti, sest et enne 
talwet keik olli pekstud. Kui kellelgi olli hädda 
pärrast wilja tarwis, enne kui temma willi sai 
pekstud, siis laenasid temmale teised, ehk anti 
«naggasist. 

Weel ehhitasid ennamiste keik 32 sõbra ello 
tubbadesse Wenne wisi telliskiwwi ahjud korstnaga; 
mönningad ka pottist ahjud, nenda kui Reinulgi 
olli. Seddawisi sündis lubba ja kambrit korraga 
kütta. G ennam tulnud suitfo tuppa ja kütti kül-
lus paljo wähhema endise wasto. Ahjo su ees 
olli isse weike wölw, kus sündis röga keta. Leiwa 
ahhi olli neil isstpäinis oue kögis, kus ka käisid 
wihtlemas; agga seäl tehti arwaste tuld. Mön-
ningad naabrid heitsid ka kokko ja teggid ühhel 
päwal ja ühhes ahjus leiba ja kullutasid wähhema 
puid. Weel wõtsid kätte ja ehhitasid tigi äre sure 
pesso kögi, kus kaks suurt padda olli sisse muritud. 
I gga kahhe näddala takka olli kaks päwa järra-
kutte pügi pesso paiwiks stätud, et olli kuusteist-
kümmend perret ühhel päwal pesstmas, ja neist 
jälle kahheksa, kes hakkasid hommikust peäle, ja 
jälle kahheksa, kes lõune eel hakkasid. Iggast per-
rest todi nelli head halgo, ja pu - ja pesso-perre-
naeste kord käis ümber. Jälle sadi kasso, et ei . 
raiskatud ennam ni paljo puid. Sest Rein räkis: 
/>Kes ilma asjata puid pölletab, se raiskab rahha!" 

mõisa reied, ia 
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perremeestel nelfatkümmend seisid weel head pu 
pinnud one peäl; neid sündis suwwel ehk süggisel 
müa, ehk teiseks talweks hoida. — S o a pärrast 
tulli kange soldati wötminne, sest wiis meest tulli 
Kuldorrust korraga wälja panna. Kellel nüüd puid 
olli müa, se ei pannud neekrudi rahha maksmist 
tähhele, ja se olli neile kui poolteist kinkitud. Agga 
teised nurrisesid jälle, ja ei teadnud kust sedda rahha 
piddid wõtma. Tundsid nemmadki nüüd, et teiste 
ued reied ja ahjud ja kögid ollid neile kasso saat-
nud ja noutasid nüüd ka ennestele nifitofljust* — 
Hakkasid ka mitmed räkima: „Mikspärast Rein 
ei rägi ennam ühtegi palgi mümisstst? Cms saak-
sime korraga Wannast wõllast lahti, ja endise karja-
ma rendi rahha olleks koggodusse maksude! kõrwas 
abbiks!" — S e olli Reino mele järrel, kui ni-
suggust jutto kuulda sai. S a i nüüõ nou petud, 
ja kinnitati, mis Rein olli räkinud. 

Suwwel tulli jälle mamoöt/a Kuldorro metsa 
^rramoötma, ja seätud wisil ärrajäggama. S u r e 
kaardi peäle tähhendus temma metsa raiad ja sih-
hid, ja panni märgid peäle, mil aastal igga siht 
tulli mahharaiuda. — Krono metsa üllewaatja lis-
sas se kõrwa õppetust, kuidas nisuggust laggedaks 
tehtud sihhi M a peäle tulleb uut metsa külwada 
ja hoida, et ei sa lome peäle. Kohtomehhed seäd-
sid õiget meest hea palga peäle metsawahiks, 
temb kindlaid metsa seädussi, et keik peaks hästi 
korda minnema. Igga aasta takka piddid naabri 
rahwaga raiad sama järrele katsutud ja keik mär-
gid uendud. 

Talwel tullid märatud päwal iggalt poolt palgii 
ostjad kokko. Mudi neile Soo suurt palki 1600 
rublaga. Sellega tassuti wõllad sutumakS; mak-

7* 
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seti ka mamoötja kahhekordse ts waewa, mis tem-
mal olnud endise karjama, ja nüüd metsa ärra-
moötmisse jures, ia Wata, peäle kuussadda rubla 
jäi weel walla laeka! 

Wies luggeminne kolmatkümmend. 

Küllas weel paljo waewa ja hädda. 
Keik rahwas ümberkaudo, ni sureinat, ni wäh-

hemat suggu rahwas, pannid Kuldorrolissi wagga 
immeks; sest nemmad laksid pääw päwalt toeka-
maks. Wõllad ollid tassutud ja külla rahwal pot-
nud iggapawasest leiwast pudo. Kui weel tulli 
kerjajat linna, kes ütles ennast Kuldorrust ollewad, 
tedda haugutati: „Eks sul olle häbbi kerjades? 
Wata , sa olled Kuldorrust!" — Mõtlesid, et Kuld-
orgus ei piddand mitte ühtainust kerjajat ollema. 

Agga ei olnud nenda; waid seäl olli laiske 
koeri ja ülleannetumaid küllalt. Seäl olli rahwast, 
kedda ei õppetaja egga Rein ei jõudnud parrandada. 
Enneminne nemmad näggid nälga ehk laksid ker-
jäma, kui et olleksid ausaste tööi> teinud, weiste 
ukse eest armo leiba palluma olli neil armsam, kui 
palle higgi sees leiba nõudma ja leiba söma om-
mast käest. Oll i peälegi neid, kes äiasid lapsi ker-
jäma ja warrastama, ja peksid lapsi armotumalt, 
kui öhtul tullid palja käega taggasi, ehk tõiwad 
wägga Pissut. J a mis teised neile andsid armo 
poolt, sedda kandsid koerad teise walla kõrtsidesse 
lakkuda. Ei nende suggu ei wähhenend, waid kas-
wis tagga suremaks weel. Sest nemmad heitsid 
isstkeskis pari ja neil olli hulk lapsi, agga isse oi 
kannud nemmad hoolt, et neid toidaksid ehk kattaksid. 
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Nende sanna olli: KüllaS on isse waeste hone, ja 
sealt peab meile leiba antama, kas tahtwad, kaS 
mitte, peawad andma. Meie olleme küllas funotV 
nud, egga nemmad tohhi meid küllast ärraaiada." 

Nisuggused ülleannetumad könned kurwastasid 
wagga öppetaja meelt, ja temma rakis saggedaste 
tallitajatte wasto: „Kandke kül keigipiddi hoolt 
rahwa kassuks, — keik on asjata, kui meie küllas 
weel leitakse neid, kes öppetawad lakkumist ja lais-
keldamist ja habbemata ello. Mis ial oiged tü-
teggiad korjawad, stdda söwad ülleannetumad war-
gad, kes ukkutawad pealegi waggasi patto tele." 

Tallitajad kinnitasid öppetaja sanna õigeks. 
Agga kuida neid waesi parrandada ja kuida nende 
suggu seltsi wähhendada, sedda ei teadnud ükski. 
Küllas olli kül üks waeste hone; agga ni suur 
hulk kerjajaid ei mahtund sisse, ja ei kümnes os-
sagi. Oppeta/a käis kül saggedaste neid watamas 
ja nomimas; agga ei st moödund ühtegi. S e ä l 
ellasid ühheskous wannad ja nored> mehhed ja nae-
fed; ja st waeste hone olli selge mõrtsuka auk, kus 
hinged murti. Lapsed õppisid wannemaist keiksuggu 
patto ja häbbemata kombet; ja et meeste- ning 
naeste-rahwast ellas ühheskous, siis olli ka abbiello-
rikmist ja pordo-ello paljo leida. Waeste hone 
järrel olli ka isst aed ja pölloma; agga ei neid 
harritud öiete, ja waewalt jõudis Rein neid sun-
dida, et maiast olli pissut puhhastamist tunda. Kül 
ta mõtles kaua aega eddasi ja taggasi, mil wisil 
woiks parremaks städa, agga ei leidnud nõud. 
Wimaks hakkas arwama, et stdda wigga ei.woi-
gi parrandada. • 

Agga öppetajal polnud rahho pawa, et nisug-
aust habbi asja olli koggodussts. I s s t olli temma 
M e mõistlik mees, ja ei tunginud koggodusfe as-
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jadesse; et temma pudis keik koggodusse rahwast 
õppetada ja juhhatada, siis piddi temma katsuma, 
kuida keiki wõiks melitada. Sest temma andis 
keikile head nou kes ial pallusid, ja temma meel 
olli hea, kui wõtsid temma sanna kuulda. Mittokõrd 
ei rakinudgi sest, kui olli leidnud, mis rahwa kas-
fuks olli, waid sowis tallita/attele sedda au, kui ol-
leksid nemmad leidnud mis olli hea. S e olli ka 
tallita/ätte melest armas, kes sesamma parrast issegi 
nõudsid weel surema römoga sedda as/a /one peäle 
ftäda ning saiwad sedda ennam rahwast auustud. 
S e keik olli jälle wägga õppetaja mele järrel. 

Kord räkis jälle Rein õppetaja wasto: „Sed-
„dasuggust luggu, mis nüüd on meie külla wäes-
„tega, ja nendega, kes laiskusse pärrast kerjawad, 
„ei tohhi ennam sallida; agga minna ei tea nõud 
//se wigga wasto. Kes lapse põlwest sadik on aina 
„kerjamisse peäl olnud, need kui süggelisseks sün-
„dinud muile, kedda pinawad pinaja kombel. I ä l -
„lestus kippub mo peäle, kui emalt watan waeste 
„hone peäle; se kullutab meie käejt paljo rahha 
„ja ei sada head ühtegi; polle seält muud kui 
„patto ja häbbi tõusmas." 

Õppetaja wastas: „ J a h , se on selge tödde: 
„põlleks meil waeste honet, ei olleks meil mitte ni 
„paljo ülleannetumaid koeri. Sedda ennam ni-
„suggustele antakse, sedda ennam neid siggineb 
„peäle, ja sedda ülleannetumaks lähwad." 

Rein wastas jälle: „Mittokõrd mõtlesin, par-
„rem olleks, waeste honet kautada ärra hopis; ag-
„ga mis kasso sestki olleks? Waesid ja ülleanne-
„tumaid iggas kohhas, ka keigeüllemattes waldades, 
„ja kuhho neid panna? Mõnnes kohtades ollen 
„näinud et nisuggusi waesi pannakse perredes üm-
„berkäima kas päwaks, kas näddalaks. Agga se 



„on waewaks wannadele sa haigedele, ja pattuU 
„neile, kes weel wõiksid tööd tehha. Peäle sedda 
„kandwad nisuggused hulkujad ka teiste maiadesse 
„omma kurjusse kombed, mis lapsed neist näwad 
„ja kuulwad, ning õppiwad. Mõnnes kohtas pan-
„nakse waesid kehwama perremeeste jure, kellele 
„antakse se peäle suggu wilja ja vissut rahha. 
/,Agga need perremehhed kiskuwad waeste igga, 
„päwastst leiwast paljo ennestele ja lähwad isse 
„nende seltsis nende sarnatseks ja kurjaks. Oh, 
„mis hirmust luggu ma ollen näinud! Waesi lapsi 
„tingiti nende katte neid toita, kes keige wähhema 
„palka wõtsid. Nisuggused kül wõtsid rahha, agga 
„et leib olli kallis, siis jäeti lapsed nälga; ja kui 
„lapsed kissendasid leiba, siis peksti neid witsaga, 
„et piddid wait jäma, ja naabrid ei piddand nende 
„kissendamist kuulma. Nisuggust lapsi surri paljo 
„nälga ja kui pärrast surma tohter leikas kõhho 
„lahti, polnud siis muud seest leida, kui wet ja rohho 
„lehtä, agga selg ja reied ollid urmsed. Tõeste, 
„kül mitto Türgi meest ja paggana rahwast näitwad 
„ennam hallastamist kui monned Risti rahwas! 
„Mitto ülleannetumat last lükkab, ka omma ella-
„tand wäetima issa ja omma wigaast wenda maiast 
„wälja ja sadab neid kerjamisse peäle hulkuma. Kas 
„nisuggustel on Kristusst armastust süddames?" 

Rode wastas: „ M a nään, et teie teate wägga 
„hästi, mis willets luggu waestega on, ja kui raske 
„se on neid aidata. Kui teie himmustate luggeda, 
„kuida tulleb waeste honesid ja isse haigede ma> 
„iasi ehhitada, siis ma tahhan teile nisuggust ra-
„matut anda." 

Rein tännas wagga, wõttis ramato ja lugges 
ja panni õppetust hästi tähhele. S e järrel piddas 
temma nou omma abbimeestega ja ka mittokõrd 
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weel õppetasaga, ja wimaks leidis isse weel head 
nou sinna kõrwa. Ka mitme mõistlikke maiameh-
hega rakis temma sest asjast, ja kulas, mis temma 
sest arwas. 

Kues luggeminne kolmatkümmend-

Kuldorgus pannakse sandid tööd teggema. 
Kui keik olli hästi läbbi arwatud, siis hakkas 

Rein pissilt hawal asja oige korra peäle seadma. 
Essite wõttis temma üllematte loaga suggu rah-

ha waeste rahhast, ja ostis höowli pinki, treiari 
pinki, höowlid, sagid, kirweid, wokka ja wiibsi puid, 
ka kahhed kangaspuud ja labbidaid ja muid to riisto. 
Waeste hones tehti köki ueste,'nenda, et sündis 
mitme innimessele korraga röga keta. Maias mön-
da> ftäti teisiti. Üks tubba seati meestele tööd tehha 
fees, teine naestele; isse kamber olli, kuhho pandi 
haiged meesterahwas, teine kuhho haiged naeste-
rahwas. Igga terwe kehhaga sant sai omma isse 
maggades paika, iggaüks kitsas kambrikeses, mis 
olli kümme jalga pitkuti ja kolm laiuti; pörmanda 
peäl olli maggades kot ja sassist täidetud peapaddi, 
jämme linna ja waep peäl. Iggal kambrikesstl 
olli uks ees ja weike akken sees. Rein räkis: 
„Kerjajaile ei pea mitte wägga hölpo tehtama, et 
isse nõuaksid ennesele parremat pölwe murretseda." 
Sepärrast seäti mitme nurka ja kõrwalisse paika 
neid maggades kambrikessi. Lakkas hoiti willo, 
kannepid, laudo ja riisto ja muud. 

Olli nüüd keik toimetud, siis pannid tallitajad 
keik waesed kirja, kes ei suutnud omma Pead toi-
ta ilma koggodusse abbita. S e kül olli pea teh-
tud, sest iggamees teadis neid küllalt. Menningal 
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otti weel omma sauna urtsik; agga teised hulkusid 
perrest perresse kot kaenlas. Kellel polnud omma 
urtsiko, neid pandi waeste honesse. Läksid siis ka 
hea melega sinna, sest talwe aeg ruttas kätte. 

Nenda pandi keik külla waestd kahte jäusse. 
Saunikud jäiwad omma urtsikuttesse; teised pandi 
waeste honesse; agga keik ollid waeste kirjas. 
Ennamiste /aeti lapsed wannematte sure; agga kui 
wannemad ollid teätud ülleannetumad ja roppud, 
siis pandi nende lapsi ausa perremeeste jure kas-
watikküks. Ridid saiwad nisuggused waeste kassa 
kulluga, ja kui perremehhed parrisid sedda, siis mak-
seti ka nende tarwis sola ja leiba. Agga sedda sün-. 
dis arwaste; sest kui öppetaja neid olli maenitsenud, 
wötsid peaaego keik Iummala pärrast /a heast süd-
hamest lapsi omma holeks. 

Öppetaja isse olli ka waeste lastele issaks. 
Vemma wottis kaks pahha jone peäle sanud poisi 
ennesele kaswatikkuks, kedda ükski perremees ei 
tahtnud wötta. Pole aasta pärrast keik pannid 
immeks, et need lapsed hakkasid jo innimessiks sama. 
Nenda õppisid kerjajatte lapsed ausa ja wagga teed, 
sest et nemmad ennam ei näinud omma öäla wan-
nematte pahhad kombed. 

Oll id nüüd Kuldorgus keik kerjajad sa nen-
de lapsed warjo ja kattet ja peatoidust sanud, siis 
teggid tallitajad tttllewaks aiaks sedda seädust: 
„Kes ei jõua isse omma Pead toita, ja kel põlle 
//liggi suggulast, kes tedda peaks toitma, tedda peab 
„wald toitma.. Agga kes walla poolt peatoidust 
„saab, se on ikka walla isseärralikko kässo ja järrele-
„kulamisse al , künni ta öppib isse ennest eest hoolt 
„kandma." J a se olli öige! 

Sepärrast seäti ka igga waese sauniko ja tem-
ma lapsed ühhe ausa ja moistlikko maiamehhe hole 
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ja jarrelekulamisse alla. S e piddi hoolt kandma 
selle eest, kes temma jarrelekulamisse alla olli us-
tud, temma peatoidusse, temma katte ja kasso kor-
jomisse parrast, ja ühtlasi ka walwsaste ja köw-
waste järrelewatama et temma ellaks puhtaste ihho 
polest ja ausaste. Et saunikud said waeste kassast 
leiba, kältet ja tß riisto; siis sai nende tenistus ja 
tenitud palk jälle waeste kassa, et nenda tassuksid 
leiba ärra, mis nemmad sõiwad. M is kegi peäle 
temmale arwatud tööd olli teinud, se arwati isse-
päinis ja temmale kassuks. Agga sedda rahha, ja 
«nis nemmad aioti perremeeste käest tenisid, kui neid 
wõeti päilisstks, sedda ei antud mitte warsi nende 
kätte, waid se pandi nende heaks isse kasso-kassa. 
E i olnud neil ka mitte rahha tarwis, kes saiwad 
waeste kassast, mis tarwitasid. Nemmad piddid es-
malt õppima korjama ja moistlikkult maia piddama. 

Iggaüks neist waeste järrelekulajattest piddi 
ommal aial öppetajale teäda andma ja arro tegge-
ma omma waeste ellamissest ja ollemisest. Sest 
õppetaja olli järrelekulaja jarrelekulajatte ülle, ja 
kandis truiste hoolt waeste eest. Temmal olli ka 
isse ramat, kuhho keikide nimmed ollid üllespandud. 
Kui üks järrelekulaja olli holeto ehk teggi waestele 
l iga, siis tallitajad mõistsid nisuggust järrelekulaja 
ammetist lahti. J a se olli neile sureks häbbiks! 

Nisuggune holega järrelekulaminne olli waestele 
sureks kassuks ja olli pea tehtud; sest iggaüks om-
mast kohhast jõudis kül ühhe waese ja selle perre 
järrele kulada. Keik järrelekulajad piddasid ka om-^ 
ma ammeti ilma maksota, ja iggaüks neist pu-
dis, ni kui wõimalik olleks, sedda willetsal innimest, 
kedda temma hole alla olli ustud, aidata ja oige 
ello tele sata. Nenda leidis igga waene ennesele 
isse sõbra, ja issa, eestseisjat ja toitjat. 
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Agga kust nüüd piddi keigile waestele leiba ja 
latttt sama? Sest ka waeste kassas polnud suurt 
rahha. Agga Rein rakis: „Kül se olleks häbbi, kui 
need, kellel on terwed kaed, ei peaks jõudma enne-
ftle toito ja ellamist murretseda. Waesed waeste 
hones ja saunikud, mehhed, naesed ja lapsed, on 
nüüd keik üks suur perrekond ja nemmad peawad 
tööd teggema, üks keikide, ja keik ühhe heaks. 
Saunikud sawad näddala peäle tööd, mis neile 
märatakse; waeste hanes peawad waesed iggapääw 
kahheksa tundi truiste tööd teggema; agga pühha-
päiwil ja Pühhil stisko argipäwa tö." 

Nenda sai tehtud. Kes ei wiitsind tööd tehha, 
tedda pandi wangi auko; se olli üsna pimme, ja seäl 
temmale ei antud muud kui selget wet ja kedetud 
kartuhwlid, ja neidgi külmalt ja ilma solata. Ei 
se olnud kellegi mele järrel. Agga kes olli tööd 
teinud, se sai soja leent, kapsca, herne ja tango 
leent, ka kakskord näddalas lihha. Kes peäle neid 
märatud kahheksa tundisid tahtis tööd tehha, sellele 
tassuti sedda issiärranis; agga sedda.rahha pandi 
temma heaks kasso-kassa. Nenda fai pitka peäle 
mitme waesele mitto rubla korjatud. — Kes jälle 
söimas ja wandus, kes riidles ja taples, kes häb-
bemata könnet räkis, ehk muud patto teggi, tedda 
pandi ka wangi auko. Agga kes ellas rahholiste 
ja ausaste, waggaste ja moistlikkult, sel olli lotus, 
et kord saaks parremaid päiwi nähha. Sest ni-
suggust seäti kas waeste üllewaat/aks, kas koggoni 
waeste hone perremehheks. Kes waeste jäust ollid 
parremad, neid pandi teiste ts järrele watama, ja 
tähhele pannema, et keik sünniks öiete, ja keik ol-
leks puhhas. Üllewaatjad piddid keik tähhele pan-
nema ja waeste hone perremehhele teäda andma, 
mis nemmad näinud ja tähhele pannud; agga se 
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perremees olli isse ka waeste jäust üks. Üllewaat-
1'attele ja keet/attele ei arwatud ennam kui nelli 
tundi päwas teistega tood tehha; olli se tehtud, siis 
wõtsid nemmad omma kasso-tööd katte ja tenisid 
ennesele pal/o rahha. Seddawisi sai neile head 
tenistust. Reino naene, Elts õppetas kaks naest 
keetjatteks, kolmas olli leiwa seadja; neljas pügi- ja 
pesso-naene; wies hoidis ja korjas tö riisto. — 
Nenda piddi ühhelt poolt hirm ja kartus, teiselt 
poolt arm ja lotus neid õnnetumaid rahwast sun-
dima ja saatma hea tele. Hirmo olli karta, et 
neid heideti wangi auko, agga armo olli lota, et 
neid seäti üllewaatjaiks ja nemmad jõudsid ennesele 
warrandust karjada. 

Agga waeste hones polnud keige aasta aegus 
ialgi tööst pudo. Essite said waeste hone aiad ja 
pällud harritud; siis laksid mehhed teed sillotama, 
kaewud rokima, puid raiuma ja lõhkuma; siis puid 
istutama, muri tööd teggema, maiad ehhitama ehk 
kohhendama, kus sedda tarwis olli. Pahha ilma 
aial ja talwel teggid nemmad treiari tööd ja pu-
feppist, keiksuggu maia- ja pölloriisto. Teised öp-
pisid kangast kadduma ja kangaspuud ei seisnud ialgi 

- jõude. Wannad ja wiggasid noppisid willo ehk kis-
küsid sulgi; naesed lappisid ja kohhendasid ridid ja 
õmblesid kotta ja mis muud olli ömbleda, kehrasid 
willo, linno, täkko ja kannepid, kuddusid sukke ja 
kindaid, teggid wörko, pessid waeste ridid. Naesed 
ja ka lapsed aitsid pöllo tö jures, ehk teggid kängu-
rille pola. Keik teggid tööd ühhele, ja üks keigile. 

Ja nenda ei tarwitud ennam paljo rahha. 
Waeste jaust ollid waeste hone perremees, ja ülle-
waatjad, keetjad ja pesso-naestd, sullased ja ümmar-
dajad, keik ollid waeste jaust. Ei õppetaja, ei Rein, 
ei Elts egga ükski järrelekulaja ei wõtnud makso. 
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Noor koolmeister, J a a n Kass, ei wöwud ka mitte 
palka, ja temma teggi keik tarwilist kirja ja rahha 
arro, ja keik truiste, et koppikalt, ei unnustud. Üks
päinis tohtrile, kes kord näddalas tulli Kuldorgo, 
makseti palka waeste kassast, ja nenda ka said aap-
teki rohhud makstud rahhaga. Keik mu waeste 
maiapiddaminne tulli nende to läbbi kätte. Waesed 
isse külwasid, istutasid ja Harrisid põllul ja aedades, 
nenda sadi wilja ja kedowilja, ka linno ja kannepid; 
waesed isse kehrasid ja kuddusid ja õmblesid ridid; 
waesed teggid pingid ja jarrid, ja laudo, pu waag-
naid ja lussikaid ja taldrikud, laekaid ja kappisi ja 
mis muud tarwis olli. Nenda ka korjati pea roh-
kema, kui nende üllespiddamisstks tarwis olli; agga 
mis ei tarwitud, sedda mudi ärra ja osteti jälle 
muid tarbe asjo, sola ja rauda ja willo ja muud. 
Head walledad töteggiad laksid ka pailisseks ja said 
head rahha, mis pandi nende nimme peäle wälja; 
sest, kui üks kümmekond rubla neile ühtekokko olli 
korjatud, siis wiis Rein sedda linna kasso-kassa. 
Aasta lõppul polnud ennam tarwis paljo rahha 
wõtta waeste kassast, egga ka perremeeste käest 
waeste tarwis rahha aiada. J a kui waesed ei sanud 
ennaln liaste jua, egga liaste süa, agga piddid paljo 
tööd teggema, siis unnustasid ka ärra ja jätsid mah-
ha ommad endised pahhad kurjad mötted ja joned. 
Ei antud ka ühhelegi waesele lubba enne abbiellusa 
heita, enne kui olli näitmas et ta jõudis omma kätte 
töga ausaste Pead toita, ja siis arwati tedda wäes-
te jäust lahti, egga petud ka ennam waeste hones. 

Agga keigesuremaks rõmuks olli se, et need ärra-
eksinud rahwas öppisid Jummalat kartma ja jum-
malakartlikkult ellama. Kakskord näddalas tulli 
õppetaja neile Jummala sanna kulutama ja siis 
tullid ka saunikud sinna kokko. Õppetaja nomis neid 
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fa juaatelt tassase waimoga mitto arrakaddund 
lambokest oige kar/atse, Iesusse jure. Igga hom-
Miko fa õhto seati ka waesed laulma fa palwet 
teggema, fa se kelas kurfad mõtted ning himmud, 
agga kinnitas ühtlasi hea sees. 

Iggaühhel olli lubba waeste honest lahti pal-
luda, kui temma to fa ello tunnistas, et ta fouab 
ellada, ilma et teise abbi tarwitab. Agga essimessel 
aastal ei antud weel mitte sedda temma heaks kor-
fatud fa hoitud rahha katte; waid färrelekulafa 
piddi tähhele pannema, kuida ta wõttaks ellada. 
Kes nüüd oskas õiete ja waggaste ellada, se en-
nam ei fänud pitkemalt färrelekulafa hole alla, fa 
sai siis ka omma kasso rahha kätte. 

Seitsmes luggeminne kolmatkümmend. 

M i s heaks peab minnema, st ei tulle 
ühhe egga kahhega, waid aega möda. 

Nisuggust üllewel nimmetud seadussi teggi Rein 
üks hawa l ; olleks ta keik korraga hakkanud, keik 
olleksid temma wasto olnud. Ka omma albimees-
telegi ei räkind temma mitte keik korraga, mis ta 
mõtles tehha. Nemmad ollid kül õiged fa walmis 
head nou wõtma, agga ka arrad fa rakisid mitto-
kord: „Olgo nüüd sest; ei sest nouust tulle mid-
dagi!" Sepärrast, kes keik tahhab korraga hakka-
da, se ei sa sellega mitte toime. 

Essite said waesed kirja pandud fa kes ollid sau-
nikud ja kedda pandi waeste honesst. S i i s stäti 
iggamehhele färrelekulafat. S e järrel hakkas tem-
ma Pissut hawal neile mõnda tööd andma. Jo 
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siis sai uut köök tehtud, siis pandi haiged isstpäi-
nis ellama, siis meesterahwas issepainis ja naeste-
rahwas jälle isstpäinis. Kül kerjajad nurristsid, 
agga ommeti piddid nemmad sanna kuulma, ja 
aega möda läks nenda assi eddasi. 

Essihakkul kissendasid saunikud wagga, kui neile 
käsko anti, kuida nemmad piddid ellama ja tegge-
ma. Nemmad kaebasid, et neid pandi waeste hone 
tarwis tööd teggema, et ennam ei sanud hölboga 
ellamist, et ei sanudki omma katte, mis omma tö-
ga ollid teninud. Wimaks, kui näggid, et kissa 
ei aitnud middagi, jäid ka nemmad wait. 

Mis tööd nemmad ei mõisinud, se peäle toime-
tas Rein meistrit linnast, neid õppetada. Nenda 
öppetati wälja treiarid, puftppad, kingseppad ja 
kangurid, ja teisi ammetmehhi. 

Kahhe aasta parrast ollid endised sandid kog-
goni teised innimessed. Waeste hone olli waabri-
kuks sanud ja mönnel waesel olli jo 20 , ka 30 
rubla höbbe rahha kasso-kassas. 

Iggamees pudis hea melega üllewaatjaks ehk 
koggoni waeste hone perremehhea jäda; ja kes 
kord nisuggusts au-ammetis olli, se kandis köw-
waste hoolt, et temma ei sanud sü pärrast lahti. 
Sest keik teised wahtisid tedda kaetseja silmaga; 
ja kellest mingisuggust süüd leiti, ei sellele antud 
armo, waid ta piddi lahti sama. 

Wimaks peti nende waeste tööd ni sureks, et 
mitte ükspäinis Kuldorro tallomehhe^ waid ka 
nende naabrid, ka mitto linna rahwast andis neile 
keiksuggust tööd tehha. 

Keigile küllarahwale olli se wagga sureks rö-
muks, et nüüd ennam ei olnud fanta nähha hul-
kuwad, et hulkujad ennam ei käinud wargate aeda-
des egga wäljal. Olli Jummal nende tööd önnis-
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tanud, siis kinkisid nemmad hea melega msnda 
waeste honesst. J a need waestd ollid neile mftto* 
kord surekS abbiks; sest keigekibbedama tö aial 
tullid nemmad neile pailisseks. — Mönnikord tullid 
ka linnast herrad stdda uut Kuldorro seadmist wa-
taina; ja st olli waaga nende mele javvtl, ja keik 
sowisid süddamest ka muile waldaile nisammasug-
gust seadmist. 

Kahheksas luggeminne kolmatkümmend^ 

T a middagi udisi. 

„Mis Rein ta püab?" küssisid keik rahwas kül-
las. Ses t kui teised keik ollid omma pawa tööd. 
löppetanud, siis laks Rein koolmeistriga ja msnne 
poisiga waljade peäle; neil ollid norid ja pftkad 
teibad kaes, mis nemmad pistsid M a sisse seisma, 
ja Rernul olli weike laud kõrge jalgade peal, ja ülle 
laua ta watis eddasi ja taggasi, ja ei lõpnud egga 
lõpnud watamast; mis feäl ommeti piddi ollema 
nahha? Nenda teggid nemmad kewwadest süggiseni. 
Kui wimaks rahwas kuulda said, et Rein olli moöt-
nud ärra keik pällud, ja heinamaad, ja keik teed, 
ning olli sure kaardi teinud, siis ehmatasid mitmed 
ja ei teadnud, mis nemmad sest piddid arwama. 
Agga assi olli st: 

Rein olli söa tenistusses mamoötja ammetit 
õppinud, ka ramatudest stdda weel selgemaks öp-
pinud. Sedda öppetas temma Jaan Kaske ja teisi 
terrasid poist. Et mets jo olli mamoötjast moode-
tud ja sihtidesse jäutud, siis mötles ta ka külla wäl-
jad ja põllud ärramoöta ja neist sure kaardi tehha. 



Selle kaardi peäl olli leida igga põld, igga heina-
ma tük, keik karjamaad, ka keik teed ja aiad ja keik 
külla honed. Oll i se kaart walmis, siis panni tem-
ma sedda kohto-toa seina külge rippuma. Nüüd 
tullid mehhed kaarti watama ja pannid sedda wag, 
ga immeks, et seäl olli keik leida ja nähha, ni kui 
olli. Igga tükki peäle olli kirjutud kui suur se olli. 
Iggamees tundis omma maad ärra, ja sai nüüd 
wast teäda, paljo maad temmal olli. Mönningad 
kirjotasid ka pabberi lehhe peäle, paljo maad neil 
o l l i ; ja enne ei teadnud mitto perremeest paljuks 
temmal olli. 

Teisel kewwade! juhtusid rahwas mu asja pär-
rast kokko tullema, ja siis räkis Rein: ,,Teie tun-
nete nüüd keik meie kaardi, agga teie ei tea weel, 
mis head se teile wõib sata. Pange tähhele: Tei l 
on peäle neid põldusi, mis perre liggidal, teisi, mis 
on emal. Neid harrite teie kuida jõud annab; 
agga et mõnni tük on wägga kaugel, siis ei sa se 
ellades sõnnikut, egga kanna suurt w i l ja ; agga 
ommeti on sellepärrast saggedaste rido. Pea on 
weikses sedda rikkunud, pea muud kahjo sündinud; 
mittokõrd ei sa teäda, kes sedda kahjo teinud, mis 
teie peate näggema, ja teie to olli muido! Ühhel 
perremehhel, kes ellab külla teises otsas, on põldo 
teise perre liggidal teises külla otsas, ja sel jälle tük 
teises. Kuida jõuaksid need sedda hästi harrida ja 
hoida,.mis neist ni kaugel ärra on? Teine lap 
on mäe peäl, teine teisel polel jõgge, teine metsa 
tagga, teine so tagga. Käi nüüd kaks, ka kolm-
kord päwas kolm, ka nelli wersta eddasi taggasi. 
Nenda kullud mitto tundi ärra minnes ja tulles. 
Olleksid keik teie põllud ja heinamaad ühheskous, 
teil olleks wähhemat tööd tehha, teil kulluks wäh-
hema aega ärra, ja kasso olleks surem!" 

8 
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„Tõssi kül ! " räkisid mõistlikkud perremehhed^ 
„agga mis wõib parrata? Egga maad sünni kotti 
panna, egga olla peäle wõtta ja ühtekokko kanda!" 

„Kü l jõuate!" wastas Re in ; „kui teie wõttate 
teine teisega ühte nõusse heita ja wahhetate tük-
kid teine teisega ärra, kül siis wimaks saab mitto 
ommad põllud sama liggistikko, ja teile keigile tul-
leb sest suurt kasso. Nakige iggamees omma naa-
brittega, kas tahtwad wahhetad«.' Agga ärge olge 
isjimelelisstd egga kiskjad, waid andke enneminne 
sammo ehk kaks rohkema wasto. J a kui teie isse 
ei sa asjaga toime, siis otsige moisilikko ja oige wah-
hemehhe ehk jäggaja, ehk heitke liisko se peäle!" 

Ol l i tallitaja nenda räkinud, siis mehhed wan-
gutasid Pead ja läksid koio. Keik räkisid: „ S e . 
assi olleks kül wägga hea, agga se ei sünni (sob-
bi) mitte." 

Mönningad ommeti hakkasid wahhele wahhel 
järrel arwama, Missuggust tükki neinmad wõiksid 
ärrawahhetada ja Missugguse wasto, ja kellega 
nemmad sepärrast piddid räkima. Sejärrel hak-
kasid nemmad teisega sest asjast räkima. Agga 
temma mele järrel ei olnud se tük, mis teine tah-
tis wasto anda/waid tahtis tükki, mis olli kolman-
dama pärralt. Läksid siis mollemad temma jure. 
Teine käis peäle, teine kitis teisele nou, ja wimaks 
hakkasid keik isftkeskis wahhetama, ja nenda teg-
gid nemmad talwe õtsa. Mitmed ei wõinud kog-
goni (üssagi) leppida teisega; teistel jälle läks assi 
pea eddasi. Essimessel talwel ei sanud ennam kui 
wiis perremeest põldude ja heinamade wahhefamis-
sega toime. Agga kui muud keik näggid, et suw-
wet neil wie! olli paljo hõlpsamat tööd, et ennä-
miSte keik nende pöllui> ja heinamaad ollid ühhes-
kouS, ehk ommeti liggistikko, siiS hakkasid omma 
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rummalast kahhetsema. Nüüd ollid ka nemmadk« 
walmis kõrwalist tükki ärrawahhetama, ja kahhe 
aasta järrel ollid keik maad hästi jautud ja naa-
brid ellasid rahhoga teine teise kõrwas. 

Ühheksas luggeminne kolmatkümmend. 

Kuldorg tahhab kulla saatja küllaks. 

Kes nüüd jõudis Kuldorgo ja näggi missuggune 
se nüüd olli, se kül rakis issienneses: S e on kulla 
külla ja kallis paik! Wata seal temma wiiskümmend 
perret wiljakand/a pude warjus ja illusa aedade 
keskel; ümberringi head heinamaad ja põllud, keik 
kenna wilja täis. Eks se olle kennam kui kuld ja 
parrem kui parras? Pitki maanteed kaswid mölle-
mil polil teed illusad wiljapuud. Kes essimest korda 
jõudis Kuldorro küllasse, se kül mõtles end linna 
allewis, ehk linnas ollewad. Keik ello maiad ollid 
kennaste ehhitud ja allati hästi kohhendud, ja keik 
honed nendasammoti. Keigil ellomaiadel olli walge 
ja kindel korsten, selged rutud aknais, ja pestud 
uksed. Kattuksed ollid silledad ja kindlad; ei tule 
jälgi neis ei tuntud; pitki aedade seisid linnopuud, 
ja neid olli paljo. Aknade ette istutanud lapsed ja 
tüdrukud mitmesuggu illusa õiega lillesi. 

Kui Kuldorro rahwas tullid te peäl teine teise 
wasto, siis terretasid teine teist lahkeste, ja könne-
lesid teine teisega löbbusaste. Jo peält nähha olli 
tunda, et nemmad ellasid rahholiste ja rõõmsaste. 
Ka argipäiwil ja tö jures ollid neil allati puhtad 
ja terwed rided seljas; agga muddases ridis egga 
räbbalattes ei nähtud keddagi, sest keik augud said 
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warmalt lappitud ja parrandud. Kül ollid mitmed 
päwa käeS silmist päiwitand, agga musta ja tah-
ma ennam neist ei nähtud. Keikide silmist paistis 
terwiS ja rööm. Mu waldade nored mehhed 
püüdsid ennestle aina Kuldorro tüdrukud naesiks; 
sest need ei olnud ükspäinis illusad ja wisakad, waid 
ka head toteggiad ja maiarahwas. Mitto mu 
walla rikkas perrepoeg wöttis Kuldorro tüdruko 
naestks, kes, et temmal kül polnud muud warran-
dust, ommeti toi waggadust kasa anniks. Kui jälle 
Kuldorrolinne pudis maialt kossida, kül st sai sed-
da, kedda ta himmustas. Ei ükski issa kelanud 
temmale omma tüttart, et kül tüttar isse olli poi-
sist paljo rikkam; sest iggamees teadis et Kuld-
vrro mehhe naesel on hea pölli. 

Ei ennam nähtud Kuldorrolist kerjawad egga 
hulkuwad; arwaste ka leiti keddagi neist jouto 
waese ollewad. Ka waeste hone rahwal olli nüüd 
küllalt leiba ja kattet. Kes nüüd tulli kehwa per-
remehhe maiasse, se piddas tedda jo jõukaks. 
Pörmandad ollid pühhitud; lauad, pingid ja pu-
tolid tolmustki puhtad; ka aknad selged. Keik rah-
was kül olleksid himmustanud nisugguste kranni 
rahwa jures ellada. 

Kewwadest süggistni olli pühhapaiwil, kui ilm 
olli hea, suurt römo Kuldorgus. S i i s tulli paljo 
linnarahwast sinna. Kirriko korts olli trahteriks 
ehhitud ja olli nüüd ühhe kulla saatja sõbra käes. 
S inna tullid linna saksad ja kullutasid seäl ausal 
wisil mönne hea rubla. Monned linna saksad tul-
lid ka naddalaks ehk pariks tutwa perremehhe 
jure, kõndisid aedades ja pitki pöldusi ja nur-
me ; söiwad pima ja maggusat, kirsi ja muud 
marjo ja ouno ja maksid perremehhele selget rah-
ha. Pea istusid linna rahwas jöe kaldal pude 
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warjul; pea läksid trahteri ette perna alla ja Waat-
sid kuida külla nored rahwas /a lapsed mängisid 
ja mönningane noor linna saks läks isse ka nende 
hulka. Et linna saksad andsid ka lastele ja wan-
nemattele kinki se rõmo pärrast, sedda wõib mui-
dogi teäda. T^alwelgi, kui olli head ilma ja teed 
(tilla), tulli mitme saniga sakso Kuldorgo end jah-
hutama. 

Teiste waldads rahwas pannid sedda keik 
wägga immeks ja ei lõpnud egga lõpnud sedda 
immeks pannemast, mikspärrast asjad ei käinud 
nende jures nendasammoti. Nemmad arwasid 
ikka, kui peaks neil isse kunsi seks ollema. Agga 
nemmad ei õppinud Kuldorroliste järrel targemaks 
minnema, waid jäiwad, kuida ennegi ollid teinud, 
omma wanna wisi peäle. Ikka nemmad räkisid 
aina kaddedusfe ja wihhaga Kuldorrolistest, pilka-
sid ja laimasid neid, kuS ial jõudsid ja pannid kül-
lale sõnno nimme: „Kulla-teggia külla." Agga 
se ei olnud söimo nimmeks arwata, waid olli au-
nimmi. ¥• 

Ei Kuldorrolisstd pannud sedda ka mikski; 
mõistlikkud rahwas auustasid ja kiitsid neid, ja 
nemmad isse ellasid Jummalat tännades, rahho jo 
rõmo feeS. Kui näddala tööd olli löppetud, siis 
olli neil pühhapäew üks oige hingamisse pääw. 
Arwaste mönningane laks körtso, sest iggalmehhel 
olli koddo mis moistlikko mehhe südda himmustas 
ja ellamisstks tarwis olli. Noor koolmeister olli 
mönningaid poisa õppetanud wiolit mängima ja 
willet aiama. Talwel tullid nored rahwas kokko, 
teised mängisid ja teised laulsid kõrwa ja teised jälle 
römustellesid kuuldes. Wannemad, rahwas käisid 
teisi watamas, said.ka römoga wastowõetud ja 
leppisid sellega mis anti. Ei ennam nähtud joob-



nud rahwast, ci ennam kuuldud riidlemist egga 
purrelemist, waid nähti kaunist ausa wisi ja kuul-
di tannamist. Moistlikko ja kristliko /uhhatamisse 
al ollid keik õppinud, mis on oige innimesse täis 
au. Hakkatusal sai kül joobnud mehhi pimmeda 
wangi-kambri heidetud; agga pßrrast kartsid sed-
da häbbi, ja õppisid siis ausaste ellama kõnnele ja 
teggude polest, et wimaks ka ei kuuldud häbbe-
mata sanno egga nurjatomat könnet. Särast wisi 
polnud ümberkaudo leida. J o emalt tunti Kuld-
orrolist ärra. Nende rided ollid ja jäid kül ikka 
tallorahwa rided, agga ollid wjsakaste tehtud ja 
said puhtaste hoitud; nende kõnned ollid mönnu-
sad, agga ausad ja allandlikkud; ja keik nende 
olleminne ilma kawwalusseta ja pettusseta. Kül 
rided ollid jämmeda woimo, agga isse ollid hästi 
harritud. 

Nisuggune aus ja mõistlik ello wiisal tulnud' 
ükspäinis heast kaswatamisest ja õppetamissest/ 
waid ka neist targaist walla feädmistest. Sest 
kui mönningad perremehhed ollid jõukaks ja rikkaks 
sanud, siis leiti ka. nisuggust, kes hakkasid körkis-
tämä ja püüdsid saksa wisil ellada. Nemmad ost-
sid naestele ja tüttartele saksa rahwa ridid ja 
tahtsid keigis saksaks jäda. Jubba häbbenesid tal-
lorahwa stisussest, püüdsid saksa keelt solkida/ka 
jälle kaarta mängida, kohwi ja wina ja puntsi jua. 
Kui Rein sedda tundis, siis se pahhandas wägga 
temma meelt ja temma räkis: „Ei mitte nenda; 
ei se kolba, armad naabrid ja sobrad! Hakkate 
teie jälle nenda ellama, siis on meie on ja aus 
ello. pea löpmas ärra , ja meie külla rahwas on 
mõnne aasta pärrast stddasammasuggustd näljat-
sed kui ennegi.. Nisugguseks ei tohhi luggu mitte 
minna!" — Walla kohto poolt tehti nüüd köw-
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wa ja kindlat seadust nisugguse ksrkusse, uhke ja 
mõistmata wisi keelmisstks. Tallomees peab om-
ma põldo ja sahka kiitma! — 

Ei ühhelgi Kuldorrolissel ennam polnud lub, 
ba uhkis ja kallis riettes surustelleda; ka mõisteti 
libbedat karristust selle peäle, kes kaarta mängis, 
kes lakkus, kes s5imas ja kes häbbemata ello ellas. 
Nenda olli igga tallomehhel fest häbbi, kui kegi 
pudis, rummalaste ellada. 

Keik need stadussed said igga Neäri päwal 
kantsli peält loetud, — ja wannad nm nored 
pannid sedda tähhele. 

Kolmaskümnes luggeminne. 

Lapse ristminne. 
'Mis Rein wägga olli iggatsenud, sedda kinkis 

Jummal temmale sureks rõmuks, et Elts toi es-
simesse pöia ilmale. Se rööm töstis neid otst 
kui taewasse. 

Rein'wõttis katte, ja laks omma sõbra jure, 
kes nüüd olli mäekörtsus perremehhea, kes ka olli 
neist kahhest neljatkümmend ja ütles: „ArmaS 
„söbber! Tännini polle ma weel middagi sinno 
„käest ennesele pallunud^ agga nüüd pean essi-
„mest korda palluma. Mo naesoke on nurgawo-
„dis maas, ja minna ei wõi tedda nüüd üksi koio 
„jätta, et lähhäksin tinna. Ommeti on mul nad-
„dala päwaks tarwis 200 rubla hõbbe rahha. 
„Kas sul on wõimalik, ja kas sa tahhaksid ni pal-
„jo mulle laenata?" 
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Mäeperremees wastas: „ S a olled mulle. paljo 
„head teinud; eks siis minna peaks sind jälle ait-
„ma? Mul on kül 200 rubla hõbbe rahha, ag-
„ga pool on kuldrahha. Wõtta siis, mis sul tau 
„wis on, ja ni kauaks kui sa tahhod." 

Nein kostis jälle: „Kül se olleks mul mönnu-
„sam, kui keik olleks kuldrahha. Et jälle nüüd 
„weel mul teisi käimissi kassis, siis ei wõi ma 
„praego middagi kasa wõtta. M a pallun sind, to 
„se rahha homme õhto minno kätte kello kahheksa 
„aial. Ommeti ärra lausu sest kellelegi middagi; 
„se olleks mulle poolteist häbbiks." S e järrel 
läks temma ärra teiste perremeeste jure, kes tem-
maga ollid kulla saatja seltsi heitnud. Ka neile 
rakis temma 'nendasammoti ja pällus iggaühhe 
kaest 200 rubla, ja issiärranis kuldrahha. Kei-
kide meel olli wägga hea, et kord ka jõudsid Rei-
nut aidata ja lubbasid märatud aial rahha tua. 
Ükski ei teädnud tt Rein jo olli teiste jures käi-
nud.ja ükski ei lausund sest teisele sanna. 

Teisel õhtul, kui jo pimme aeg olli, tullid keik 
kello kahheksa aial teine teise järrel. Rein satis 
keiki omma tuppa, kus weel polnud künalt polle-
mäs. S e s pimmedas pannid nemmad isseenne-
ses immeks, et seäl olli ni paljo rahwast kous ja 
mõtlesid: „Ehk nüüd saab Reino poeg ristitud, 
„ja meie peame wadderiks heitma!" — Agga Rein 
läks künalt toma. Kui ta taggasi tulli, kummagi 
käes künal, siis näggid tedda jälle, ni kui kord 
enne sedda tedda ollid näinud,.uhkes upseri mun-
deris, suur sullewihk kübbara peäl, pitk sawel 
wool ja au-taht rinna peäl. Teist korda seisid 
nemmad seitsme aasta takka temma ees otsekui 
arrapimmestud, ja wahtisid, su lahti, ümberringi. 
Needsammad mehhed seisid jälle, kui sel aial se-



samma laua umber, kuhho peäle se upstler essi-
messt! korral lühtrid ja küünlaid olli pannud. 

Rein küssis: „Ollete teie mulle tonud, miS 
ma teid pallusin,.siis pange seie laua peäle!" 

Nüüd astusid keik teine teist järrel laua liggi 
ja mönningane kahhatsts, et ei sõudnud aina kuld-
rahha wälja, panna. Agga Rein wastas lahke 
heälega: „UkS keik; andke siis kuida jõuate!" 
— J a kaks meest neljatkümmend puistasid omma 
rahha laua peäle, muist kulda muist höbbedat. 

S i i s tõstis Rein omma heält ja räkis: „A r -
mad sobrad! Tulletage omma mele, et katsmisse 
aeg nüüd on õtsa sanud, sest et need seitse aastat 
ja seitse näddalal, mis minna teile sel aial nim-
metasin, on ärra kullunud. Tänna ollete teie en-
nam rahha seie laua peäle puistanud, kui mul 
fel aial olli. S e l aial teil ei olnud 200 koppi-
kat, ja linnast ükski ei olleks teile laenanud. Nüüd 
ollete iggamees kahhe päwa aeguö 200 rubla h. r. 
murretsenud, nenda et praego on 6400 rubla meie 
silma ees. Katsmisse aeg on otsas, ja minna 
ollen teid õppetanud ennestele kulda saatma. Kül 
teie nüüd mõistate, mis ma stl aial, kui teie es-
simest korda siin seisite, teie wasto räkisin. . M a 
ütlesin: KunS ehk õppetus kulda saatma on ü l -
lem kui kuld isse, mis ta sadab katte, sest se öp-
petus on oige tarkus elluks. Täitke ka eddespiddi 
kindlaste, mis teie ollete tõotanud ja uskuge I u l n -
malat, siis saab teie on ja õnnistus pääw päwalt 
suremaks kaswama! Kes ial tagganeb ommast 
tootusstst, st kautab omma onne! — Sedda tar-
kust öppstaae omma lastele, et nemmadki hoid-
wad tarkusst pole, siis peab neile keigist küllalt 
ollema! — M a ollen toeks teinud, mis ma lub-
basin. Teie ollete rikkaks sanud, et teie ei tar-
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wita pnljo fa ommeti kor/ate hästi kokko omma 
töga fa teised ka ustwad teid ja leppiwad teiega. 
Nüüd ollete õppinud ennestele kulda saatma, ei 
mitte rummala rahwa egga koerte wisil, waid kui 
ausad mehhed. Kas ollete teist lootnud?" 

Kcik wastasid kui ühhest suust ja naerotelle-
des: „Noh! Ammogi jo olleme tunnud arra, mil 
„wisil tahtsid kulda sata. Kui parrem ja selgem 
„tundminne olli kätte tulnud, siis olli meil häbbi 
„meie endisest äbbaussust; agga süddames tänna-
„siine sind tuhhat korda, et sa meid saatsid par-
„rema ja oigele tele. Agga ilma sinno abbita 
„meie ei õlleks ellades nisuggust teed leidnud!" , 

Reino meel olii wagga römus kui iggamees 
selgest süddamest tedda tannades temmale kät an-
dis. Nenda ilmus nende süddame nou ja ar-
mastus. Mis kegi olli tonud, stdda andis ta 
temmale taggasi; polnud temmale stdda tarwis, 
waid temma tahtis söbro katsuda. Agga nem-
mad räkisid: „Wallitse meie wärra ülle, kui so 
„olnma ülle; sest sinno labbi olleme meie keik ön-
„ne leidnud. Surmani olleme so wöllalissed!" — 

J a kui nemmad nüüd. seisid Reino ümber ja 
waatsid armastaja ja auustaja melega temma 
peäle, siis pistsid jälle uhke munder ja temma 
au-täht nende silmi, ja nemmad iggatstsid teada 
sada, kuidas ta stdda au olli sanud? — 

Rein tuttitö nende mõtted arra ja hakkas ra-
kima: „ M a tännan omma önsa issa, teie endist 
„wanna koolmeistrit, kes jo ammust aiast puhkab 
„haudas, et temma mulle öppetas mõnda tarwi-
„list asja ja ka suggu mamoötmist. S e satis 
„mulle föa aial tenistussts suurt abbi. Et ikka 
„kandsin hästi ennest eest hoolt, et olleksin oige 
„ja tui üllematte wasto ja selge ommas töös, ka 
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„lahhingis ollin wahwas; siis feäti mind pea mo 
„seltsimeeste üllemaks; mind tõsteti faarsandiks 
,,/a stjarrel underupftriks. Kui kord meie kindral 
„juhtus köwwas mässamissts waenlaste kiinpo, 
„jõudsin minna temmale appi ja peastsin tedda 
„surlyä hobist. S e l aial sain ma Pea õtsa 
„saawli hopi, kust weel suur arm on nähha. Meie 
„armolinne Keisri Herra tõstis mind se järrel 
„upseriks ja andis mulle sesamma au-tähhe; ja 
„kui ma pärrast soa aega end pallusin tenistussest 
„lahti, siis käskis temma mulle igga aasta mo täie 
„palka maksta katte. S e ' au wäärt Kindral ei 
„unnustanud mind ka mitte; ja kui temma meie 
„makonnäst läbbi käis, tulli ta mind watama, 
„kuida teie isse naggite." 

„Kui ma Kuldorgo taggasi tullin ja näggin, 
„et lno waesed wennad koggoni ollid kehwaks ja 
„õnnetumaks läinud, siis ma piddasin omma war-
„ra warjul, et häbbemata ja riwatumad rahwas 
„mind ei piddand risuma paljaks, egga laenuks 
„pälludes mind petma. Et siin ei olnud assi 
„koggoniste minno mele järrel,, siis jo tahtsin siit 
„jälle emale minna; agga kui omma armast Elt-
„stkest ollin nähha sanud, siis jo piddin seie jäma. 
„Nüüd wõtsin nõuks katsuda kuida Jummala ab-
„biga ja omma hole kandmissega saaksin Kuld-
„orrolissi parrema tele juhhatud. Ei ma räkinud 
„ei kellelegi middagi ei omma au-põlwest egga 
„omma warrast. Ükspäinis Eltse wannemattele 
„piddin ma keik üllesräkima, kui ma Eltstt läksin 
„küssima; ei nemmad muido ei olleks mulle om-
„ma tüttart annud. Sellepärrast wisin möldrit 
„ja temma naest omma kotta; siin ma aiasin 
„munden selga ja se au-täht olli se külges; siin 
„näitsin neile omma rahha, mis ollin korjanud; 



„näiksin ka Keisri poolt mulle antud kir/ad, kust 
„leidsid, et ma saan igga aasta meie armolisse 
„Üllema wallitseja käest ennam palka, kui nende 
„weski aastaga tenis. Nüüd nemmad heitsid 
„teise nõusse Aaga minna pallusin neid, /a nem-
„mad tõotasid mulle, et nemmad ei tahtnud kelle-
„legi middagi lausuda keigest sest, mis nemmad 
„ollid näinud ja kuulnud; fest sel aial se olli wäg-
„ga tarwilinne. Agga nüüd teädko iggamees, 
„sest et se nüüd ennam ei woi kah/o tehha." 

Nenda jutlustas Rein ja keik pannid römus-
telledes immeks, mis onne temmale olli antud. 
J a nemmad hakkasid tedda kõrgemaks piddama, 
kui suurt suggu meest, et ei julgend ennam tem-
maga kui sõbraga räkida. Agga kui temma sedda 
tundis, siis ütles temma: „Missuggustd mõtted 
„touswad teie süddamesst, armsad naabrid ja söb-
„rad? M a ollen ikka teie suggune, ja teie ollete 
„mo wennad! Ei se munder, egga se au-täht te 
„ausaks mehheks, waid se, et kegi kardab Jun,-
„malat ja armastab liggimest waggast süddamest!" 
Olli ia nenda räkinud, andis temma weel sõbra-
likkult iggaühhele tat; ja arraminnes tännasid 
nemmad tedda ikka weel ja kiitsid tedda ommaks 
issaks, kes neid olli Iummala abbiga peästnud 
hükkatusse te peält. Keik tõotasid, et, kui temmal 
piddid warrud ollema, siis ka nemmad tahtsid römo 
Pühha piddada. 

Kolme päwa parrast olli pühhapaäw, mil 
Reino poeg piddi sama kirrikus ristitud. Hom^ 
miko warra ollid keik rahwas küllas liikwel. J a 
Rein astus Eltse jure, andis suud omma armsa 
naesele ja nore pöiale ja ütles: „Katsu, armas 
„Eltstke! Mo südda on tänna suurt römo täis! 
/ /Se poioke, kedda Iummal meile on kinkinud. 
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„panneb mo süddant peksma; agga Missuggust 
„onne maitsen ma, kui ma watan omma külla ja 
„külla rahwa peäle. Tõeste, ei innimessed olle 
„m öälad egga ni tuima süddamega, kui mailmas 
„rägitakse. W a t a ! ka sel ösel on nemmad jälle 
„meie maia lillekestega ehhitanud, otsekui meie 
„pulma aial. J a mis weel? Keik külla maiad 
„on nendasammoti ehhitud, otsekui olleksid tänna 
„keigil warrud ja rõmo Pühhad. J a meie per-
„rest kirriko««' on nemmad möllemille pole teed 
„nori kasse puid istutanud, ja ühhest kässist teise 
„rippuwad kokko köidetud ja punnutud lil led; ka 
„te peäle on keiksuggu lehta ja lillesi puistatud." 

Nenda räkis Re in ; agga nore nurgalissele 
aias rööm palled punnaseks, ja silmad wet täis ja 
temma ütles: „Sellepärrast kuulsin ma keige ö 
„õtsa kcchhisemist ja kummisemist meie toa ümber, 
„ ja ei teädnud, kust se ol l i ." — Ei ta raatsinud 
ennam jada sangisse, waid tõusis ülles ja läks 
aknale sedda illo waatma. Rõmo pärrast nuttis 
ta, et ta näggi kui kennaste ja hästi tännolikkud 
rahwas neid püüdsid auustada ja rõmustada. 

O l l i Elts jälle heitnud sängi ja wõtnud lap-
sokest.süllesse, siis tullid temma wannemad, kes 
piddid' lapsele wadderiks heitma. Ei neinmad lop-
nud kiitmast, kui kennaste keik toad ollid ehhitud, 
ja kuida keik rahwas likusid rõmo täis; ja Eltse 
emma hüdis ikka peäle: „Nisuggused warrud el-
„lades Kuldorgus polle nähtud!" 

Kui ta alles nenda räkis, tullid kaks ja kaks 
kõrwo, hulk külla tüttarlast ja poisikest ja tõiwad 
keiksuggu andi, mis nende wannemad saatsid sel-
lele, kes hilja aega olli sündinud. Mönningad 
tõiwad peent ja walget lõuendit, mönningad sukke 
ja kindaid, teised maggusaid köki, teised lillesi, tei-
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sed teisi asjo, et tulleb üttelda: ni mitto perret 
olli küllas, ni mitto olli kinki. Lapsed andsid 
Eltse käele suud ja ütlesid: Meie kallis eidekenne! 
siis andsid ka Reino kaele suud ja ütlesid: Meie 
kallis tadikenne! Oh kui maggusad olUd need nim-
med Reino ja Eltse melest! — 

Nüüd kirriko kellad hakkasid hüüdma ja kog-
gusid rahwas kirriko. Lapsokest kanti risti ja tem-
ma järrel käisid temma ai ja temma am, ja nen-
de järrel temma issa, kellel rõmo pissarad seisid 
silmis. Rahwas seisid weel kirriko ukse ees ja 
ootsid neid tullewad, keik terretasid Reinut ja üt
lesid : „Terre hommikust, armas issa!" S i i s wast 
astusid keik kirrikusse. 

Enne jutlust ristiti last; fejarrel teggi õppeta-
< ja jutlust sest, kuida iggamees peab omma head 

ja oiged wallitsejad kiitma ja tännama. Ei tem-
ma ial enne ni süggawalt räkinud, egga ni ligu-
tud süddamega. Igga sanna läks rahwa südda-
messe ja keik koggodus piddi nutma. J a kui 
õppetaja pärrast jutlust palwet teggi Keisri ja tem-
ma ommakste ja sugguwõssa pärrast, ja wimaks 
ka Kuldorro tallitajata pärrast, siis pällus ka keik 
koggodus temmaga ommas süddames. J a kui 
õppetaja weel wabbistja heälega ja silma wega 

' pällus issiärranis ausa tallitaja Reino pärrast, 
siis kuuldi ühhest kirriko otsast teise aina ikkita-
mist ja nutmist. Nüüd tundsid ja tunnistasid keik 
Jummalat tännades ja kites mis suurt head ja 
armo Reino läbbi keige küllale olli tehtud. — 
Onnistamisse sannadega ja tänno lauludega sai 
siis Jummala tenistus lõppetud. 

Kül römustelles Rein ommas süddames, siis-
ki, et ta ei otsinud innimestest au, läks temma 
nüüd kirrikust koio Pea längus ja ei julgend sil-
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mad ülleslüa te peäl, kunni jälle /oudiS Eltse jure. 
fe südda olli ni wagga ligutud, ei jõudnuid tem-
ma essite sannagi räkida. 

Louneks tullid temma äi ja äm, ja õppetaja 
ja koolmeister, ja mollemad tallitaja abbim ehhed. 
Need juttustasid nüüd kuida ka teistes perredes 
olli woöraspiddo, ja et jõukamad kutsunud ennes-
tele wooraks waeste honest wäest' ja sauniko. Rein 
wangutas Pead ja ütles: „Se on liig! Sedda 
„au^polle ma mitte wäärt!" 

Õhto pole läks Rein omma wõõrastega külla 
perremehhi watama; ja jäi igga perresft wähheks 
aiaks ja tännas rahwast se sure armastusse ette, 
mis nemmad temmale näitnud. — Linna rahwast 
olli ka paljo Kuldorgo tulnud, et teädsid et Rei-
nul piddi au pääw ollema. Mitmes paikus lemb 
fid ja mängisid nored rahwas maiades ja perna 
al, ja waia se keik olli hopis teist wisi, kui sel 
aial, mil Rein söast taggasi tulli. Nüüd tunti 
pea ärra, et Jummala armo silmad waatsid Kuld-
orro rahwa peäle! 

Sest päwast rägiti weel kaua aega Kuldorgus 
ja ümberkaudo. J a Reinut kutsuti sest aiast kei-. 
kidest i ssaks , agga Eltstt emmaks; sest õtse-
kui oige issa ja emma ommad lapsed öppetawad 
ja kaswatawad hästi jummalakartusses, nenda 
ollid Rein ja Elts keige külla rahwast õppetanud 
ja aitnud Jummala melepärraline tele. 

Nenda saab toeks: Kes omma. ello aial head 
külwab, se saab wimaks romoga leikada! Sest 
taewas walwab ja kaitseb waggad meie wagga ja 
pühha Jummal, kelle melest ei kau, mis ial 
Temma nimmel on tehtud! — 
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